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|Еионевь, “ `любезной АЯ" В на» 
хожусь я опяшь вЪБ шой кровю Бао 
пленной стран, вЪЬ которой за пяшна- 
шцашь лЬшШЪ до сего ‚ и сряду семь лБшЬ 
рыскалЪ я денно и нощно сЪ саблею в 
рукахЪ повсюду. ‘Тогда былЪ я моло- 
дой , грубой и необузданной воинЪ, пы- 
лающей рвенземЪ и охошою кЪ июму , 
чтобЪ шолько рубить и проливашь кровь 
непруяшельскую, и помышлявшей обо 
всемЪ прочемЪ вскользЬ и мимоходомЪ: 
нын$ же напоминаю я всБ кровавыя зр5- 
лища, при коихЪ случалось мн бывать 
вЪ м5сшахЪ сихЪ, ужё сЬ чувсшетями 
человфчества и — содрогаюсь! особли- 
во же возобновляешся вЪ душ$ моей 
горесшное напоминанте одного надм$ру 
страшнаго явлентя, — явлензя, о ко- 
пюромЪ никогда не расказывалЪ я шебК. 
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Доброй звечерЪ, старина милая, 
‚можно ли шебЪ лать у себя ночлегЪ 
мн$, двумЪ моимЪ слугамЪ и лошадямЪ 
зашимЪ ? МожешЪ бышь шолько до 
завшра, а можешЪ быть и дол$е. Не 
уш$снимЪЬ ли мы шебя? — Добро по- 
жаловать ‚ воинЪ дрэагоцфнной ! шьы бла- 
гословенЪ мн ошЪ Господа ! священниче- 
ская хижина моя да будетЪ швоею ; да 
успокоитЪ она и угостишЪ шебя всБмЪ, 
о чБмЪ можешЪ ! 

СЪ сими словеми пожимая руку 
мою, привелЬ онЪ меня кЬ дверямЪ 
покоевЪ , которыя расшворила тогда од- 
на милая и почшенная сшарушка. 
ВошЪ машушка нашЪ гость! — Я по- 
клонился сей милой старушкб, и при- 
няшЪ былЪ ею наипряшнифишимЪ обра- 
зомЪ. 

Но шеперь неожидаемое зрёлище! — 
о какЪ пронзило оно мою душу! — 
Наипрекраснфишая и любви достойнфИшая 
дфвущшка ! — любезной ВильгельмЪ! ни 
когда не видалЪ прелесшнфе ее! —— по- 
клонилась мн$ сЪ наипряшвнФйшею улыб- 
Кою и <Ъ премилымЪ взоромЪ, 

Послушай любезной ВильгельмЪ ‚ я 
‘видалЪ миого прекржныхЪЬ и преле- 
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стныхЪ женщинЪ, и имБлЪ сЪ ними обхо- 
жденте, и прочее, и прочее: но истинно 
не знаю ‚ чшо со мною сталось, какЪ я 
стю увидБАЪ. — Я полюби^Ъ с са- 
мой шой минушы сего Ангела, и полю- 
билЪ шакЪ какЪ —— сшалЪ бы любишь 
самаго Ангела. Я неохотно вхожу вЪ подро- 
бныя описантя, онБ не удаются миб по 
желантю, но вс шомны и всБ хромают. 
—— Вообрази себБ все, что только мож- 
но назвамь прекраснымЪ, прелесшиымЪ, 
любви достойнымЪ и назвамь симЪ вЪ 
высочайшемЪ сшепенф: шакЪ ты будешь 
имфть предЪ собою Генргепипу. 

Ну матушка, сказалЪ милой мой 
старикЪ своей хозяйкБ, вечерЪ ужЪ, 
а ГосподинЪ МаторЪ утрудился отЪ даль- 
наго похода; подика и поспфши, пода- 
вай все, что у шебя есть, и самое лучшее! 
ашы любезная Генрлешушка накрывай 
на столЪ. —— Не такВ ли, ГосподивЪ 
МагорЪ, вить вы неё погнушаешесь шфмЪ, 
что у насЪ есть и что намЪ БогЪ по- 
слалЪ. Конечно не `погнушаюсь ми» 
лой и любезной старичокЪ , всБмЪ буду 
ловоленЪ, и за все заплачу охошно и 
Хорошо, —— Старуха пошла, а дБвуш- 
ка взяла свою корзинку и сшала накры- 
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вать на столЪ. — А между шёмЪ вы: 
шелЪ и сшарикЬ и заботился’ о моихЪ 
людяхЬ и лошадях. 

Ну! шы вишь знаешь меня Виль* 
гельмЪ ! ве см$лой ли я мужикЪ и не ош- 
важной ли? Не всегда ли, не вездБ ли 
и ве прошивЪ всёхЪ ли я шаковЪ ? Ну! 
бывалЪ ли швой милой и любезной ГусарЪ 
противЪ женшинЪ когда заспБнчивымЪ? 
—— НоахЪ ВильгельмЪ ! сего дня былЪ я 
таковымЪ, и былЪ, какЪ кажешся, вЪ пер- 
вой разЪ, и досадовалЪ на себя, что 
шаковымЪ сдфлался. —— На чшо иное 
могЪ я смотрфшь, кромБ ее? Я тляд®лЬ 
на нее розиня ротЪ, и спюялЪ шакЪ какЬ 
пень. -— Она примфшила сте и застыди- 
лась. И, о Боже! какая сшрфла пронзила 
тогда мою Гусарскую душу; какЪ уви- 
дБлЬ я лино ее покрывшееся вЪ единой 
ми:Р румянцемЪ. Я гладилЬ свои усы 
и оправляя сЪ обфихЪ сторонЪ ‚, хош$лЪ 
что нибудь сказашь кЪ ея ободрентю ; 
улыбался на нее и —— не зналЪ, что 
сказать, 

'ТакЪ случилось, чо я сшоялЪ шогда 
подл5 стула и размышлялЬ — ни о чемЪ , 
а шолько могБ смошрфть. -— Не собла- 
товолише ли Ваше Высокоблагородте ош- 
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лохнуть? ВошЪ сшулЪ, ГосподинЪ Ма- 
орЬ! Восхишительной голосЪ и преят- 
_ носшь выговора и вся любви достойная 
благочинность возбудила меня, 
ПодЪ шубкою моею, вЪ лФвой сшорон$ 
тамЪ, гдБ нфчто всегда прошивЪ не- 
пруящелей прыгало пылая, а при дру- 
гихЪ случаяхЪ билося плавно, происхо- 
лило шогда н$какое особое движен!е, —- 
ГосподинЪ ПасторЪ над®юсь скоро назад 
придешЪ -——— какЪ ГосполинЪ ПасторЪ, 
пруяшное дишя, а не батюшка вашЪ $ 
`— НёшЪ сударь, не башюшка, одна- 
ко и башюшка. По крайней м$рБ лю- 
бишЪ онЪ меня и я его шакЪ. какЪ — 
ТакЪ конечно родсшвенница? Давно, 
или не давно у сего добролушнаго сшари- 
чка? —— О`иЪ самого. младенчества. -=—— 
"ТакЬ по этому сироша, милее дишя С 
О когдабЪ у меня такая дочь! я по- 
челЪ бы себя щастли 5 яшимЪ любимцомЪ 
божескимЪ, з 
ВЪ сихЪ разговорахЪ подошелЬ я 
кЪ ней ближе и хош5лЪ было болфе 
спрашивать, какЪ возвратился милой 
сщарикЪ вЪ комнату. — Все исправлено, 
все хорошо ГосподинЪ МаторЬ, люди ва- 
ши кушающЪ ‚ лошадки ФдяшЪ, а ше- 
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перь пора и вамЪ. батюшка покупгапть 
и успокоиться. —-= Очень хорошо мой 
другЬ! сЪ охотою моею гопюЕЬ! 
Между ш5мЪ подано кутанье, мы сБ- 
ли, и Генртепипа подл$Б меня. 
СтарикЬ словоохошенЪ ‚ звеселаго ду- 
ха и слушать его не скучно. ВЪ пер- 
вую Силезскую войну `былЪ онЪ полко- 
вымЪ священникомЪ при одномЪ Драгун- 
скомЪ полку, и пошому знаетЪ н$5Бкото- 
рымЪ образомЪф войну и говоришЪ обЪ 
ней охотно; вЪ особливости же не уймешь 
его, когда р6чь до Короля лойдетЪ ‚ ко- 
тораго онЪ милымЪ ошцомЪ Фридри- 
хомЬ назызаешЪ. М посмотрлЪ бы шы 
тогда любезной ВильгельмЪ: глаза его 
начинаютЪ блисташь, а щоки играть 
‘румянпомЪ. Весь папртоши‘еской духЪЬ 
его обитаетЪф шогда вЪ рукахЪ его. — 
КогдабЪ зналЪ я его вЪ молодосши: ко- 
глабЪ былЪ. онЪ ГусаромЪ! —— Си вой- 
ска любишЪ онЪ отмённо, ——- можешЪ 
бышь былЪ бы онЪф моимЪ ГенераломЪ. 
Я ЪлЪ очень мало, и имБлЪ кЪ 
тому худую охоту. Сидящшая подлБ 
меня дфвушка занимала вс$ мои мысли. 
Посл стола сБлимы сЪ сшарикомЪ про- 
шизвЬ камелька, и покуривали себЪ какЪ 
‘друзья 


друзья трубки табчзку. Генртепита и сша- 
рушка сидфла подлБ набЪ, и мы разго- 
варивали о войнф прежней. Ты 
знаешь сшараго Гузверта. 'ТлкихЪ пре- 
красныхЪ гусарскихЪ усовЪ, и шанова 
воинскаго и Марсова лица вфШЪ ни у 
кого вЪ полку ифломЪ. ОнЪ вошелЪ по- 
гда въ комнашу и шазЪ какЪ бравому 
Прусаку надобно рапоршовалЪ меня. — 
Женщины перепугались ош Ъ сего сшара, 

го хрыча. -— СтарикЪ вскочилЪ , по. 

дошолЪ кЪ нему ближе и обозр$валЪ его 

пристальн$е. -— Что мой друтЬ! на- 

кормленЪ ли шы и напоенЪ ли вЬ нашей 

деревушк$ ? —— ДоволенЬ: но... ,ь 
чтожЪЬ шаково ? чего недостаешЪ дру- 
жокЪ ? -— АхЪ! уменя нБшЪ шабаку, 
а безЪ ‘него я голоденЪ ! —— ВЪ шошЪ 
мигЬ бросился онЪ кЪ сшолу, выдвинулЪ | 
ящикЪ и вынулЪ цфлой почти кар\упузЪ. 
ВошЪ шебЪБ и овЪ, бравой ГусарЪ! 
возьми себ, кури и будь веселЪ, —— 
ПомилуешЪ шебя БогЪ ‚ 'ГосподивЪ Па- 
стор, шеперь я спокоенЪ. ГуберЬ 
пошелЪ ! -—— Какой ГусарЪ! ГосподинЪ 
МаторЬ ‚ какЪ рожденЪф нарочно кЪ шо- 
му. ‘ТаковЪ ли онЪ храбрЬ ,‚ каковЪ сЪ 
виду кажешся, Конечно, сказалЪ я: 
шакЪ. 
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шакЪ хорошожЪ, ошвбиетвовалЪ онЪ, 
шенерь принесЪ я жёршву Богу Марсу. 
—— Я принужденЪ былЪ‘расказашь сша- 
рику все, что я о семЪ чесшяомЪ стари- 
кф Гусар$ знаю, и завтра по убфжденио 
хозяина долженЬ я взяшь его кЪ себъ 
ВЪ квартиру. —— Мы растались нарочи- 
шо поздно и полегли спашь. 


И макЪ о войнБ не могу я кЪ ше- 
6$ еще ничего писать. — Непруящель 
стоишЪ еще далече ошЪ насЪ, и не го- 
шовЪ еще совсБмЪ сЪ своими вооружентя- 
ми. ПоговариваюшЪ также о мирЪ, но 
мы ‘шому худо в$римЪ. Покуда я здБсь 
пробуду, будешЪ мн$ нехуло. Веб лю- 
ди 85 здшнемЪ дом$ мн$ нразяшся, а 
болБе всБхЪ Генрлешта. Что мнф о се- 
бБ ио сей дБвкБ думать? Виль- 
гельмЪ ! я люблю ее наинб5жифйшимЪ 
образом6: — оно вевмЪ чито свяшо есть 
увБряю , Что никакь пе вЬ состоянзи 
‚ посягашь протшивЪ ея непорочности. — 
_ВЪ передЪ болЪе. — Будь благополученЪ, 
любезной ВильгельмЪ, и ошвБшешвуй 
скорфе 


_ Тпоему\ искренному 
Деопойьду Фолькмару 
2, 
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Генрйетта Герстенфельдб хЬ Карлу 
Бернеру. 


| Уже два лни, как я пебя не вида- 
ла милой мой! —— КакЪ это было 
возможно шебф шакЪ долго не вилашься 
«Б любезною швоею ? Я, кажет- 
ся, ничфмЪ шебя не оскорбила, и могу 
ли я, любезной КарлЪ, оскорбить шебя , 
коего люблю болЪе, нежели сама себя? 
„Но для чегожЪ не бывалЪ шы ни вчеря, 
ни тшрешьяго дня ? Конечно посшой 
былЪ пюму, любезной дру!Ъ, причиною ? 
ТакЬ ‚, конечно онЪ : однако все та- 
ки можнобЪ шебф побывашь, и побы- 
вашь хошь наодну минуту , и хошь для 
шого, чтобЪ я на шебя посмошр$ла. Се- 
го дняжЪ побываешь вить шы конечно ? 
—— Ты найдешь меня подЪ сшарою 
липою ‚, гд$ и вчера и шрешьяго дня-я_ 
шебя дложидалась. 
насЬ шакже постой. СпюишЪ 
МаторЪ Гусарской. АхЪ любезной КарлЪ! 
какой добролушной челов$кЪ этошЪ Ма- 
‘юЮрЬ! ——` СовсБмЪ не шаковЪ , каковы 
бываююЪ проч1е Гусары -=— такЪ шихЬ, 
шакЪ скроменЪ, —— шакЪ ласков и. 
бла- 
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блатопртятенЪ ко всБыЪ, -—— а кЬ лю- 
дямЪ своимЪ ‚ какЪ ошенЪ родной! —- 
МныБ кажется, что ве могЬ бы онЪ ви* 
кого изрубить ло смерши. Со всБмЪ шБмЪ 
дфлывалЪ онЪ шо прежде, и дБлывалЪ 
охошно, и будешь опяшь’д$лашь. Ба- 
шюшка мой имфешЪ кЪ нему великое 
почшеняте ‚ и говорит , чпю находишЪ вЬ 
немЪ благороднёишей характерЪ Офи- 
тера и человфка. Я вБ5рю шому и при- 
м$чаю сама вЪЬ немЪ все хорошее и ме. 
жду собою согласное. РостомЪ онЪ-вы- 
сокЪ` и нарочито плотенЪ, вЪ лицБ у 
него цебшЪФ живой и здоровой ‚ а гусшые 
и нарочито длинные усы придающЬ 
ему видЪ воинской, однако нимало не 
страшной ‚ впрочемЪ лице его изрядна- 
го расположенля. Глаза у него прекра- 
сныя картя: однако далеко не шакЪ хо- 
роши. какЪ швои любезной КарлЪ! Пре- 
великой рубецЪ ошЪ сабли поперегЬ лба, 
а другой ошЪ лБваго глаза до самой 
боролы ни мало его не безобразяшЪ. 
Боже мой! что это за люди! и какЪ 
эшо они шакЪ рубяшся! не хош$ла бы 
я быть при шомЪ. Не ходи вЬ Гусары, 
любезной КарлЪ, не хочу ‚ чтобЪ шебя 
такЪ изрубили, да и самЪ чтобЪ шы 
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рубилЪ. —— МаюрЪ очень богатЪ: 
‚ вшо говорящЪ его люди, иу него ‘ска- 
зывающЪ есшь доромя вещи и множество 
денегЪЬ сЪ нимЪ. Люди его всБ, какЪ 
опига , любяшЪ ‚, а особливо есть у насЬ 
вЪ домф одинЪ старой ГусарЪ, кошораго 
взялЪ онЪ вЪ кварширу кЪ себф по прозь- 
65 батюшкиной. ЭмшошЪ ГусарЪ гово 
ришб ‚ что естьлибЪ было у него де. 
сяшь жизней, шо всБ бы онЪ за него 
охошно положилр. —— Тебф надобно 
его посмошрфшь КарлЪ; батюшка гово- 
ришЪБ ‚ чшо онЪ видомЪ своимЪ какЪ 
самЪ БогЪ МарсЬ. -—— КакЪ я впервые 
его увидфла, шо сердце у меня отЪ 
ужаса замерло, а шеперь могу я цфлые 
часы: говоришь СЪ нимЪ и говоришь сЬ 
удовольстнемЪ. ИзЪ всБхЪ ПрускихЪ 
ГусарЪ я думаю наилучшее у него серд- 
це. Батюшка мой называешЪ его бра- 
вымЪ сшарымЪ воиномЪ. и онЪ ВЪ са. 
момЪ дБлБ шаков5. АхЪ КарлЪ! каке 
это рубцы насемЪ добродушномЪ чело- 
вБкБ по всБмЪ почти м5стамЪ. Здесь 
одинЪ ‚ шамЪ другой ‚ крестЪ на кресшЪ 
И вдоль и поперегЬ. — Прежде сего 
служилЪ онф вБ Цесарской Арми, и 
какЪ миф помнишся вЬ полку С**; но 

шамЬ , 
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шамЪ , гсворишБ онЪ ‚ небылЬ я солда- 
помЪ. Я былЪ хищникЪ и зажигашель. 
ХрабрЪ былЪ я всегда, но шолько для 
грабежа и добычи. НашЪ МаторЪЬ былЪ 
шогда еще ПорушчикомЪ, какЪ Гусары 
его взяли меня вЪ полонЪ вЪ прежиюю 
войну. Я принялЬ шущБ службу и 
подЪ его предводительствомЪ сд$лался 
впервые воиномЪ шакимЪ, какЪ бышь 
должно, и каковымЪ бышь онЪ примБ- 
ромЪ своимЪ научаешЪ. 

МаторЪ. .... все шаки опять о 
МаюрБ! дла, любезной КарлЪЬ, я не 
могу предЪ тобою не признаться ‚ чию я 
кЪ челов$ку сему ошЪ всего сердца моего 
добра и благосклонна. Но какЪ же мнБ 
и не бышь маковою ? Батюшка мой го- 
воришЪ матушка говоришЪ , и всБ мы 
говоримЪ , Что онЪ любви досшоинЪ. — 
Ты и самЪ, любезной КарлЬ, найдешь его 
пшаковымЪ. Однако ревновашь теб за 
шо никакЬ не надобно, чно я кЪ нему 
добра, и прямо ошЪ всего сердца добра: 
ибо кЬ шебБ. добрфе я шысячу разЪ 
болБе. Благосклонность моя кЪ нему нБ- 
коего особаго рода. Она имБешЪ вЪ себЪ 
‚нфчшо дфшское. - Я люблю батюшку, 
или паче воспишателя своего, а шакЪ 

по- 
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точно почти люблю и сего усасшаго Ге» 
роя; а естьли шочифе подумаю`, то 
почти не многимЪ ч5мЪ еще и поболе. 
— Я не знаю, любезной КарлЪ ‚ чшо- 
о особливое меня кЪ сему человфку 
‘пришягиваешЪ ? Часто  вспрыгиваешЪ 
сердце мое при его вход, и я не смотря 
на большие его усы, моглабЪ и поцВло- 
вать его, естьлибЪ шо не было благо- 
пристойности прошивно. —— ОнЪ назы- 
ваешЪ меня иногда дочкою, и миб слы- 
шашь с1е прёятно. АхЪ, любезной Карл! 
такова опига охотнобф я имфшь у себя 
хоафла; не дли шого , что опЪ богатЪ , 
ДворянинЪ и ОфицерЬ знатной, но 
для шого, что онф шакЪ добросердеченЪ 
и столь много имфешЪ вЪ себ опигамЪ 
добрымЪ свойственнаго, -——= АхЬ ко- 
гдабЪ была у меня шакая дочь , сказалЪ 
овЪ миВ вБ первой вечерЪ , шо почелЪ бы 
я себя щастлив5 йшимЪ любимцомЪ Боже- 
скимЪ. —— О какЪЬ пронзили слова си 
мое сердце, и взлохЪ, любезной КарлЪ , 
СЪ кошорымЪ озЪ ихЪ выговорилЪ, соеди- 
нился 5 моимЬ, кошораго я удержащь 
не могла, Но котораго онЪ не прим$- 
шилЪ. Я помыслила шсеёда о родителяхЬ 
своихЪ. АхЬ! кто. шо они шаковы , или 
Часть Т, Б Кио. 
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кио-по шаковы были? ВопросЪ , коптое 
рой никогда, или по крайней мфрВ 
вЪ семЪ свфш6 никогда р$ёшенЪ не бу- 
детЪ обо мн5 бЪлдной ! 

ВошЪ уже ифлыя поллисша кру- 
гомЪ и чешвершку вЪ добавокЪ я исписа- 
ла. Полно шеперь, приходи КарлЪ 
ВЪ севоднешией вечерЪ, и скажи мнБ 
прямо, нфёжнымЪ образомЪ , чиюо я еще 
твоя милая и любезная Генртепипа. 


3. 
Жарл5 Вернерб кб Генрйетт5 Герстен- 
| ельдб. 


ТакЪ любезная Генраепиаа ! досадной 
постой, онЪ одинЪ причиною шому, читю 
я у шебя побывашь, шебя видфть и 
тебя обнять не могЪ. О ненавистная 
война и шягосшные солдаты! я желалЪ 
бы, чтобЪ они стояли вЬ ВБнЪ , за В$- 
ною и повсюлу, но шолько не здесь; у 
наЪ вЪЬ Ампф$ пяюь ОфиперовЬ и мно- 
жесшво драгукф и погонщикоРБ, а ло- 
штадей шакЪ много, что и своимЪф нфтЪ 
м$ста. Двое изЪ ОфицеровЪ изрялные 
таки люди, а шргихЪ грочихЪ препро- 
водилЬ бы я вЪ непргящельскую землю: 

Боже 


Воже помоги шфмЪ бфднымЪ людямЪ, 
куда они прилушЪ! И по сему вы вЪ при- 
ходф вашемЪ прямо щасщливы своимБ 
МаторомЪ. Но МаюрЪ эошЪ, пускай 
хошябЪ и былЪ, какЪ шы его описываешь ; 
прямо добрымЪ человБкомЪ , но слушай 
Тенр1ента, им$й осторожность: да слушай 
же говорю: — Кахопь градЬ хлёвамЬ, 
такопы солдаты намь! вить ты се 
Знаешь. Сама ты се пфвала частоь 
Си усачи над$лали вЪ прежнюю войну 
много разоренй. Оли города разорили, 
деревни пожгли; У$зды опустошили, 
и многими шысячами дфвичьихЪ серлецЪ 
и волею и неволею завладБли, и всбхЬ 
ихЪ подфлали нещастными. СЬ дочерью 
сестры моего баиюики ‘случилось самое 
тоже. ОдинЪ Гусарской. ПорутчикЪ. 
стоял6 у насЪ ВВ Амшб; соблазнилЪ 
стю д®зкуз а пошомЪ..... згибЬ ди: 
сюда, а д$вка бфдная сдблалась неща- 
сшною и лишилась пошомЪ горестно жи: 
зни. Зам пь эго себЪ, любезная Генриеш- 
та, и не много вБрь своему Гусару. 
ПолЪ шубкою ихЪ мало добра бываетЪ; 
а какЪ нещаспие сдфлаешся, то дьязолЬ 
сладитЪ ‹Ъ ними, сЪ эпими людьми, 
Которые инаго разбирательства не зна- 


юшЪ, кром$ страшнаго своего кривова 
железа при бедр$ л$вой. —— Слышишь, 
Тенртетта ! -— Ну, есшьли шы да 
не вёрча мнЪ сдБлаешься? — Ну есть- 
ли шы Генртепииа.../. прахЪ побери! 
чпю мнБ тогда дБлать? —— Знаешь ли, 
чтобЪ вЪ Гу:ары я записался, но не 
у Прусахов5, а кЪ ЦесарыамЪ бы по- 
ше Ъ: и шогдабЪ сталЪ я всюду ры» 
скашь за швоимЪ МаторомЪ и нашел Ъ. ‚.. 
вЪ кускибЪ его изрубилЪ! — Однако шы 
випь ртова не сд лаешь, любезная Генр:еп- 
па? Даи старой усачь не думаю ‚ чтобЪ 
сшалЪ за тобою гоняться. — Фи! Генр1ет- 
та! усача полюбить, кь стат ли , пожа- 
луйсма не шблуй его. — Разв5 хочешь, 
чтобЪ я шебя никогда бол$е не цфловалЪ. 
Севодни бышь кЪ мебБ мн никакЪ 

не можно, башюшк$ моему надобенЪ я 
вЪ каждую минуту и ему не льзя безЪ 
меня викакЪ обойшишься —— иои дБло 
`шолько слышишь , КарлЪ! КарлЪ! на 
минут раза шри. ОштЪ ролу мего 
пакЪ часшо не былЪ кликиванЪ. К глабЪ 
черней унесла нелегкая прочь ош- 
сюла!.. Миру врядЪ ли бывал» ; всБчЪ 
имБ его не хочешся, да говорятЪ ‚ чшо 
`будио и Король шоже говоришЪ. Одна- 
ко 
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ко батюшка говоритЪ , что Король не 
такЪ мыслитЪ какЪ, молодые Гусарскле, 
или Драгунске Офицеры. —— НашЪ 
сшарикЪ МаторЪ недавно скаЗалЪ оМному 
молодому Корнещу: Вы госзода не 
знаеше еще. войны, узнайнека ее напе- 
редЪ, пшакЪ пожеллете сами миру — 
Но они его на смБхЪБ подняли. 

Просши любезная Генртепииаа, будь 
мнЪ в5рна: да будь же слушай! а не шо, 
я сдБлаю , что говорилЪ выше, 


4. 
Генретта Герстенфельдб хб Карлу 
Вернеру. 


ТакЪ нельзя шебф побывать, лю- 
безной КарлЪ ! АхЬ как мн$ эшова 
жаль; но чБ5мЪ нибудь надобножф себя 
утв пить. Когда не можно мнБ шебя 
вилФпь, шакЪ буду писашь кЪ шеб$. 
—— ВошЪ цблой лисшЪ бумаги лежишЪ 
передо мною, и сЪ Божескою помощю на. 
дБюсь я весь егб исписашь. (Спзсибо во» 
спитателю моему, что онЪ менн писать 
научилЪ. 

КакЪ же? шакЪ ты и приревновалЪ 
ужё ко мнБ, любезной КарлЪ: и! что 
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ты глупенькой ! перестань и брось 2110, 
Однако мвБ сте немножко и мило, ибо 
вижу изЪ шого, что есть теб во мив 
и нужлина. Пожалуй, пожалуй не забошь- 
ся: любезной лругР назЪ старой и’ 
бравой МазорЪ ФолькмарЬ, вфрно не пр-. 
служиШшЪ тшебф ни вБ какое прелосуж. 
девте. ‘Твоя Генргешиа имфетЬ одно 
только сердце, а оное давно уже и сос мЪ 
швое, М шакЪ ГусаромЪ шебБ не бы- 
вать, а пого меньше ТЖесарскимЪ, а мой 
любезной МаюрЪЬ, естьли судьба инова 
сЪ нимЪ не опредфлила, пребулетЪ ифлЪ 
И НевредимЪ. Но ему и надобно и 
должно остаться живу и зхорову. 
Со всфмЪ пБмЪ посмотр$ла бы я на шебя 
тогда, какЪ шы ко мн писалЬ , вЪ ка-> 
комЪ по былЪ шогда шы вид? Не бось, 
‚шакимЪ же казался страшнымЪ, какЪ 
нашЪ старой ГубершЪ. Но усовЪ та у 
тебя нфоЪ ! однако ихЪ ужебы я шебБ 
сдБлала сажею ‚ любезной КарлЬ ‚, пвои, 
прахр побери, былибы кЪ шому вЪ при» 
‚ бавокЪ: —— НечегобЪ болфе говорить: 
—— прахЪ поб:ри! я до смерши бы ис. . 

пугалась, 
И шакЪ еше шебЪБ скажу, любезной 
Карль ‚ пожалуй не заботься. Я нав$5ки 
пвоя , 


твоя, Но того не долженЪ шы ужё иа 
мн$ взыскизашь, что я КЪ Маюру Добра 
и благосклонна, — КакЪ шы хочешь, а’ 
я не могу инако. Я должна, я принуж- 
дена быть кЪ нему благосклонною. Есть= 
либЪ шы его зналЪ., шо безсоми$нно 
самЪ бы его полюбилЪ; онЪ Брно ве 
помышляетЪ о шомЪ , чшобЪ сдЪлапь 
меня шебф невфрною : конечно нфшЪ, 
любезной КарлЪ! а вомЪ какЪ озЪ меня 
называетЪ: Дочка! милая Генр:емтшушка! 
любезное дитя! Генртепипа дорогая! и 
я признаюсь, что мн милы шактя его 
назван1я. АхЪ любезной КарлЪ! онЪ до- 
сшоинЪ ; ей, ей! достоинЪ того, чшо я 
кЪ нему добра. ВошЪ недавно играла я 
на клависинф. ОнЪ подошелЪ и сВлЪ под* 
лБ меня. Я должна была пЪшь, `ионЪ 
пБлЬ со мною самЪ. ОнЪ поешЪ прекрасно 
шеноромЪ. — Не осердишься ли шы, когла 
еще вЪ одномЪ признаться , олнако я не 
должна ошЪ шебя шого скрыть, — ОнБ 
поцфловалЪ меня. —— АхЪ любезной_ 
КарльЬ ! со мною было н$фчто особое при 
семЪ случа. Празда, я не ощущала ого, 
что ощущаю всякой разЪ, когда ты меня 
цБлуешь при шаковыхЪ случаяхЪ го- 
повабЪ я соединить духЪ мой «Б швоимЪ 
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и мое серхие бъешся и трепешен птво: 
ему ссоотвшствуя: — СовсфмЪ шфБиЪ 
я ошущшала чито - по шакое , чию- то =— 
ахЪ! не могу назвать и изобразить то- 
го —. Досего всегда трепешала я оштЪ у. 
совЪ, но его нимало какЪ. шо мн не 
змфшали. Пусть его себь цВлуешЪ, лю. 
безной КарлЪ! шы ничего прийпюмЪ не 
потеряешь. Это шакф как пфловала бы 
я отна. Батюшка мой воспиташель випть 
‘иБлуешЪ же нерБдко меня : шебБ вить 
по не пропхивно ? 

Вчера Ф$здилЪ онЪ вЪ Б.... и 
возвратился домой ужеё ввечеру. Ну! 
подумай любезной КарлЪ! что привезЪ 
онЪ миБ сЪ собою изЪ города? -—— иБлую 
штуку шолковой матерти самой нов$й- 
шей м^ды; прекрасныя блестящуя серги;} 
а лени! Ь великое множество всякихЪ. — 
Ну! эмо было мы уже и не (Ъ лишкомЪ 
мило, любезной КарлЪ! и лучше когдабЪ 
озЪ сего не дВлалЪ. Платья у меня 
довольно: а когда я шебв люба и В 
помЪ’какое у меня есть, шо мнф кажет- 
ся, что я ужё довольно хорошо убрана: 
а ленты никактя для меня таковы не 
хороши, какЪ отЪ шебя полученныя. — 
Однако я не могла никакЪ ошговоритьеся: 
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никакъ нельзя было непринять, Ласка, 
<Ъ которою онЪ меня подарилЪ, придавала, 
подарку сему особливую цфну. — Ноэси 
это, любезное дишя! &Ъ напоминанте 066 
мн$ ‚ когда меня здфсь не будешЪ. А 
пеперь поифлуй меня заэто, да покуда 
здЪоь пробулу, играй для меня на своемЪ 
клазисин5 , или говори что нибудь еб 
мною. 
Ты, да, шы, любезной КарлЪ! это 
‚лы я охотно оЪ Него сльмшу, м слово 
сте проницаелЪ мое сердие. Однако не 
дфлай никакихЬ дурныхЪ заключевй 
о повфренносши , сЪ какою онф со мною 
обхолишся , и не почишай его винов- 
нымЪ. ОнЪ говоритЪ какЪ, отецЪ, а я 
слушаю и принимаю слова его, какЪ дочь: 
но подареныя вещи небуду носить, по- 
куда шы мн$ шого не дозволишьу а 
ес'пьли шебв не налобно, чтобЪ я но- 
сила, по подарю ими Амшманскую дочь, 
АхЬ ‚ любезной КарлЪ! какимЪ зло- 
дБемЪ былЪ до сего сшарой ГубершЪ 
во время прежней войны. ПомогалЪ и 
онЪ расхищять городокЪ на полмили от- 
сюда отстоящей. Во время грабежа 
мфстечко сте загорБлось. ОнЪ входишЬ 
ВЪ загорВвыейся домЪ: на встр$чу ему 
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попадается молодая женшина сЪ связкою 
в рукахЪ. — ОзЪ ошнимае.Ъ ее у ней, 
она не лаешЪ, ОзЪ *ФтолкаенЪ хе вЪ 
грудь ефесомЪ сабли, она упадаешЪ за- 
мертшво, а онЪ берешЪ связку, развернув Ъ 
находишЬ вЪ ней маленькое спящее дитя. 
ОнЪ брослешЪ его на улицу, — О вар- 
варЪ! о безчелов& чной варвар! шеперь я 
стала зла на него, — Ббдненкая шварь, 
безсомн5нно либо сгорфла она, либо 
затоптана ло смерти. а бБдная - шо 
нешастная мащь! — ночь была еше кЪ 
помужЪ. 
°_ КакЪ эшо, любезной КарлЪ, могутЪ 
люди. сшоль нежалосмливы и свиофпы 
быть? -—— Великтй Боже! какое ужасное 
зло есть война! пошади и помилуй на‹Ъ 
и в 5хЬ добрыхб людей ошЪ ней и ошЪ 
ужасносшей ея, 

Севодни поутру им$ли мы, а 0со* 
бливо батющка мой, наипр:ншнёйшее 
зрёлище. Весь Маюрской эскадронЪ былЪ 
вЪ спрою и маршировалЪ мимо нашего. 
дома. Батюшка мой былЪ-вЪ восхищенги. 
Каке люли! воптялЪ онЪ: какзя лошади! 
и подлинно, любезной КарлЪ, не можно по- 
чши лучше быть. ВсБ они, какЪотборные, . 
Х ЕС Б видомЬ своимЪ, такЪ какЪ банюшка 
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товоритЪ, самая война. МаюрЪ увРряет$, 


чию мноме изЪ вихЪ служили еще 


8Ъ прежнюю войну, а вообще нфшЪ нееди- 
наго изЪ нихЪ, кошораго бы храбрость 
не была имЪ испьцпиана. СЪ каждымЪ 
изЪ нихЪ обхолится онЪ очень милости» 
80, со в БмЪ ш5мЪ вЪ превеликомЪ онЪ 
`у всёхЪ почтенти. Я думаю, чо вфиЪ 
и одного изЪ вихЪ, которой бы ‘не 
боялся его болБе , нежели самаго Господа 
Бога. Никогда не вилывала я столько 
усозФ ВЪ олномЪ мБсшф, а изЬ всБхЬ 


ни у кого небыло больше, да и не было’ 


ни у кого страшн$е ГубершовыхЪ. Ко“ 
гдабЪ шолько не дБлалЪ онЪ шой пакости 
сЪ робенкомЪ: злодфий немилосерлой!_ 
Севсдни предЪ обфдомЪ разсказы- 
валЬ овЪ мнфБ ‚, чо МаторьЬ иногда 
чрезвычайно сердитЪ бываешЪ, Однажды 
велфлЪ опЪ ему на спин ошчесть цфлыхЬ 
пншьдесятЪ фухтелей ‚ которые и по- 
нын$ ему еще чувсшвительны. —— А. 
мн$ казалось, чшо такому доброму и 
смирному челсв$ку и не можно бы никакЪ 
такимЪ злымЪ быть, у, 
Не можноль, любезной КарлЪ , какЪ 
нибуль севодни у насЪ побывать ? Развь 
шы СЪ грусши “меня уморить хочешь? 
Будь 
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Будь же милой мой КарлЪ, и пожалуйста 
‚ приди. 
5. 
Карлб Вернер кб Генраетт$ Герстен- 
фельоб. 


МнБ шаковожЬ прискорбно, какЪ и 
теб, что не могу у шебя побывашь. 
Но прежде завшрешняго вечера и по- 
мышляшь о шомЪ нечего. А ВБ сте вре- 
мя буду я вфрно, и не удержитЪ меня 
ви громЪ, ни молв:я, Наши Офицеры 
булутЪ завтра ужинать у Господина 
Бромбера вЪ Г** и возвратяшся домой 
безсомнфнно очень Поздно. Вчера бы. 
ло у меня <Ъ КорнетшомЪ изрядное про. 
изшеапве. Они хошВли меня завербо- 
вать в. Гусары, и БогЬ знаешЪ, какой 
бы чухи они не надфлали ‚, естьлибЪ не 
вмфБшался вЪ ме д$ло и не остановилЪ 
ихЬ старикЪ МатюрЬ Драгунской. © ко. 
гдабЪ побрала ихЪЬ всфхЬ ошсюда нелег- 
кая, иони ушлибЪ уже вЪ Богемю! Аио 
швоемЪ Генртетита, сохошнфе бы хошфлЪ 
я слышать, Что он вЪ похолЪ отпряа- 
зился. Я принужденЪ тебф прямо ска. 
зашь , что обхож ленте его < шобою мн 
ни мало не вравишся. —— Благосклон- 

ною 


ною кЪ нему быщь, подарки ошЪ него 
принимашь, сидфиь, говорить и пБшь 
сЪ НимЪ вмБсшБ. —— Все это не ладно. 
все коверкаешЪ мою голову, и мн$ очень , 
очень не по вкусу. Не шутши пожалуй 
очень ш$мЪ, чшобЪ мнБ ГусаромЪ сдб- 
латься. КакЬ доведешь до шого, что 
войду вВ <Бши, шакЪ...... 


И тажЪ, какЪ сказалЪ , завтра предЬ 
вечеромЪ я побываю. Мо подЪ липою 
меня ждащь шебф не для чего, я при- 
ду кЪ вамЪ прямо, есть нфчшо сказать 
батюшк$В швоему ошЪ моего, а хочется 
мн$ и любезнаго швоего Матора увидфть и 
узнать, Постарайся любезная ГенрЕепипа, 
чпобЪ меня у ва3Ъ ужинашь удержали, 
Но естьли ты не хочешь меня на смерть 
замучишь ; шо удаляй Гусара ошЪ себя, 
°сколько можно далфе. Храбраго Губерта 
мн$ также покажи. Произшесшве ‹Ъ 
робенкомЪ должна ты отпустишь ему , 
любезнаяя Генртетита | —- Подсбиаго шому 
ужё онЪ не станешЪ вперед д$лашь, 
когда получилЪ онЪ ,ужё челов$ческое 
сердце, а станешся, чшо онЪ о шомЪ 
нын$ сожалБешЪ, — Прости, любезная 
Тенредина., до завшрешнаго вечера. 
| 6. 


6. 


Аеопольдб Фолькмарь кБ Вильгельм) 
у Визенау. 


Все еще вЪ...., любезной Виль- 
гельмЪ ! все еще у сшораго добросерде= 
чнаго Пасшора, слБдоваительно все еще 
ЕВ одномЪф домф сЪ любезною Генреш- 
пою. АхЪ ВильгельмЪ ! какая это дВв- 
ка! ля Генртенииа прекрасва, как Дн. 
телЪ и столько же умна. НынбБ чрезЪ 
холжайшее обхожден:е узналЪ я ее ко- 
роче, и люблю и уливляюсь ей жаждой 
день болБе. Воспитана она ошмБнно 
хорошо. СшарикЪф обучиЕЬ ее всему, че- 
му самЪ обучишь былЪ вЪ сосшоявли, 
отдалЪ ее вЪ павнстонЪ вЪ Б... кЪ од- 
ной женщинв ; шуюЪ была она шри го= 
да и сдБлалась во всБхХЬ ‚женскихЪ на- 
укахЪ. совершенною. Она играешЪ на кла- 
висинё изящно, и поешб — © Виль- 
тельмЪ! послушалЬ бы шы какЪ она 
псещЪь —— даже до восхищентя! СверьхЪ 
того говорийЪ она очень хорошо по Фран- 
пузки и чишала много, ибо старилЬ 
закупилЪ ей всБ лучиия, сочинензя, 

Но кто-то она шакова? любезной 
`ВильгельмЪ | о семь не однокрашно ста: 
рался 
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рался я разв5лашь ‚но старичокБ мой не 
хочет Ъ никакЪ изфясняться, а присшу- 
пашь усильно не можно, да и не хошб- 
лось бы мнЪ ни кЪ нему, а того мень- 
ше кЪ ней; этой милой и любезной Ген- 
ргепииё. Чшо онаему неродня, это я 
знаю. а боле ничего. Старой ГубершЪ 
сказалЪ мнф не давно ‚ что слышалЪ онЪ 
БЪ деревнф, будшо бы старикЪ ПасторЪЬ 
нашелЪ ее маленькимЪ дишящею и воз 
спииалЪ. Я велёлЬ ему рачеблащь ‚6 
лтомЪ ‘боле. 

ЧтобЪ шьы шеперь „Аюбевной Вилв- 
‚тельмЪ, думал о шомЪ, чшо я все го- 
ворю шолько о Генртениа ? Знаю, что 
машертя стя не сЪ лишкомЪ по шебф, но 
имфй шерпевте сЪ милымЪ своимЪ гуса- 
ромЪ; онЪ не можешЪ ни.о чемЪ иномЪ 
писашь., ибо `Генр1епипа наполняешЪ ше- 
перь все его серлце. А скерьхЪ шого^ 
новостей и нышЪ никакихЬ кЪ увБдомле- 
н1ю. Мы стоимЪ неподвижно на одномЪ 
мёош$ , и хошя и не знаемЪ ‚ сколь долго 
намЪ еще сшоящь ‚ однако уповашельно , 
что н@ скоро еще. шронемся. Молва в 
мир$ всетеще носипся, а имфю яи 
Дочповёрныя иззфспуя, что надЪ заклю- 
ченлемЪ ондго шрудяшся, но Гусары мои 
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не врятЪ, чтобЪ онЪ могЪ состояться $ 
можешЪ бышь помшему, что имЪ его не 
хочется; а они охошнфе бы, и ещебЪ 
сего дня или завтра , пошли врубаться вЪ 
непрутящеля. 

Но же‘`аю ли я? "Гы знаешь 
меня мой друг, чшо зван!е мое шого 
тшребуешЪ , а сверьхЪ шого я и охоту 
‚имфю к службБ. НафзлникомЪЬ меня 
хотя и не можно ужё почесть, но са- 
‘блею моею я могу еще владБщь, и ко» 
гда необходимость будешЪ шребовашь,, 
то употреблю ее, какЬ бравому Гусару 
должно. Со всБмЬ шБмЪ не льзяжЪ не ска- 
зашь , что война. ужасное и шакое зло, от Ъ 
кошпораго всякой содрогаешся ‚ вЪ комЪ 
бъется человБческое сердце. — Хорошо 
читать и слышать о войн$ $5 но Кто 
ее видалЪ и знаетЪ, шошЪ ужагаешся. 
И шакЪ есшьли война? хорошо, я 
топювЪ сЬ рукою и саблею 5 есшьли мирЬ? 
такЪ итого лучше; сЪ охотою вложу ее 
ЕЪ ножны и скажу: душегубка успокой» 
ся; а такЪ, надбюсь, думаеш и ошецЪ 
нашЪ ФридрихЪ. 

Трудно будешь мн$ распаваться 
со заБшнимЪ м5етшомЪ, и шрудно для 
Генрлешшьы, — Смотри, вом опять 

уже 


ужё о дБвкВ! но не взыши, любезной 
друтБ, инако не можно; она шеперь 
мн$ все и все. °Севодни поутру было 
весьма трогашельное явленте : одинЪ Гу- 
сарЪ прибилЪ хозяина своего за по, 
чшо по мнёнтю его доброхошствуетЪ онЪ 
ЦесарцамЪ и лучше говорилЪ о Цесар$ ,. 
нежели ему хошБлось. Я осудидЪ его 
на двашпцать фухшелей и надлежало 
получить ему ихЪЬ предЪ нашимЬ окномЪ 
здБшняго дома. Боже мой! какЪ нача» 
ли просить и старикЪ ПаспорЪЬ и Ген- 
ртепипта; никогда не видывалЪ я д$вицу 
столь убфдишельно просящую и столь 
нфжно плачущую. Что было мнб л5- 
лашть , ВильгельмЪ ? Бездльника не льзя 
было осшавишь безЪ наказан:я. Я уба- 
вилЪ десять. Не успВли ударить четы- 
рехЪ разЪ , какЪ лежала нёфжная Генрйеш- 
ша у моихЪ ногЪ, Я закричалЪ, сколько 
было силы ‚ стой: и шакЪ получилЬ онЪ 
вмБсшо двашцаши, четыре. 


АХЪ ‚ любезной ВильгельмЪ . что. и. 
какое воздаян1е получилЪ я за сле угож- 
лензе? Она поцфловала у меня руку» 
и прошянула охотно губюнки свои ‚ какЬ 
я вЪ нихЪ ее поцфловать захоплЪ, 


Часпиь у В Ну й 
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Ну, любезной лрутЪ, что шьы ше 
перь думаешь? мн кажешся, что меня 
ся любезная дфвина любитЪ, я имБю 
мноя доказательства кЪ тому, и ка- 
ждое кажется мнБ швердо, — Чпю я 
ее люблю ‚ вЪ шомЪ шы вБрно не сомн$- 
ваешься ; и можноль шебБ сомнБваться, 
когла о шомЪ шебБ самЪ  сказываю. 
Однако надобно шебф сказать, чпю ‘лю. 
бовь моя совс$мЪ не шакова роду, сБ 
каковою я прежде сего дЪвокЪ любливалЪ. 
РазвБ это ошЪ шого, что я уже старо- 
ваш и для любовника холоденЪ? Но 
мн$ недавно пятьдесятЪ лБшБЬ шолько 
минуло, и я совершенно здоровЪ. ТакЪ 
сему бышь не можно — однако мнБ 
надобно.... кЬ Генералу. `Просши до 
завтра. шеперь должность меня ош. 
зываешЪ ; завтра бол$е, 


® 


Дж о * 

Не потрафилЪ, любезной ВильгельмЪ, 
далеко не потрафилЪ ; выстр$лЪ мой про* 
леш6лЪ мимо на пвлую пядень ВЪ л$. 
вую сторону ошЪ мишени. -—- Вчера 
сказывалЪ я шебБ, что Генрлешшта ме. 
ня любишЪ , и говорилЪ о многихЪ швер- 
дыхЬ доказашельствахр. Но ве не- 

ВЕР 
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правда! она любишЪ ‚ но не меня. -— 
Вчера ввечеру вид$лЪ я ея любовни- 
ка. Малой изрядной ‚ полной , становишой , 
румяной и собою очень недуренЪ. ОнЪ 
ужиналЪ ‹Ъ нами, и <Ъ начала былЪ 
очень робо*Ъ , по крайней мфр$ прошивЪ 
меня, но послБ перемБнился. Надобно 
чтобЪ имёлЪ и онЪ изрядное воспита- 
нте. ОнЪ велЪ себя чрезвычайно учти- 
во и хорошо ‚ и говорилЪ какЪ по книг 
ОтецЪ у него АмшманомЪ (*) и арен- 
дуешЪЬ амшЪ не далеко отсюда лежа- 
щей , очень богатЪ, и добродушному 
хозяину моему искренней другЪ. Генрует- 
ша первая изЪявила все д$ло. Глаза. 
ее нацфлены были, какЪ два зажигатель» 
ныя стекла, наее любезнаго; и доброй 
малой шасшливЬ, что не воспаленЬ 
былЪ ими. ВЪ первыя десять минушЪ у- 
зналЪ я ужё всю шайну. =—— Подумай, 
каково было тогда швсему милому Гу- 
сару? — Добро! ВильгельмЪ ‚ знаешь 
ли шы, что онЪ тогда помышлилЬ ? Ей, 
ей, Милая прекрасная и любзи достой- 
Ная чеша! Боже помози вамЪ и’совокупи 

В 2 _  вась 


(*) АрендашорЪ ‚ или ошкупщикЪ деревень, иди 
АмтовЪь 
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ваЪ обоихЪ, дабы росшились вы и мнов 
жились, И наполняли землю множайши- о 
ми шакими милыми шварями , каковы 
вы сами, 

ВошЪ , что я помышлялЪ : а сте мо. 
жешЪ шебЪ довольнымЪ ужеё доказатель- 
сивомЪ служить, что вЪ н5жной любви. 
моей кЬ сей милой и любви достойной 
юшвари ни КупидонЪ, ни мать его ‚, не 
имюшЪ учасиля. Но чтожЪ бы шакое 
ривязывало меня шакЪ сильно кЪ этой 
милой дфз+кБ, и сердце мое шэкЪ кЬ 
сему Ангелу пришягигало , чшо безЪ. 
зей мнБ и жить ужё не можыо. 
Растолкуй сле ВильгельмЬ мнБ и мое- 
му серлцу. ›.. 

Знаёшь ли, что мн теперь. взду® 
малосв ? Послушай: —— молодой Вер- 
нерЪ богашЪ, а миленькая моя богинька 
ничего не имфешЪ, да и воспишашель ее 
не можешЪ многова дашь за нею. —— 
И пакЪ, чтобЪ благополучяю сей любя- 
щейся чешы ничшо не могло воспрепят- 
сшвовать и помфтать, хочу я дфвуш- 
` ЖЪ этой дашь приданое. А чшобЪ можно 
было сле сдблашь исдфлашь скорфе, шо 
пришли ко мн$ вексель на шысячу червон- 
выхЬ› ассигнуя шакЪ ‚ чшобЪ деньги ЕВ 

Б. 
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Р...:; получить можно было. ЧёмЪ 
скорфе комнф пришлешь, шф$мЪ для ме. 
ня пр:яшнфе будешЪ , ибо я не знаю ,у, 
долголь мы еще простоимЪ здЪфсь; а какЪ. 
прошивЪ непраяшеля выступимЪ, по дол- 
голь дурацкой пул$ сдБлать ‚ чшо пттвоего 
Фолкмара болфе не буденЪ, и онБ не 
возможешЪ ужё ногда ощастливить милую 
пару. И шакЪ поспёши любезной другЪ 
Завтра, или еще севодви ввече“ 
ру скажу я о семЪ моему Ангелу. Па- 
кешЪ сЪ векселемЪ надпиши на имя _ 
_Пастора „Улриха вЪ..,. и естьли ме- 
ня здБсь ужё не будетЪ, или не будешЪ 
ужё совсмЪ и на свБиБ , шо принадле+ 
жишЬ онЪ Тенрешюф$. Вообрази себ 
шо удовольстшвте, которое я имВть буду, 
и позавилуй мн$. Могу ли я достатокЪ, 
которымЪ меня БогЪ благословил, упо- 
требить вЪ лучшее дБло? Радости сего. 
рода не оцёненны: иёшЪ цфны , кото- 
рою бы ихЪ оцфнишь было можно. Же= 
ны и дВшей у меня ибшЪ; брашФ мой 
имфешЪ болфе, нежели сколько ему ня» 
добно и всему стяжанлю моему насл$- 
дникЪ. Дзенашцашь тысячь талеров 
назнпаченныхЪ шебф шакже у мБета; и 
шакЪ все АБло сдфлано и распоряжено. 
Вз АхЪ} 


° АхЪ! любезной другЬ, вс радости 
мои на севоднишней день исчезли. Я 
мечшалЪ себя бышь столь шастливымЪ; 
но досадной ГубершЪ разбудилЪ меня, и 
наполня духЪ мой гореситю ‚ довелЪ до 


слезЪ. Послушай, что мы говорили: — 


‚что шебф надобно ГубертЪ? —- На, 
вЗдался Ваше Высокоблагоролле о ми- 
лой дБвушк$-по здБшнева дома 
короче. Ну чшожЪ шы узналЪ? —— Все 
то истинна и правда. ПНасторЬ нашелЪ 


ее вЪ своемЪ огород$. —— Когда и вЪ. 


‚какое время, ГубертЪ ? Во время 
прежней войны ‚ за ссьмнапиташь лфтЪ 
предЪ симЪ; и точь вЪ ‘шочь вЬ утро 
‚ посл$ шой ночи, вЪ копорую выжжено м$- 
`стечко Н... что лежишЪ на полмили 
отсюда. -— КакЪ, пюгда какЪ Н.. . го- 
р5ло? о ГубершЪ ‚ какую рану разтворя- 
ешь шы 8Ъ моемЪ сердиф! — Великюмй 
Боже! Ваше Высокоблагородте ‚ что 
вамЪ сдфлалось@ Вы плачеше ? Я не 
плачу, старой хрёнЪ, плачутЪ бабы, а 
изЪ глазЪ моихЪ выкашились только сле- 
зы двБ о великой и ужасной потер — 
Вы | имБли потерю вБН?.... ОябБд- 
‘ной и нещастной дьяволЪ ! по этому я 
окаянной помогЪ кЪ шому. —ГосподинЪ 
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МаюрЪ, вошЪ голова старова хрыча! 
вошЪ моя сабля, долой ее сЪ плечь, когда 
я потерю причинилЪ`вамЪ. НедостоинЪ 
я боле жишь и служить у вжсЪ ГусаромЪ. 
— Чпо шы? Чяюо шы дуракЪ? Ужь 
не пьянЪ ли шь напился? —— "ТакЬ 
это я, сударь ! однако ГубершЪ, сами 
вы знаеше, никогда ие пивалЪ. (Слезы 
покашились у старика шогда изЪ обоихЪ 
глазЬ, и ушли вЪ усы его). Кой чоршЪ 
ты ужё и плачешь ? Скажи мн дуракЪ, 
что шебБ сдфлалось? —— Я не плачу 
сударь, но слезы двБ искатились изЪ 
глазЪ моихЪ о великой и ужасной по- 
шерз, которую я помогЪ причинить 
вамЪ. —— Но кЬ чему шы это говоришь 
ГубершЪ, я не понимаю? — АхЬ ябылВ 
при шомЪ, какЪ грабили и жгли м$сшечко 
Н... Я самБ запалилЪ оное, — Ты?‘ 
— Я сударь. — И шы живБЬ еще, 
мерзкое чудовище! —— 'Тогда не имбли 
еще вы надо мною команды ГосподинЪ. 
МаторЪ. Н есшьлибЪ вспр$шились мы сБ 
вами, шо либо я вамЪ, либо вы мн, ряз. 
несли пополамЪ голову, шо есшв, комубЪ 
удалось лучше. Правла, Гусарской мун- 
дирЪ былЪ на мнБ, но я былЪ ублйца, 
зажигащель, а не человВкЪ; & что шеперь 

В4 я, 
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я, это я по милости Божеской и вашей, 
Но еше повторю, вотЪ голова моя: вошЬ 
ваша сабля: рубише ее, охошно я умру, 
А чшобЪ вы знали, сколь много достоинЪ 
я смерти: шо в$дайше, что попалась мн 
женщина: я сшибЪ ее сЪ ногЪ, похи- 
тилЪ у ней робенка, думая получить 
добычу; но увидБвЪ, что обманулся, бро- 
силЪ его на улицф$. Безсомн$нно мать 
сгор$ла ‚, а диши задавили: ибо ма насЪ 
напали шогда Прусме Гусары и пору- 
бивЪ большую часть изЪ нас, выгнали 
‚ вонЪ. -— О Губерм® ! оставь меня, —= 

Но вообрази себф, любезной Виль- 
гельмЪ , новое явлене $ не успблЪ я 
выговорить: ГубершЪ оставь меня, какЪ 
растянулся сшарикЪ у ногЪ мсихЪ, об- 
хвашилЪ мои колБна и не могЪЬ ошЪ 
слезЪ ни единаго слова выговоришь. Я 
привужденЪ былЬ его поднимать, и не 
могЪЬ самЪ ошЪ слезЪ удержаться. Да! 
ВильгельмЪ ‚ швой ГусарЪ плакалЪ. Ста-. 
рикЪ хот6лЪ неотмфнно умерешь ошЪ 
рукЬ моихЪ. Я принужденЪ былЪ прозь- 
бою ужё просишь, чшебЪ вышелЪ онЪ 
вовЪ; ибо приказазёя не помогали -=— 
АХЪ сударь! можетЪ ли ГубершЪ спокой- 
вымЪ бымь впередЬ, когда и 

он 
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онЪ таЪ, наилучшаго изЪ челов$ковЪ. 
—— ГубершЬ шы не оскорбиль!  безЪ 
умысла и намБреня оскорблять не ‘мож-: 
но. Выдь пожалуй ,› ежели шы меня 
любишь. РошЪ пшебБ моя рука вЪ ув6ре- 
вле, чшо я не сердип на шебя. ОнЪ 
схвашилЬ руку мою, поцфловалЪ ее, омо- 
чилБ <лезами и пошол вонЪ ‚ рыдаючи 
отЪ слезБ. 

Не могу болфе писать, мой другБ 
любезной \ вся душа моя приведена вЪ 
движенте и колеблется ужасно. Завшре 
болфе. 


Ночь, любезной ВильгельмЪ, про“ 
водилЬ я довольно спокойно , и лучше, 
нежели ожидашь мохЪ, БылЪ и ГубертЪ 
опять ужё вЪ моей. комнаш$. ОнЪ шакЪ 
робокь, какЪ поиманной ворЬ, но ясша- 
рался › сколько могЬ, взирашь на него 
`благосклоныёйшимЪ окомЪ. Камерлинерь 
мой говоришЪ, чшо онВ всю ночь пре- 
проводилЪ во вздохахЪ, Но ахЪ Виль- 
гельмЪ ! ГубермЪ ужасной челозБкЪ 5 я 
не вБ состоянги буду впередЪ шерпфть 
его при себф, а до сего былЪ онЪ мо- 
имЪ любимпомЪ. ОнЪ зажегЬ м$5сшечко 
Н.. д. АН... . о коль ужасно 

| ву для 
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лля мёня сте напоминане! в5 Н...; 
сгор$ла моя Луиза. 

ТебБ извбсшна ошЪ часпти горесшная 
и страшная исторя ся, Есшьли меня 
не убьюшЪ, и сБ шобою увижусь,. шо 
раскажу шебф всю ее подробно, и шы 
станешь плакать вмфсшБ со мною. 

БздокЪ дожидается письма Не за. 
будь поспфшишь векселемЪ, 


* 
карль Вернерб кЬ Генретт 5 Герстен- 
фельоб. 


- Ну! шеперь я спокоенЪ ‚ любезная 
Генртепииа, будь себБ пожалуй добра кЬ 
швоему Матору. люблю шеперь и ‘я его 
в‹фмЪ сердиемЪ моимЪ и душою. НашЪ 
МатюрЪ доброй челоБкЪ ; однако Фольк- 
марЬ надфюсь одинЪ шолько на свт, 
ЕсшьлибЪ вздумалось мнё_вЬ жизнь мою 
ипнпи когда нибуль вЪ Гусары, по 
разв кЪ нему вЪ команду бы пощелЬ. 
НанЪ МатюрЪ знаешЪ его давно, онЪ 
отличилЪ себя очень вЬ прежнюю войну. 
Король его знаешЪ корошко и почищаетЪ . 
много. =— Июби его Генрешта! онЪ 
мого достоинЪ. 

- А 
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А старой ГубершЪ ей, ей, также 
бравой старикЪ. Старая б$лда! орЪ 
играешь ‹Ъ дфтьми, какЪ робенокЪ, 
даешЪ тянуть имЪЬ себя за усы, а со 
вфмЪ шфмЪ прошивЪ непртяшеля , го- 
воришЪ ГосподинЪ МаторЬ, онЪ’ какЪ 
леёЬ свирёпой. 

Слушай Генртетушка, буде можно бу- 
деть, шо завтра ввечеру буду я опять 
кЬ вамЪ, и шогда пожалуй себф не будь ша» 


ковою робкою прошивЪ Малора. Я при- 


несу сЪ собою скрыпицу, ты будешь 
на клависин$ играть и пфть, ошецЪ 
УльрихЪ булеть пфшь вмфсшф сЪ нами. 

И шакЪ просши любезная Генраеш- 
мушка до завтрешняго вечера. 


8 
Тенретта Герстенфельаь кб карлу Вер- 
неру. 


Что иебз , любезной КаряЪ , нашЬ 
любзи достойной МаторЬ столь понра- 
вился, шому не могла я внушрен- 
но не радоваться ‚ естьлибЪ не произо- 
шло у насЬ нфчшо, о чемЪ я очень со.- 
крушаюсь, однако не спрашивай ‘меня , 
что такое; я не знаю. Причина мнб 
неиззБешна, а однБ только послБдешая 

я 
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я вижу. Добросердечной нашЪ Марь 
со вчерашняго дня оченЪ невеселЪ и пе* 
чаленЪ. Старой ГубершЪ грустит, 
возлыхаетЬ шо и дёло изЪ глубины 
сердца, и наши девки говорятЪ ‚, что 
видБли ето плачущаго. Великий Боже! 
что то сдфлалось шакое? КарлЪ, я 
такЪ печальна, что у меня слезы изЪ 
глазь шекушЪ. Башюшка мой шакже 
очень невеселЪ , & матушка ‚ у Которой 
ГосподинЪ МаторЪ любимцомЪ ‚ и комо- 
рую онЪ ве инако, какЪ матерью , на» 
зываешЪ, шакже ушираетшЪ времянемЪ 
слезы ВЪ глазахЪ. Никого кажещся по- 
сторонняго вЪ дом$ у насЪ не было, 
писемЪ также ни ошкуда не приходило; 
не могу понять ‚, что шакое, а спросить 
не отважусь. ГуберщЪ ни сЪ кБмЪ него- 
воритЪ. Сердце ажно ноешЪ и грусшншЪ 
у меня, "Ты знаешь ‚ чшо неохошно я 
и червяка лишаю жизни, но естьлибЪ 
знала, кто причинилЪ печаль сему добро- 
душному челозБку, шо кажепкя мо- 
глабЪ..., да! моглабЪ =— глаза ему 
выпарапашь. | 
Радуюсь любезной КарлЪ, чшо шы 
кЪ намЪ будешь. Неупозабудь же взять 
сЪ собою скрыпицы. Я сшаву играть 
и 
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и пёмь столь хорошо и весело; какЪ 
умфю. О коглабЪ могли мы опять раз» 
веселить любезнаго Гусара. —МожешЪ 
бышь намЪ и удасшся любезной КарлЬ ! 
Прости, 


9 
Карло Вернер кб Генретт 6 Герстен- 
фель9б. 

Ну вошЪ шебЪ на Генрте:пушка ! вот Ъ 

И оказалось все: о бВдной и нещастной я 
челов5кЪ! такЪ! Э10 ‘я ужё на- 
передЪ узналЪ, вот чшо вышло изЪ 
шутокЪ и издфвокЪ. Ты, Генртетушка , 
не вб даешь, отЪ чего МаторЪ невеселЪ, Не- 
ужели не умфешь шы пяти перечесть 2 
„А я шакЪ довольно’ знаю. — ОнЪ прим$- 
шилЪ , что мы любимся ‚, какже и не быть 
таковымЪ; можноль было шебЪ скрыть 
себя А какЪ онЪ шебя любишЪ , авЪ 
любви швоей ко мн$ ипрепяшстве на- 
ходит : то какЪ же и не печалиться ему? 
Ну, будетЪ же хорошо Генр:етушка ! | вот БВ 
ВИДИШЬ шеперь послБдешвтя, Б$Блной и 
нещястшной я челов$кЪ. Всего шо тшрудн$е 
будетЪ мнБ ужё ладить. Генрлепипа , 
Или Гусарская добыча, подасшЪ можештБ 
быль машерю «Ъ изрядному новому 
Ро- 
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Роману. НочоршЪ меня возьми, есшьли 
щомЪ сей я не замараю, и не искрешу 
его кресшЪ на кресш6 кревавыми  поло- 
сами, столь широкими ‚ какЪ Гусарская 
сабля. Слышишь шы, дфвка © 

Прокляшые солдаты ! окаянная. вой» 
на! я желалЪ бы , чшобЪ Бавяртя лежала 
вЪ лун$ , или еще далБе. Король ведешЪ 
ихЪ протиёБ непртяшелей, а они похи- 
шаютЪ дфвокЬ у насЪ, ЧориЪ эшо 
за манерЪ | должно ли это имЪ дБламь 2 

НБтЪ ‚ сего дня я небуду. ДьяволЪ 
пускай вБришЪ ГусарамЪ ‚, авкупБ и сша- 
рому Губершу , которымЪ малыхЪ дБ. 
шей изЪ домовБ выгонять можно. Смо- 
три, как знаешь, Генрешша; ая 
‘сдержу свое слово и кленусь &Ъ шомЪ 
честтю, 


то. 
`Тенфетта Герстенфелья5 кб Карлу 
Верчеру. 

Боже мой! кактя неугомонныя шЕд- 
ри вы мущины ‚ какЪ сущая вода стре- 
мящаяся изЪ пруда, когда прорвешЪ 
плотину. Какой злой духЪ вселилЪ вЪ 
тебя шак:я проклятыя мысли о Госпо- 
дин Маюорб; но посмотри КарлЪ, какЪ 

: й при- 
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пристыжу я тебя;. а естьли не усты- 
дишься ты, шо недостоинЪ итого , чтобЪ 
я шебя любила. ИтакЪ знай, что вче- 
ра ввечеру я лежа на груди у сего добро- 
душнаго человБка, кошораго подозрб- 
нтемЪ своимЪ ты такЪ обезчесшилЪ ‚ наи* ‚ 
чувсшвительнфишимЪ сбразомЪ плакала , 
его обнимала ‚ его пБловала, и усы ега 
смочила моими слезами. ‘Самое то’ же 
двлальЬ и мой башюшка, а матушка 
‹ зтБловала у него руки и омочала сле- 
зами; а за что, ’слушай и устыдись 
КарлЬ! 


_ Однако напередЪ нфчпо другое, Ты 
любишь меня, эшо я знаю, и вишь хо- 
чешь, чтобЪ я была твоею женою? 
Однако вить шы и шо довольно знаешь, 
что отен® швой сребролюбивЪЬ ‚ чшо хо» 
чещЪ женишь шебя на богатой невёст $, 
и что я б$дная и ничего не имБющая 
дфвка, и что природа моя никому не 
‘извфешна, —— Ну скажи! допустишЪ ли 
отенЪ швой до того, чтобЪ шы на мн 
женился ? ДопусшишЪ , любезной 
КарлЪ, но безЪ Маюра никакЪ бы не 
допусщилЪ. Ну! слушай, чшо происхо. 
дило, 


\ ПередЪ | 
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ПередЪ вечеромЪ вошелЪ МаторЪ вБ 
пашу горвицу ‹Б щеселымЪ видомЪ, и 
шакЪ свфшелЪ, какЪ вешнее ушро. Мы 
всБ шрое сид$ли у камина, и онЪ с$лЪ 
сЪ нами. Подика ко мн$ ‚ любезная 
Тенртешушка , мн$ хочешся шебЪф сказать 
нБ5чшо. Я пошла кЪ нему — аонЪ обхва- 
шя меня, и приподнявЪ посадилЪ кЪ се. 
65 на колбни. — 

Скажика миф исшинну, любезное 
дишя! КарлЪ ВернерЪ вить любовникЪ 
птвой ? Я сгор$ла шогда ошЪ стыда , 
илице мое макЪ сд$лалось красно., какЪ 
огонь ВЪЬ камин$, —— Говори, моя лю- 
безная, не сшыдись пожалуй. —— Ве- 
лишь ли мн$. 32 себя отв5чашь, любезная 
Тенртешиа , спросилЪ меня батюшка. 
—— "ТакЪ , ГосподинЪ МаторЪ, вы угада- 
ли; дБвушки охошно имфющЪ любовни- 
ковЬ, но сказывающЪ о шомЪ неохотис, 
—— Ну хорошожЪ! любезная Генреш- 
та, я похваляю швой выборЪ; но ду- 
маю, что шы не богаша, молодой же 
ВернерьВ, слышалЪ я, имфешЪ досшатокЪ. 
Я желаю шебф, любезное дитя, ошЪ все- 
го моего сердыа всякаго добра и благо- 
получя, Я богашЪ и мн не надобно 
многаго : мы ощасшливишь меня шБмЪ , 

Ре когда 
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койла булешь шастлива. И шакЪ , чтобЪ 
Ничпо не могло мФшать вашему соеди- 
нению ‚ то дарю тебЪ шысячу червон- 
ныхЬ, да персшень сей ‚ которой должна 
шы отдашь ны своему. . Потяшель 
мой изЬ....ь пришлетЪ &Ъ теб на 
деньги с1и вексель, И ежели меня ужё 
зЗАЪСЬ не будешь , когда придетЪ пись- 
мо се: то пожалуйще вы, Господин 
Пасторь ‚ распечатайше оное ; и получите 
деньги сти ВЪ Б.... для ‘моей любе. 
зной дочери. = 

Ну! шепёрь думай самЪ Карл, ВБ. 
какомЪ состоянти были мы всБ при таз 
комЪ ' великодушномЪ И неожидаемомЪ 
 предложени. Н$мы и безгласны были 
мы; какЬ рыбы. Я плакала рыдая , то- 
же самое дфлала матушка. А 
держалЪ Фолкмарову руку › но говорить 
не моЪ также; НаконенЪ „рущилось 
молчанле: батюшка обнялЪ Ангела вЪ 
гусарской шШубкБ, я сдБлала пожЪ, ма- 
тушка шожЪ, и шакЪ прилипли мы КЪ 
нему . какЪ рёпьи кЪ платью, 

АхЪ КарлЪ! никогда; никогда нё 
плакивала я <Ъ шакою чувсшвительно- 
спию. Руки мои шакЪ кр$фпко охвати- 
яи сего добросердечнаго мужа ‚ и усша 

Часть Г. Г мои 


мои припечашлВлись кЪ его усамЪ ‚, что 
я не могла ошЪ него оторвешься. На: 
конецЪ отдохнули мы н$сколько, мы 
благодарили ‚ благоларили ‚, благодарили ; 
всБ, всё, всБ осыпали мужа сего лобы. 
зантями нашими и проливали слезы ра- 
досши и благодарности на его руки. 

`И такЪ вошЪ шебф! не правла ли; 
любезной КарлЪ, изрядной щошЪ! не 
правда ли? Ну марай его шеперь, 
крести кресшЪ на кресшЪ кровавыми по- 
лосами, столь широкими ‚ какЪ гусарская 
сабля ! у | 

Приходи ВЪ севоднешней вечерЪ 
недов5рчивой человёкЪ, и цблуй у Ан- 
гела нашего руку, какЪ я, и какЪ мы 
в дБлали. Приноси СЪ собою скрыпи- 
пу. —— Ссводни будешь у насБ сго- 
вор, и чшобф шы зналЪ, шо имфю я 
шысячу червонныхЪ, и.для шебя пер- 
сшень, которой батюшка мой цфнищЪ 
ВБ чешыреста шалерозЪ, Но знаешь ли; 
что я и кром$ сего имфю еще весьма 
драгонфнной перстень?’ Вашюшка пока- 
зывалЪ мн$ его недавно. ОнЪ говорилЪ, 
что онЪ мой, но почему онЪ мой, шо. 
‚го мн$ не сказывалЪ ; а спросить миб , 
его о шомЪ не удалось, пришелЪ нфкто и 

пом$- 
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помфшалЪ :. но при первомЪ елучаБ спро- 
шу. Скажи КарлЪ , не радЪ ли шы ше- 
перь, не радЪ ли свидантю нашему вЪ 
сей вечерВ ? шеперь не уповаю, чтобЪ 
сшалЪ шы опяшь столь дурно посту- 
пать, и ЕЪ чистосердечи Господина 
Магора сомн$вашься. | 


ТЕ 
Карл вернерь кб генретт® Герстена 
фель9б, 


Какой вечерЬ, любезная Генртету- 
ишка имфли мы вчера! наипрекраснфипий 
и преславнфйшЕй во всю жизнь мою, Боже 
мой ! какой это челов8кЪ Маторь Фольк- 
марЬ. Ну. шеперь не сшану я никогда 
болБе ругать солдатовЪ. ОдинЪф онБ 
сшоль хорошф, что тысяча другихЪ не 
столь добрыхЬ могушЪ за нимЪ, какЪ 
за щитомЪ, скрыться. Любезная, дорогая 
Генргепипа, люби сего добродушнаго! Нико- 
гда не можемЪ мы его довольно возлюбить, 
сего Ангела, сего отца нашего. А мы то, 
мы ‚, Генр:ешушка ‚ щасшливы ! —— АхЪ! 
я и теперь еще какЪ пьяной ошЪ радо- 
сти, не могу собраться еще сЪ духомЪ. 
== АхЬ Генртешта ! мы будемЪ влалБть 

го. друтЬ 
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друтЪ другомЪ , булемЪ шастшливы сами 
собою шысача червовныхЪ. — Од- 
нако, Генрешушка | по крайней м$рБ 
не думаешь ты шого; чтобЪ шы 
‚ мн$ За сю’ шысячу червовныхЪ ми- 
лфе сдБлалась;‹  Проклята будь ся 
Тнусная мысль; есшьли ее шы и 
‘есшвьли я ее помышляшь сшану; Есть. 
либЪ я шебя безЪ сихЪ\ денегЪЬ ошЪ от- 
ца моего получить могЪ: шо охошнфе 
бы хошблЪ, чтобЪ милой ГусарЪ не 
давалЬ и. ихЬ. Единственно в семЪ 
только разум пруяшны мн червонцы. 
Но что я это шеб$ сказываю Генр!епииа ? 
"Ты зваешь и безЪ шого швоего Вернера, 
И судишь обЪ немЪ ‚ по опьшнамЪ празоду= 
ния; имЪ оказаннымЪ шебф. —— Ну, 
заеперь шы навБкЪ моя! еще до жнит- 
{а будешь моею женою! пофлемЪ вЪ 
С..:: МВ управляю я селомЪ, и 
сшанемЪ 6665 жишь шамЪ, покуда вЬ 
восшоянти будемЪ взять ва аренду, или 
купишь лучше. Веселись дорогая Генртет- 
ша помышлентемЪ о будущемЪ. Будущее 
время лёскаешь НасЪ весьма прекрасною 
Належдою. БудВ блафополучна и просши 
46 завтра: 


12 
Чеотольоь Фолькмарё хЬ Вильгельму, 
Визенау\. 


Благодарю , ‘праволушной другЪ , 3% 
письмо, кошорымЪ обрадовалЪ шы меня 
сего дня: шеперь надБлюсь, чшо полу» 
чилЪ щы и посланное мною кЪ шебф 
недавно, —— АхЪ пожалуй не говори мнБ 
ничего, любезной ВильгельмЪ, о щошахьЬ, 
не птребую я никакихЪ, отЪ тебя: чело- 
вВЪкЪ, такой честной  человБКЬ, какЪ 
ты , ‚давно ужё во всемЪ счелся. Дблай 
сЪ доходами моими. чпю хочешь ‚ не 
забывай только моихЬ бЪдняковЪ и во- 
обще всБХЪ бБлныхЪ. Си люди у наЪ 
на хлБбЬ , и имБющЪ свой участокЪ 5Б 
томЪ , что намЪ БогЪ посылаешЪ, КЪ 
жалованью швоего сына прибавь 50 
палеровЪ , которые можешь шы ‘брашь 
<Б лёсныхЪ доходовЬ вЪВ.,.,.. не 
двлай мнБ никакихЪ возражен , я сего 
хочу. ВлдовБ прежняго Пасшора умножь 
м5сячное содержанзе двумя шалерами 
и помогайше сыну ее вЪ ГаллБ. —— 
Не допускай , чтобЪ сшарой ГеинсЪ еще 
рабомталЪ, но сдБлай жизнь его столь 
споксиною , какЪ душа его похочешЪ. ВЪ, 
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особливостти же и паче всего имБй попе» 
ченте © сшаромЪ ‘сБдомЪ Г ребер$ 5 я обя- 
завЪ ему моею жизншо: безЪ него бы 
остался я лежащимЪ при Фрейберг 
и стнилЪ. бы шамЪ. Поклонись ‘ошЪ 
меня сему доброму старику И скажи, 
что я люблю его. Пересылкою ‘векселя, 
о которомЪ ‘я шебя просилЪ послБднимЪ 
письмомЪ, поспфши мой дру"Ъ, какЪ можно. 
Мы кантонируемЪ еще здесь. Служ- 
ба наша чрезвычайно шрудна. Мы дол- 
жвы `‘чрезЪ день быть ВЪ строю и учишь- 
ся. Июди споятЪ шакЪ шфсно въ квар- 
тирахЪ ‚ что происходятЪ изЪ шого 
велик:я ‘нелббицаве Король, благода- 
рить Бога, здоровЪ, и БздитЪ° верьхомЪ, 
какЪ юнеша, ОнЪ посБщаешь насЬ ча- 
сто, и какЬ мы не знаемЪ когда онЪ 
будешЪ ‚ шо и должны быть на всякой 
`чась вЪ готовности. Недано преБжжалБ 
онЪ да дни ‘среду кЪ намЪ. 
_ / Всв таковые случаи бывающЪ прямою 
утБхою. и отрадою ‘сшарому ‘и доброму 
моему хозяину. `Всякой разЪ овЪ внБ 
себя, какЪ ни случится ему Короля 
ув"дБшь. Недавно бралЪ я его СЪ со- 
бою на ученье ; я посадилЪ его на смир- 
нФИшую изЬ своихЬ лощадей, и ГубершЪ, 


его 
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5 
его любимецЪ, долженф былЪ безош- 
°лучно при немЪ быть. Старина милая 
дЪлалЬ всБ эволюшзи, которыя лошадь. 
его довольно разум$ля, вмфсшф сЪ на- 
ми, и сид5лЪ на лошади, какЪ доброй 
ГусёрЪ. Я шебб сказывалЪ, чшо былЪ 
онЪ драгунскимЪ полковымЪ ПасторомЪ. 
ВсБ мои Гусары его очень любяшЪ. И 
мотЪ либы шы повфрить, чшо недавно 
сли неуклюже усачи, во время одной 
его проповфли, вЪ которой ВЪ особливо- 
сти онЪ ихЪ привБиешвовалЪ , одинЪ за 
другимЪ кулаками по глазамЪ своимЪ во- 
дили ? Хоть сей часЪ на сражен!е сЪ ре- 
бятами такими, думалЪ шогла я, п$- 
лой полкЪ изрублю ЕР пирожные куски. , 
КакЪ пришли мы изЪ церькви до- 
мой, шо вошелЪ ГубершЪ вЪ горницу, у- 
хвашилЪ у Пастора руку и поцфловалЬ 
ее. Исполашь! ГосподинЪ ПасторЪ за 
прекрасную швою пропов$ль. Впредь бу- 
ду я отчасу набожнфе и сшану молить- 
ся Богу чаще, дабы вЪ случа, когда 
бравой какой ВенгеренЪ располосуетЬ 
сФдую мою голову, я могЬ бы попасшь 
8Ъ царство небесное. Парлона вфрно я 
не приму, и на шестьдесятЪ седьмомЪ 
тоду не дамЪ себя тащишь вЪ полонЪ. 
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Чувствительно было для мечя сте 
звлене, весьма чувствительно, любезной 
ВильтельмЪ ! сшараго и столь храбраго 
воина каковЪ ГубертЪ, видбшь пла- 
чущаго при шаковомЪ случав весьма не- 
сносно: меня трогало очень сте) ия чув. 
ствовалЬ шо же. 

я. люблю иохошно имфю вЪ коман- 
яву себя солдат ?Ъ набожныхЪ, ИзЬ 
семнашцатил5щшней опытносши знаю я, 
‚ что они всегда лучше прочихЪ, им5бюмЪ 
постояннфйшую см лосить, боятся смер- 
ши меныше и ашакующЪ безЪ робости. 
Когла обсшоятельства не сдфлаютЪ не- 
возможнымЪ ‚ шо всякой разЪ почти они 
побБждающЪ. ОфицерЪ, буде по щаспию 
имфшь будешЪ шаковыхЬ, а пришомЪ 
естьли и самЪ храбрь, можеть чрезЪ 
нихЬ произойти В люди. —— По 
истиннЪ должнобЪ обращашь на сте око, 
посл дешвея пользу ошЪ шого конечнобЪ 
доказали. 
`’  КакЪ былЪ я еще КорнетомЬ по 
ошправленЪ былЪ вЪ первую паризю вЪ 
Саксонти <Ъ командою, изЪ четырнапиха. 
ши только ГусарЪ состоящею. `Мы не 
чаяли шамЪ бышь непргяшелю, гдЪ на. 

ходились , но вдруть повсшрёчались сЪ 
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неприятельскою парптею, изЪ зо чело» 
вБкЪф ГусарЪ состоящею. \УвидёвЪ пре- 
восходное ихЪ число, мы остановились и 
отороп$ли ‚, но одинЪ старой и вЬ дБлЬ 
бывшей ФВахмисшрЪ , которому ремесло 
сте было знакомфе ‚ нежели миБ шогда , 
и которой нами предводительствовалЪ , 
сказалЪ мнЪ: Здфсь нфшЪ инаго средсава, 
господинЪ КорнешЪ ‚, мы должны атако- 
вашь! Браво! ошвБтетвовалЪ я. ОнЪ сд5- 
лалЬ свои диспозишли, налвинулЪ ша, 
пку свою ‘на глаза, дал лощади шпоры 
и закричалЪ с БогомЬ! вс мои Гуса 
ры закричали, какЪ вЪ одинЪ голосЪ СБ. 
Богомё и пустились. Мы атаковали хра- 
бро, семерыхЪ срубили, паршю про. 
гнали, и десятерыхЪ взяли вЪ полонЪ. 
КакЪ ло мы окончили, шо закричалЪ 
сшарикЪ ВахмистрЬ , у кошораго кровь 
отЪ раны капала <Б шубы: Это было. 
сЬ БогомЬ, господинЪ КорнешЪ! прим$- 
чайше вы ребяша! начинайще всегда сё 
Богом, и вамЪ будешЪ всегда удаваться. 
Эшо замфшилЪ себ ия, любезной Виль- 
гельмЪ, и признаюсь, чшо вЪ посл$д- 
сшвти ‘узналЪ, что это правда. И с 
того времени всякой разЪ , какЪ дохо: 
дило дДБло до шого ‚ чтобЪ врубашься, 
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крикивалЬ сб БогомЬ! и могу сказать , 
что всегда побЪждалЪ, а никогла не бгиз. 
валЬ. СЪ ГубершомЪ я опяшь при- 
мирился. Многова сшоило мнБ его успо- 
коишь , онЪ макЪ былЪ печалевЪ и уны- 


венЪ, какЪ бы проиграли мы башалию. _ 


АхЪ! любезной другЪ , какой пре- 
славной вечерЬ имБлЪ я зЪ шошЪ день, 
какЪ писалЪ кЪ шебф посл$днее письмо, 
На всю Баваршю, о которой мы вынё 
воевать хошимЪ, не промфнялЪ бы я 
онаго, Легко можешь догадаться, что 
р$чь идешЪ о приданомЪ. Чию мн те- 
65 сказать о происходившёмЪ- шогда, 
как6 я предложен свое дфлалЪ разно 
как и послБ онаго? Хотя бы охошно 
хошфлЪ шебЪБ все расказать, но не могу. 
Я награжденЪ, ВильгельмЪ, награжденЪ 
мой друтЪ, и сЪ лихвою НагражденЪ. МнЪ 
кажется, что симЪ- то образомЪ ощу-. 
цается царсшвте небесное здфсь на зе- 
мл$. Каждой почишаешЪ меня зд$сь нБ- 
какимЪ сущесшвомЪ особаго и вышняго 
рода. Худая шо честь для челов $ чества, 
мой другБ, чпю благородныя дБян!я 
столь Р85дки, чшо , тАк» скоро гдЪ слу» 

чится 
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чишея шаковое, такЪ шотчасЪ и почи- 
зтаюшЪ произведшаго оное превыше че- 
лов$ка и. нфкакимь вышшимЪ суще- 
ствомЪ, | . 
Любящаяся чета равно какЪ на не- 
6 теперь. Генртешта, какЪ агненЪ 
непорочной ‚, въешся вокругЪЬ меня и ло. 
бызаешЪ вс(ф члены мои изЪ благодарно- 
сши. КарлЪ ВернерЪ цфлуетЪ мои ру- 
ки. ОшецЪ УлрихЪ называетЪ меня 
АнгеломЪ ГосподнимЪ:; а милая его сша- 
рушка ласкаешся ко мнБ, какЪ влюблен- 
ная. Ну! не позавидуерть ли ты мн 
Вильгельм : 2 
Теперь узналЪ я наконецЪ, все , все, 
что ‘до Генраепипы касаешся. Севодни 
старикЪ мнф все разсказалЪ. Поутшру 
посл шой ночи, вЪ которую ГубершЪ 
зажигателемЪ былЪ ‚ пошелЪ добросерде- 
чной ПасторЬ вЪ садЪ ‚ лежащей за его 
домомЪ,  ОнЪ услышалЪ вдали жалкой 
плачь робенка, и пошелЪ на голосЪ. Но 
какЪ шронуто было его доброе сердие, 
какЪ нашелЬ онЪ маленькаго , и кое какЪ 
оберченаго робенка? вЪ шу минушу под- 
хвашилЪ онЪ его на руки, побфжалЪ ло- 
мой 


бо 


мой и положилЪ предЪ своею женою. = 
На;ка шебф, матушка, дарЪ ощЪ Все- 
вышняго, возьми-ка и воспитай малюшку 
с1ю кЪ слав5 того, которой создалЪ и 
насЬ улосшоилЪ шБмЪ, чшобЪ одарить 
‘ее. Добросердечная старушка ужасну- 
лась сперва о семЪ подаркф: однако при- 
няла его охотно, И оба старики воспи- 
‘тали ее шакЪ хорошо, чпо не лучше 
бы шого поступили < родною своею до- 
черью. Дишя имфло вс$ признаки ново- 
рожденной, и какЬ ПасторЪ, не сомн$- 
вался, что она еще не крещена, шо 
окрестилЪ и назвалЪ ее именемЪ жены 
своей Генр!епипою, а по причин® ‚ что 
нашелЪ ее на полосЪ, посфенной ичменемЪ, 
случившейся вЪ саду его, хе оебовьхЪ 
ее ГерстенфельдЪ. (*) Н$Ькшо изЬ со- 
сфдей сказывалР, что поушру рано ви. 
ДЬлЬ онЪ одну маркитаншу, идущую изЪ 
сада: и шакЪ думать надобно, что ро. 
бенокЪ сей положенЪ былЪ оною. 
ВошЪ все мой другЬ , чшо’ извфсшно 
о сей милой бфдняшкб! однако да не 
будешЪ ей ни вЪ чемЪ недосташка- СЪ 
сего времени да будешЪ она моею до- 
черью ; 
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(*) ГерсшенфельдЪ значищЪ лчменая нива. 
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черью: и я сшану обЪ ней пещись, какЪ 
ошенЪ, буде вЪ живыхЪ осшанусь , И есть» 
ли нёшЪ, то препоручаю я шебБ ее, 
мой дДруГЬ любезной, и поручаю  сЪ 
усильною прозьбою. —— "Теперь не буду 
я кЬ шебБ прежде писать, покуда не 
получу ошЪ шебя ошвфта и векселя: и 
такЪ будь дот хЪ пор благополученЪ; 

_ любезной ВильгельмЪ 5 поклонись  всБмЪ 
моимЪ друзьямЪ и пруяшельницамЪ , 

равно какЪ и оставшимЪ моимЪ служи- 
шелямЪ и мужичкамЪ самымЪ; еще разв 
Про и будь благополученЪ, 


13. 
Генриетта Герстенфельоб к карлу 
Вернеру. 


- Я печьльна, и очень печальна. лю. 
безной КарлЪ! севодни поутру получилЪ 
любезной НашЪ АРВ ордерЪ ; чтобЪ 
явиться вЪ Б...кЪ Генералу. И шакБ 


теперь вЪ дом вашемЪ такЪ пусто „. 


и такЪ скучно, какЪ на кладьбиш$. О 


Боже! какЪ. буду я грустишь, когда. 


отбудешЪ ошЪ насЪ совсфмф нашЪ Гу- 
сарЪ любви достойной, АхЬ! любезной 


КарлЬ; онЪ идешЪ шуда, шуда, н& 


крова= 
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кровавоё полез прешиЕЪ разхраженнайб 
непруятеля, гд$ столь ужасно спрёляюпь 
ся истоль страшно рубяшся. Ну! есть- 
ли его убьющЪ: ахЪ! естьли его убь- 
зошЬ у.насБ. Велик Боже! я умру ошЪ 
горести, и сокрушен1я. АхЪ любезной 
КарлЪ! спанемЪ мы за него наиприлЪж- 
‘н5ийшимЪ молишься образомЪ и прямо 
ошЪ усердзя и ‹Б вбжделЬннымЪ серд- 
чемЪ: и батюшка и машушка, мы че- 
шыре добрыя луши, чщобЪ взялЪ его 
Всемогуштй вЪ покровительство свое и со- 
хранилЪ бы намЪ’ его жива и здорова. 


Хотьбы шы ужё ко мн пришел 
Я бовсБмЪ шелерь унывна и вЪ разстрой- 
кБ мыслей и слезы готовятся шечь изБ 
глазЬ. Не прежде , какЪ завтра вве- 
черу возвратится нашЪ МаторЪ любезной. 
О какЪ это долгоу; очень долго. ‘Теперь 
только принесли письмо кЪ нему с‹Ъ по- 
чтьы. ГуберюЪ знаешЪ руку на подписи 
и говоритЪ ‚ что оно изЪ его деревни , 
ошЪ его пргящеля, н$коего господина Ви- 
зенау. М этошЪ сказываютЪ шакже 
прямо доброй господинЪ ‚ однако все та- 
ки не шаковЬ хорошь, какь нашФ Фольк- 
марБ. 
СЕвВо» 


Севодни ГубершЪ расказалЪ мн$ и то; 
о чемЪ МатшрЪ нашЪ недавно шакЪ и 
печалился: —— какЪъбы шы, думалЪ: о 
сожжен!и только городка Н.... ВЪ 
прежнюю войну. Кажется ‚ миновало сЪ 
итого времяни (много уже. лВтЪ , „ чтобы 
шакое причиною шому было, О бе- 
реш онЪ вЪ шомЪ столь великое со- 
учаспие ? Правда, ГубертЪ говорит , что 
пошерялЪ онЪ вЪ немЪ великое сокрови- 
ще, но вЪ чемЪ бы оно состояло , того я 
не вБдаю.  ФолькмарЬ а и не 
сребролюбивЪ. О семЪ никто ужё лучше 
насБ сБ шобою не знаешЪ 5 и шакЪ день- 
гамЪ и имбню бышь едва ли можно. 
ГубершЪ при расказыван:и о семЪф быль 
очень шронушЪ : но онф и долженВ. 
Ибо не самЪ ли оНЪ помогалЪ Зажигашь 
се мфсшечко. АхЪ, говоришЪ онЪ : есть- 
либЪ можно было возвратишь с1е и перё- 
дБлашь , охошно бы я и усы, и голову 
свою за ‘йо ошдалЪ. (СказавЪ сте оборо- 
шилея онЪ прочь, и мн$ показалось , что 
уширалЪ он глаза обращеною рукою. 
О какЪ бы добра я кЪ нему была, есть 
либЪ не сдфлалЪ онЪ сего зла и не по- 
ступилЪ сшоль зв$рски сБ бфдвымЪ не- 
щастнымЬ робенкомЪ! 


При- 
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Придешь ли шы., любезной Карль 5. 
Приходи пожалуй. Я тебя сшану дожиз 
даться: 


14. 
_ Карл Вернер к тен етт® Герстен: 
_ фельдб. _ 
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ВЪдная любезная Гёнртепииа : какЪ 
сожалБю я о томЪ, что шы печальна; 
а того больше; что мн у шебя побы- 
вашь нё льзя. НикакЪ не можно! =— 
батюшка мой лежишЪ бтЪ простулы 
вЪ посшел. Всё возложёно теперь на 
меня; МожетЪ быть Завтра. Не сокру- 
шайся Генртётта дороган. ГосподинЪ 
МаторЪ возвратится ВЪ сКоромЪ времё- 
ни, и севодни говорили наши Офицерьн 
что сташься можешЪ, что и мирЪ 
сдвлаешея ‚ потому что Цесарь соглй- 
шаешся будто отдашь назад® Баварию; 
Окаянная Базартя! не лучшель бы было ; 
естьлибЪ лежала шы шамЪ, гд$ ть 
Тошентоты : и за чёмЪ еь нашёму не- 
счаспйю лежишЪ она шамЪ. ‚ ГДЪ лежишБ 
нывё? Я не имБю времёни болфе пи- 
сашь: Прости; АВЕ Генрлепипа ! 
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ту. 
АеопольдЪ Фолькмафь кь Вильгельму 
Визенау. 


Я вашелЪ вое любезное письмо 
возвратившись изЪ Б***, куда ФзлилЬ 
я кЪ Генералу. НФшЪ еще ничего о по- 
ход ‚, но нфшЪ ничего достовфриаго и о 
мир: но чтобЪ ни воспослфдовало, лю. 
безлой ВильгельмЪ , я гошовЪ ко ‘все- 
му, что Король мой хочешЪ  -— Бла- 
голарю чувалвительно за усерлле швсе ‘и 
спаранте о угожденли мнБ. Вексель ош- 
данЪ. ВЪ самое то` время случилось 
обоимЪ' любовникамЪ быть вмфсшф. АхЬ 
ВильгельмЪ! не могу и не вЪ соспояни 
я шо описать, Генрленипа есть испин- 
ной АнгелЪ вЪ дфвичьемЪ платьф. а мо. 
лолой ВернерЪ шакже любви лосшойной 
малой. Никогда шакЪ доволенЪф бога. 
сшвомЪ своимЪ я не бывалЪ ‚ какЪ нынБ, 

О другЪ ! любезной лругЪ! чего 
требуешь ты оп меня? Ты хочешь. 
слышать повфстшь, печальную и спраш. 
ную повёсть 0 ЛюизЪ; но 1Ъ силах 
ли я шебБ ее разсказать? — Однако 
не могу шебь ни вЪ чемЪ отказать, 
хоть шяжко, и очень шяжко мн8 шо бу- 

Часть [, д _ дешьъ. 


66 


й 


лешЪ, И шакЪЬ буль по швоему. Пу. 
скай пошечетЪ изЪ раны еще разЪ 
кровь, ибо чшо она растворишся и рас- 
пворишся вся, ВЪ помЪ н5шЪ сомн$нля, 
Ненадлежало бы шебВ того ошЪ меня тре- 
бовать, -орогой ВильгельмЪ, но какЪ щшы 
‚эшо ужё сдфлалЪ ‚ шо послушай: 

КакЬ вЬ 1758 году мы досыша по 
полямЪ нашаскались, и суровая зима 
насЪЬ посокраптила: ‘пою вступили войска 
вр зиматя квартиры. РошмистрЪ мой, 
ибо я шогда былЪ еще ПорушчикомЪ , 
лежалЪ вЪ Бреславл$ ошЪ ранЪ: и такЪ 
командовалЪ я эскадрономЪ. НамЪ ассиь 
тновали АмШЬ..-..и я сшалЪ квар- 
тирою вЪ самомЪ АмшманскомЪ дом$, 
"ТушЪ нашелЪ я сшарика Амшмана и 
его дочь, кошорая одна ибыла шолькд у 
него. АхЪ ВильгельмЪ! какая  дфвка ! 
таковажЪ почши, какЪ Генртепипа, птоль- 
’ ко не много пониже и поплощн$е ее, а 
впрочемЪ стольже любви лоспюйна, 
какЪ и она. Я былЪ шогда еще вЪ са- 
момЪ ивБшф моихЪ лБшЬ и великой во- 
локита : и шакЪ естеживенно ‚ чию дфвка 
стя мн$ понразилась. СЪ начала почи- 
талЪЬ я ее изрядною гусарскою добычею; 
но скоро увидБлЪ, чпо я вЪ шомЪ об» 

й ма- 


манулся. Люиза была ифломудренна. = 
И такЪ началЪ я любить ее вЪ самомЪ 
дВлБ ‚ и страсть моя кЪ ней вЪ корош- 
кое время шакЪ усилилась, что яне вЪ 
состоянти былЪ противиться оной. Мы- 
сли и правила имфлЪ я шогда шак!я, 
копорыхЪ теперь стыжуся ‚ и коморыхЬ 
надлежалобЪ спшыдишься всякому мо- 
лодому воину. Я упошреблялЪ вс$ удобо- 
возможные способы ‚ какте шолько сла- 
сшолюбецЪ изобр$сть можешЪ кЪ’собла- 
знентю Люизы, но ни единой изЪ нихЪ 
не былЪЬ мн$ удаченЪ, Богу буди бла- 
годаренйе зз то! | 

Со всфмЪ шёмЪ могЪ я примётить, 
что и она была ко мн5 неравнолушна, 
а скоро и <Ъ достовф$рноснию я узналЪ, 


что она меня любишЪ. Что миф было 


тогда дБлашь? Душа моя была шакЪ кЪ 
душБ сей д5вицы привязана , что для по- 
лучентя ее предприялЪ бы я все на свЪиб. 
Я предложилЪ ей бракЪ. Радость напи. 


сана была у ней шогла на тлазахЪ , 


однако она отослала меня кЪ ошцу сво- 
ему. Я послушался ее и обратился кЪ 
старику. ОнЪ узналЪ ошЪ людей о до- 
машнихьЬ моихЪ обстоятельствахЪ: и 
не ошказалЪ мнБ вБ шомЪ, но тшребо- 
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валЪ, чшобЪ мы обвфнчались. "Тогда на- 
ходился я опять ВБ затрулневтяхЪ. 
НамЪ не можно было безЪ лозволезтя 
Королевскаго жениться: но шогда такое 
ли время было, чтобЪ утруждать без. 
дБлицею такою сего Государя которому 
не доставало времени и о самомЪ себб 
помыслить. Но пылаюшая моя любовь 
изобрёла средство. Я преклонилЪ на 
св. ю сторону полковаго Пасиюра одного 
ВЪ сосБдетвВ стоящаго полку, и обв$- 
нуался шайно ‹Б Люизою при присуш. 
ствти опша ее. Я обБшалЪ обЪ явить же- 
нидьбу свою шакЪ скоро, КакЪ дозволятЪ 
мнъБ об-поятельсшва , и обфщалЪ’ сЪ 
чиспымЪ сердцемЪ и вЪ намфренти дБй- 
ствительно шо исполийшь $ а до мого 
времени условились мы, чшобЪ Люиз& 
жила у ошца своего. 

Тогда было все Хорошо. `Люббль 
наша дру'Ъ ко другу была искреннфй. 
шая и наинфёжнф5ишая, и я утшф$шался 
помышлентями о блаженсше$ будущаго 
времени, вЪ которое булу открыто 
жишь СЪ сп:оль любви дДостойною супру- 
гою, которая оларена была не только 
красотою лица, но и изяшнымЪ сердцемБ 
и превосходнымЪ разумомЪ. о 
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О коль щастлизЪ былЪ бы швой 
ФолькмарЪ, ВильгельмЪ, естьлибЪ совер» 
шились всБ его надежды и уповантя! 
Но сЪ нимЪ было пою, чшо бызаешЪ сБ 
‘спящимЪ, которой во сн$ вилишЪ у себя 
превеликтя сокровища и вознамфривает- 
ся употребить ихЪ на-разныя предпруя- 
пия, но пробудившись , ничего у себя не 
находишЪ. | 

ВЪ блаженномЪ союз ‹Ь любви лоз 
спойнфищею женщиною прошла непри- 
мфщно зима, Время сте было наилуч- 
шее вЪ’ жизни, и какЪ мирЪЬ не со- 
стоялся, шо МарсЬ вызызалЪ насЪ паки 
на брань, АхЪ БильгельмЪ ! я былЬ 
храброй соллащЪ: шы знаешь, что я и 
шеперь шаковымЪ и впредь шаковымЪ 
буду; однако тогда ‹Ъ войною было 
ужасное дБло ! совеёмЪ шБмЬ сЪ честтю не 
можно было мн$ никакБошЪ ней отспхать. 
Я ве буду отягощать шебя ненужны- 
ми околичностями, а шого меньше описа„- 
нземЬ горести, вздоховЪ , слезЪ и ошча- 
янтя безушфшной моей Люизы. Се 
привелобЪ шолько меня не вЪ состоянхе 
продолжать повф$сизь дал$е, 

ВЪ первыхЪ числахЪ Марта 1759 
года велБно мн было высшупишь ВЪ по- 


& 3 ходЪ, 
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холЪ. —= Ни слова не скажу о разста- 
вань$, любезной ВильгельмЪ , ни едина- 
го слова, и помышлене о шомЪ для 
меня сБ лишкомЪ прискорбно, а опи- 
сывашь шого никакЪ не могу. НашЪ 
полкЪ соединился сЪ корпусомЪ войска, 
идлушимЪ тогда вЪ`Саксонтю. Военныя 
дфиствтя начались столь живо, что ка- 
залось, будто сошлись ссвсфмЪ новыя кой- 
ска. Раздражеве ихЪЬ другЬ против 
друга увеличилось гораздо. ВеБ пылали 
рвер1темЪ рубить и колоть другЬ друга. 
ЭскадронЬ мой, ибо РошмисшрЪ  былЪ 
еще ошЪ ранЪ боленЪ и осталея вЪ Бре- 
славл5, былЪ совершеннфийиимЪ обра. 
зомЪ укомплетованЪ': и какЪ упошре- 
билЪ я на неге многое, по былЪ онЪ луч- 
шимЪ в® полку и одинЪ изЪ знамени- 
шфйшихЪ при всемЪ керпусБ, 

Я имёлЪ не однажды сЪ непр!- 
ятелемЪ кровопролишныя сшибки и при 
двухЪ разныхб случаяхЪ былЬ два раза, 
‚ хошя и не опасно, раненЪ. Кампания ся 
была для насЪ чрезвычайно трудная, 
Мы дБлали марши, и предпринимали 
дла, которымЪ по произведевти ихЪ 
вЪ дЬйсшво сами удивлялись. Храбрость 
и отвага войскЪ доходила до нев$роят- 

но- 
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ностей. Великое превосхохсшво вЪ чи- 
сл$ войскЪ непррятельскихЪ не уважалось 
ужЬ ни мало; но вездё, гдф бы онф ни 
ноказались, были нами атакуемы‘и 
почти всякой разЪЬ побфждаемы, Все сте 
было славными слБдешвями великой и 
славной батами, выигранной КоролемЪ 
`нри Лиссв, надЪ армлею, копорая ВБ че- 
шверо была больше его собсшвенной. - 


% 
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ТутЪ получилЪ я наипргящизйшее 
изв$спие изЪ всБхЪ, копорыми я ВБ 
жизнь мою бывалЪ обрадованЪ. Люиза, 
любезная моя супруга, уЕБломила меня, 
что она была беременна. Не могу опи- 
сать шого удовольсшвтя, любезной Виль- 
гельмЪ ‚ копюрое ощущало сердие мое 
при полученти радостнато извбсшия се- 
го. Коль охошно побывалЪ бы я шогла 
у ней; дни и ночи гошовЪ бы я былЪ 
скакать и двашиать лошадей до смер- 
ши замучишь; но никакЪ было не можно, 
Немног1я наши войска, имфвшия шогда 
сЪ ужаснымЪ множествомЪ непруншелей 
дЪло, бы, ивЬ безпрерывномЪ узражнен!и; 
и каждой храброй воинЪ, любящей своего 
Короля ‚ находилЬ столь много для себя 

о” _ябла, 


72 


ЯБла, что и помышлять было не мож- 
но обЪ отлучкБ и обЪ онтуск$. Между 
пбБмЪ ласкался я по крайней м$рб на- 
Яеждою, что вЪ будущую зиму и какЪ 
сшанемЪ навинтерЪ-«варширы, удоволь- 
сшвую я свое желанте, 

Кампантя мало по малу начала на- 
ковецЪ приближаться кЪ окончаню. И 
люли и скошЪ ошЪ безпрерывныхЪ мар- 
шей и трудов выбилися почти изЪ 
сил. и желали покоя и ошдохновентя, 
`Нон принужденЪ былЪ оную раяфе про- 
чихБ, идля меня крайн$ непруятнымЪ 
образомЪ' кончишь. ВЪ войскБ нашемЪ 
уже вЪ обычай вошло шребовать ош 
маленькихЪЬ парпий важныхЬ предпрх- 
япий. ВопросБ, сколь силенЪ непртяшель, 
бывалЪ очень р8дкоз по крайней м$рБ 
не могу я припомнить, чиобЪ слыхалЪ 
я оной ошЪ ГусарЪ своихЪ. Когда я ими 
предводительстшвовалЪ ‚ так было сего 
одного для нихЬ довольно, для посл$- 
довантя за мною, и надбян1е на меня, 
а мое на ихЪ храбрость, было столь 
велико, что намЪ ничшо не казалось 
труднымЪ. ВЪ с1е время былЪ я ужё 
РотмисшромЪ ‚ слБдовашельно эскадронЪ 
былЪ собсшвенно мой, и люди ВЪ немЪ 

всБ 


всБ отборные, а сабля наша была столь 
страшна непруяшелямЪ , что и одинЪ 
спрахЪ , идушей предЪ нами, пемогалЪ 
ужё намЪ много побфждать оныхЪ. 
ы . + 

Н$когда поручено мнф было одно 
дфло, и я исиравилЪ его сЬ Гусарами 
своими, какЪ должно. День сей былЪ и 
для непруятелей, и для насЪ, очень 
кровопролишень, Мы шли ужё назадь 
сЪ побфдою ‚ чесплю , добычею и воено- 
пл$нными и лумали ‚ что вВЪ шошЪ 
день не будемЪ уже имБщь бол$е д$- 
ла, какЪ вдругЪ и нечаянно напала нз 
насЪ изЪ лБса непраяшельская парпия 
ГусарЪ ‚ числомЪ своимЪ. гораздо насЪ 
превосходящая, ВЪ бывшее ло шого сра- 
‚женте потерялЪ я многихЪ изЬ луч- 
шихЪ своихЪ людей, друге мноме бы- 
ли раневы, я исамЪ вЪ числ$ сихЪ по- 
слБлнихЪ находился И шакЪ  обсто- 
ятельсшво и положенте , ВЪ какомЪ я шо. 
гда находился, было очень худо, и сд$- 
лалось еще ш5мЪ хуждшимЪ ‚, чшо пл$н- 
ные, кошорыхЪ мы вели, насЪ связыва- 
ли и обременяли. Я положилР велфшь 
ихЬ в фхЬ переколоть, но времени кЪ 
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тому мн$ не осталось. Непрёятель бро- 
сился на насЪ ‚ какЪ градовая шуча , ко» 
гла ее буря гонишЪ, °_ 

‚ВЪ малой войнБ не видывалЪ. я нико- 
тда кровопролишнфйшаго и жесточайнтаго 
сражен!гя, и никогда не вилывалЪ и столь 
ясно, что можешЪ производить отвага 
и неустрашимость. Мы надёлали тушЪ 
ДЪлЬ . какихЪ сами ошЪ себя не ожида- 
ли. ОдинЪ Песарской ТусарЪ схватилЪ 
сЪ меня шапку саблею сЪ головы: а я 
вЬ тужЪ минушу разнесЬ ему черепЪ 
по поламЪ; но вЪ самое по время попа- 
ла и ВЪ меня сабля, ошЪ которой ру- | 
бецЪ и шеперь еще на лбу моемЪ столь 
‘явственно видфнЪ, Н$фкшо изЪ ГусаровЪ 
моихБ сразил порубившаго меня на 
землю, а меня вЪ самой АпошЪ мигЪ пи- 
столетной выстр$лЪ опровергЬ сЪ ло“ 
шади, простр$лившей грудь мою. 

Далфе ужё я не видал", чшо про- 
исходило; смертной мракЪ нокрылЪ мои 
очи, иужеё посл пров5далЬ я, что бы- 
ло. Не успВли Гусары мои увид$ть ме. 
ня упадшаго сЬ лошади, какЬ грежняя 
ихЪ львиная ярость обрашилась вЪ самое 
б5шенсшво. Никто изЬ нихЬ не хош6лЪ 
пережинь своего Рошмисшра, и всБ по- 

ложи- 


хожили умереть отмщая за смерть ` ето, 
Превосходной непр:ящель не Ъ состоян!и 
былЪ тыдержать бфшенсшво сихЪ рязЪ- 
ярившихся шигровЪ: онЪ отсшупилЪ и 
решировался вЪ порядкф. Люди мои не 
могли гнаться за нимЪ усильно. ИХЪ ло- 
зади, имфвишя вЪ тошЪ день ужё столь 
много дла, совс5МЪ ослабли, Ни одного 
изЪ них не было почши безЪ раны, 
и число ихЪ весьма уменьшилось. | 

ВЪ сей схвашкф эскадронь мой такЪ 
отдфлавЪ быль, какЬ хуже бышь не 
можно. Я одержалЪ побфлу, это пряа- 
вда, но за побБлу сю заплатихлЪ шакЪ 
дорого, чшо мн$ и теперь еше прискор- 
бно, какЪ пишу че, Я пошералЪ лю-` 
дей, кои храбрфйние вЪ ихЪ род$ бы- 
ли, и каждой изЪ нихЪ принадлежалЪ 
мн5 душею и шБломЪ. Сколько было 
мершвыхЪ , столько потерял я друзей 
у себя ! Боже! награди мужей сихЪ хра- 
брыхЪ, вЪ шомЪ вёкБ и вЪ парсшви 
пвоемЪ ‚ за усердле ихЪ оказанное ко 
мн ! Никогда не бывало людей носившихЪ 
сабли ‚ кошорыебЪ превосходили оныхЪ. 

Древняя Мсшоруя прославляешЪ о 
очень случаи, когда горсть храбрыхЬ о 
ГрековЪ прогоняла иногда ифлыя арм и 

не- 
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непруятелей. Коль много тшаковыхЪ про- 
иИзшесший предсшавляешЪ на яву НамЪ 
бывная семилёшняя война. При мно-. 
гихЪ шаковыхЪ случалось бывать мнБ 
самолично. Самое сте было такова рода. 
Я не хочу ни мало уменьшать храброспь 
и ироиче’к1я дфла мужесшвенныхЪ Гре- 
ковЪ : но не помрачашЪ же они вБрно 
и нашихЪ, ‘То покрайней мБр$Б досто- 
вБрно, что имфли ‘они дБло на боль- 
шую часть сЪ непртямелями слабыми , 
изнфженными ‚ иштакими ; копорымЪ ве 
доставало мужества, отваги, а не р$5дко 
и воинской дисциплины. Несмфтное мне- 
жесшво оныхЪ ничего не значитЪ: мно- 
жество сле не успфешЪ припиии вЪ раз 
сптройку, шакЪ кажешся ‚ что было шоль- 
ко для шого ихЪ много, чшобЪ ш5БмЪ 
лучше и удобнфе ихЪ побивашь было 
можно, но нашЪ случай совсфмЪ ина- 
ксвЪ. Кшо вздумаешЪ Авспирайсктя всй. 
ска обвинять нфгою, или приписывать 
имЪ недосшашокЪ вЪ мужеств$ , ошвагБ 
и военной лиспиплинф: шошЪ либо не 
знаешЪ ихЪ, либо лжешЪ и клевещень 5 
что касается до меня, ВильгельмЪ ‚ шо 
я знаю их довольно, не одинЪ разЪ 
Задавали онф мнф шакое пошовое › го 
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`и кровпо пошблЪ. Правда, я имЪ и 
плашилЪ Зл шо честно, и саблю мою нё 
однажды ощушали онф сБ болБэитю , но 
часто и он оплачивали мнф и сЬ 
лихвою еще шакоюжЪ монетою. 'ТупЪ 
былЪ. ужё не ГрекЪ прошивЪ$ женопсдо- 
бнаго Перлянина и немужесткеннаго 
Мидянива: но дрался Грек протизЪ 
Грека, а совсфмЪ шЁмЪф при концф вы- 
игрышЪ остален на нашей сторонф. — 
Чо учиняшЪ 0нз вЪ нызБшнею войну, 
2 ‹0 увидимЪ изЪ опыиносши: а между 
шёмЪ можно сказать, чшо люди наши 
очень натравлены. НашЪ полкЪ , а та- 
Ковы они и в$, находится ВЪ столь 
хорошемЪ состояни, чшо едва ли мо- 
жетЪ быть &Ъ лучшемЪ, Люди, лоша-. 
ди, все изящно, и изящнфе ихЪ нигд® 
нфйЪ. Мой эскадронЪ шы знаешь, 
Каждой челов$кЪ Герой! я надФюсь мно- 
Гое ими надфлашь ‚ любезной ВильгельмЪ , 
и лумаю, чшо шы услышишь вскор$, 
чпю милой швой ГусарЪ рукомесла свд- 
его не позабылЪ еще. 


* % * 


Храбрые мои Гусары получиЕЪ 
толиким5 шрудомЪ кровавую поб$ду, 
803- 
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‚ возврашилися шогда назалЪ кЪ шому м$- 
сту, гл$ лежахЪ любезной РошмистрЪ 
их. ИзЪ меня вышекло шогда множе- 
сшво крови. ОшЪ сего и ошЪ раны ле- 
жалЪ я безЪ памяши и безЪ чувсшза ; но 
какЬ они подняли вокругЬ меня преве- 
ликой шумЪ, и начали сбирашься несть 
меня прочь, шо опамяшовался я и от- 
ворилЪ глаза, Боже мой! какой начался 
погда радосшной вопль, какЪ они сте 
увидфли ! никто не помышлялЪ о своихЪ 
_ ранахЬ, никио не отщущалЬ собственной 
болбзни, но вс упражнялись  однимЪ 
мною. СтарикЪ ГреберЬ! любезной 
ВильгельмЪ ‚ —— Бога ради, имфй шы 
о семЪ `добросердечномЪ старомЪ Геров 
‘попечене —— старикЪ ГреберЪ при- 
легЬ ко мнБ и резБлЪ отЪ радости. У 
него у самаго была на лицб превеликая 
рана, но онЪ обЪ ней вовсе не помы- 
зилялЪ, 

Меня подняли на ноги, но я не 
мотЪ ни и$шЪ ишши, ни на лошади верь- 
хомЪ $хашь. Прочь, закричалЪ ГреберЬ , и 
оттолкнулЪ всВхЪ. Господина Ротмистра 
на спин$ у себя должно нБсшь до ближней 
деревни, и шошчасЪ схвашя возложилЪ ме- 
ня на себя и понесЪ, Дорогою хошфли 
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бътло его перемВнить, и всякой желалЪ 
несшь меня, но онЪ всБхЪ прочь ото- 

гнал Ьь 
т Я чувствовалВ ошЪ равЪ моихЪ пре- 
великую боль: но воззр$нте на эскадронЪ 
свой было для меня еще прискорбые. 
Я потерялЪ 37 челов5кЪ добрыхЪ во- 
иноЕЬ, кошорые всБ были столькожЪ 
мужественны и храбры ‚, какЪ м оставште 
ВЪ живыхЪ, ИзЪсихЪ послВлнихЪ боль. 
зная часшь была израненыхР, а н$ко- 
торые и весьма тяжко. Любезной Виль- 
гельмЪ ! швой милой ТусарЪ плакалЪ о 
номЪ , какЪ ошецВ , лишившейся сыновей 
своихЪ. Никогда не позабулу я сего кро- 
вазаго дня, и всякой разЪ, какЪ ни по- 
гляжусь вЪ зеркало, напоминаю: я оной, 
Мы пришли ВЪ деревню. Далфе не 
можво было меня никакЪ несшь. Си: 
лы мои ослабли совершенно, а боль опЪ 
ранЪ ‚ полученныхЪ мною на голов$ и 
на груди, была нестерпимая. Ошсюда 
ошправилБ я людей моихЪ кЪ арм1и: 
но какого шруда стоило мн5 убфдишь 
ихЪ кЪ шому , чтобЪ они побхали! -— 
Непраяшели повсюду кругомЪ разЪБжжа- 
ютЪ. Вас возмутЪ во полонф и мы 
васЪ лишимся. Дозвольше намЪ здесь 
оспаа- 
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остаться, Покула не помремЪ всф дд 
елинаго, до шбёхЪ порЬ не бывать не. 
пр:ятелю вЪ сей хижин$. -—— СимЪ 
образомЪ говорили они всБ ехиногласно, 
Но я на шо нимало не смотр лЪ и они мА 
жны были позхать прочь. Однакс стар 
ка Гребера невЪ сосшоянйи было ничто 
8ВЪ свБтБ отлучитвь ошЪЬ меня. ЁЕсшьли 
я васЪ оставлю, ГосподлинЪ РошмистрЪ, 
‚ воптялЪ онЪ№ ‹сЪ пылающимЪ взором и 
хватая рукою за саблю: мо оставь ме. 
ня БоЪ вынБ и вовбки. 

Греберу теперь, любезной ВильгельмЪ, 
почти восемьдесятЪ лфш, Предсвавв 
себБ ‚, каковымЪ надобно сему честному 
и храброму старику бышь , когла 
быль онЪ гораздо моложе. И Губерша 
межно почесть изряднымЪ старымЪ 
воиномЪ и макимЪ , каковыхЪ нё много 
найти можно: но сЪ ГреберомЪ срав. 
нишь его никакЪ не льзя, Сила была 
у него исполинская, и прошивЪ сабли 
его не могло ничшо усшояшь. Я ви- 
дБлЪ самЪ однажлы, что непртящель- 
скому Гусару голову онЪ до самой боро= 
лы разнесЬ: а голова была у шого ‚ какЬ 


у Гомафа. 
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ВЪ послБлдующей день прислалЪ ко 
мн$ добродушной МаторЪ ЛевенЪ - ГерцЪ 
{ чрезЪ5 шри дни послБ шого сего че. 
стнаго челов$ка застр$лили } свой 
экипажЪ ‚, и меня ошвезли вЪ ФрейбергЪ, 

ВотЪ принесли ордерЪ ошЪ Генера- 
ла. — ОкончимЪ же симЪ письмо сте :. 
кЪ шомужЬ и пакешЪ ужЪ ‹Ъ лишкомЪ. 
увеличится, Когда - по я назалЪ буду. 
—— Я булу писать кЪ шебЪ опять ско- 
ро, и начишу бол5е, мнБ здфсь досу- 
жно: а шы знаешь, чо я писать лю- 
блю, а всего паче кЪ шебф, Генртепипа 
обходится со мною шакЪ просшо, и шакЪ 
повфренно, какЪ бы дочь моя была. 
Често гладишЪ мои усы, играешЪ ку- 
дрями, и прижимаешЪ прекрасныя гу- 
бенки свои кКЬ моимЪ губамЪ. Небесная. 
дфвчонка ! шастливой ВернерЪ! просши , 
и будь благополученЪ любезной Виль- 
тельмЪ. . 


16. 


Генретта Герстенфель9дь хб Карлу 
Вернеру. 


Ну вомЪ |! опять его ужё нфтЪ ! лю- 
безной КарлЪ, опять уфхалЪ кЪ Гене- 
ралу. Что за ГенералЪ шакой, я зла 

Часть 1. Е т: 
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ажно на него, что онф призываетЪ его 
_кЪ себЪ тшакЪ часто. Правда, говорятЪ, 
что и онЪ мужБЬ великой и всякой че- 
сти достойной, и изЪ ГероеёЪ Герой: но 
все шаки можнобЪ ‘ему оставишь мнБ 
моего Фолкмара. АхЪ! скоро онЪ у ме- 
‘ня его и совсБмф ошнимешЪ. Ну когдабЪ 
мирЬ у насЪ былЪ! любезной КарлЪ ; 
батюшка говоришЪ, чшо Король нашЪ 
его охошно желаешЪ. ФолькмарЬ гово- 
ритЪ тоже. О когда бы и Песарь его 
также восхошблЪ! покуда бы жива была, 
до ш5хЪ бы порЪ, хошябЪ не шаково , 
любила бы я его, и была ему добро- 
хошна, какЪ кЪ Королю нашему Фри- 
дриху любезному : однако все шаки добро- 
хошна. И какЪ рёчь шеперь о добро, 
хотств$ идешЪ КарлЪ ‚ шо скажу шебф , 
что есть много людей на свБшБ ‚ кото- 
рымЪ я преимущественно предЪ други- 
ми ошЪ всего моего сердца добра же: 
лаю , икоихЪ искренно люблю. ПервымЪ 
полагаю я Короля , ибо онЪ знамениш5е 
‘всхЪ прочихЪ. ЗанимЪ слБдуешЪ Фол- 
кмарЬ, ия не виновата шому ; что такЪ 
‘ужё слБдуетЪ. ПослБ его батюшка, 
шамЪ машушка, за нею любезная моя 
Люиза ВалманЪ изЬ Б***: и еще кой 
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кпо, "Ты же не принадлежишь кЪ числу 
эшому. Я истинно не знаю, за чиюбЪ 
такое бышь мн5 кБ шебф доброю. По- 
жалуй себф, пожалуй не будь исамЪ ко 
мн добрь, и Амшманской сынЪ ФрицЪ 
изрядной дфшина. Я не имфю кЪ не- 
му ни малаго отвращентя, и не лумаю ,. 
чиобЪ и онЪ ко мн имВ^Ъ, Я буду.. 
.....,. Ну | зашумБЛЪ ! ках буря сквозь 
въшзи древесныя. Но шЪ... шШЪ... лю. 
безной КарлЪ, пустое эщо же, и все 
ложь, 

А! а! КарлЪ, вотЪ это за шо ше- 
6$, что ты намнясь Амшманову Виль-. 
геминку пфловалЪ! ну, ну, добро по- 
миримся ! я не взыскиваю шого, вить и 
я ифлуюжЪ Фолкмара. Ко в БмЪ, 
кого я называла, я только доброхошна : 
шебя же КарлЪ я люблю , и сшоль мно- 
го и горячо люблю, какЪ боле любить 
не мохту, 

НынБ5 и кЪ Губершу сдБлалась я 
опять доброю. Сшарой сей имфетЪ 
сердце прямо доброе, онЪ подлинно 
пакозЪ чесшенЪ , каковымЪ сЪ виду ка- 
жен:ся, и отнюдь не глупЪ. КарлЪ, 
молчи, я перескажу теб олинЪ `раз- 
 коворЪ, ео мн вчера вЬ людской 
Е 2 ‚ нашей 
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нашей избБ удалось самой слышать, 
'Ме5 надобность \была шамЪ быть для 
нёкоего дБла. ГубертЪ сидЪБлЪ, накури- 
валЬ свою шрубку и расказывалЪ мнЪ и 
шо и с10. ВдругЬ пришелЬ кЪ нему 
гость ‚, ибкто изЪ ГусарЬ шогожЪ эска- 
дрона, человёкЪ молодой и прямо зале- 
шной ОяЪ говоришЪ, чшо МаторЪ не 
давно шолько его кЪ себБ принялЪ, и 
что вБ маломЪ этомЪ есть пушь. Фоль- 
кмарЬ его очень любишЪ. —— Здрав- 
ствуйте господинЪ ГубермЬ ! 

Гуертб. Здорова БлицерЪ ‚, что 
скажешь ? 

БлчцерЬ. Ничего: а хошБлось птолько 
побывать у васЪ и поговорить не много. 

ГузертЬ. Хорошо ‚ этому я. радЪ. 
ПошелЪ садись подл$ меня вошЪ здЪеь. 
Боярынька. ша не прогафваешся на насЪ. 
Ну! какЪ поживаешь, хорошоль шебф ? 

Блицерб. Не льзя сказать, читобЪ сЪ 
лишкомЪ худо, но колибЪ шолько не 
стоять - шо бы намЪ зд$сь безЬ дФла, 
а ишти скор$е. 

ГуБертЬ. БезЪ дла, какЪ да ра- 
зв5 мы не экзерцируемся почти всякой 
день! 


БлицерЪ. 
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БлицерЬ. Это шакЪ! но хорошо ко- 
гдабЪ до непрящеля-ша мы дошлибЪ 
и сБ нимЪ - шо поэкзерцировались. 

ГузертЪ. Да разв шебф хочешся 
скор5е до непртншеля дойти! ' 

Блицерб. Конечно , тосподинЪ Гу- 
бершЪ ! по мн$ хошь бы севодни еще 
изЪ квартирЬ. ИзЪ сшоянья на одномЪ 
меш ничего не выдешЬ. | 

ГузертЬ. Браво! БлицерЪ , это лю- 
блю я слышалль $ какЪ останешся ша- 
кимЪ ‚ шакЪ У доЬ малой бравой, 

Блицерв КакЪ остануся тдкимЪ $ 
н5шЪ господинЪ ГубершЪ, этова я не 
сдфлаю, шеперь я еще ничто, учени- 
чишка, а хочу я быть шакимЪ ‚ какЬ 
вы, и каковы друме ваши сшарые сотпо- 
варищи-вЪ эскадрон; и шогда- то буду 
я малой бравой. 

ГузертЪ. Хорошо = это. ладно Бли- 
перЪ! предпряпме швое изрядное ‚ про- 
изведи только вЪ дфйсшво. Но слушай- 
ка брашЪ: шы веселЪ и проворенЪ ‚ это 
ладно, пожалуй себ будь шакимЪ, но 
не будь шолько негодяемЪ , не ввались 
2 шалости. МатюрЬ ‘очень сшрогЬ, ше. 
рпвшь эмова не можеть, 


ЕЗ Бляцерб. 
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Блицерб. НВшЪ, н5шЪ, этому не бы. 
вать, и МаюрЪф будешь ужФ мною до-_ 
воленЪ 5 но гдф онЪ? 

Гувёрть. У Генерала вЪ Б***. 

БлицерЬ. Ну! колибЪ привезЪ онЪ 
сЪ собою ордерЪЬ о выступлени вЪ по- 
ходъ, | | 

ГузертЬ. ВихёлЪ ли шы ужЪ Це- 
сарскихЪ ГусарЪ. 

БлицерЬ. ГдЪжЬ мн$ ихЬ видбть. 
Я вЪ первой только разЪ иду вЪ поле. 
`— Каковы они® бравы ли гораздо? 

Гузерт6. Конечно: эпю доказали они 
намЪ довольно в5 прежнюю войну. 

БлицерБЬ. Ну! это ладно: а пю сЪ 
прусливыми негоднями н$шЪ у меня 
охоты рубишься: ни малой шо не прино- 
сищЪЬ чеспи. По мн хошь бы севодни 
еше вЪ поле и пылимь сЪ саблями на 
них. 

ГувертиЪ. Не шаково скоро БлицерЪ, 
имБй шерп$н:е, будешЪ еще время ; но 
не булештЪ ли у шебя подЪ лБвою мы- 
шкою нфчшо биться, какЬ шы ихЪ узи- 
дишь. — 

БлицерР. У меня, чшо ты? — это 
былабЪ трусость. а и 
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ГувертЪ. Ну, ну, а это, будет 
брашЪ! ‹Ь начала и'со мной было шожЪ. 
Теперь я мужикЪ сшарой и къ огню ужЬ 
привыкЪ. ВЪ прежнюю войну задавали 
они намЪ шакой парЪ ‚ чпо мы сабли и 
%Ь ножны почти не вкладывали: а ны- 
н5 шожЪ будетЪ. 

БлицерЬ, Я радуюсь шому. Но ко, 
‘тдабЪ выросли только усы поскорфе, а 
по дурно безЪ нихЪ, не хочешся и ВБ 
зеркало смоптрЕмься. 

ГузертЪ. Усы ничего не значашЪ : 
они выростушЪ пожалуй и у шебя. Но 
послушай БлицерЬ, для добраго Пру- 
скаго Гусара шребуешся множайшаго, и 
шого еще не довольно ‚ чтобЪ быть смБ- 
лу и имбщь больше усы. 

БлицерЬ. ЧтжожЪ шакое еще надобно, 
пожалуй же раскажи миБ господин Гу- 
бермЪ. 

.) Гуьертб. Изволь мой другЬ! сБ охо- 
шою раскажу: шебВБ надобно многое кое 
ито примбщишь, Однако все это не 
шрудно, когда шолько самЪ похочешь, 
Слушай, я дамЪ шебБ нБкоторыя на- 
ставленя, и шебБ добро будешь ко* 
гда шы ихЬ исполнвишь. 
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—— Ну, вообрази себф КарлЪ ше- 
перь сшараго Губерта ‹сЪ важнымЪ и 
почтеннымЪ его лицемЪ и громкимЪ и 
толстымЪ голосемЪ , и ученика его предЪ 
нимЪ стоящаго вБ безмолвии и вняшн йе 
шимЪ образом слушающаго. 

Гузертб. ВЪ гусарской службБ за 
главное дЪло почитается добрая лошаль. 
`Пекись всегла обЪ ней, и какЪ можно 
пекись, чтобЪ швоя была добра. Есшь- 
ли она плоха, шакЬ и вся храбрость 
твоя ни КЪ чему. ДалБе: ошнюдь не 
напивайся пьянЪ. Маторф шерпфть сего 
не можешЪ : напьешся когла разЪ, ху- 
до, а напьешся другой, онЪф изЪ эска- 
дрона тебя выгонишЪ. — Когда вой- 
дешь шы вЪ непргяшельскую землю, шо 
помышляй о шомЪ ‚, что шы ГусарЪ 
Пруской. Не будь разбсйникомЪ: бЪд- 
наго поселянина не долженЪ ты угн$- 
шаль. ОвЪ не слБлалЪ шебБ вичего: 
и безчесшкое дБло, хуло поступать сЪ 
пфмЪ ‚ ко не дерзаешЪ обороняться 5 
у Фолькмара нашего благородное и че- 
сшвое сердце, онЪ шерпБшь. шого не мо. 
жешЪ. “ 

`Блицерб. И я не стану шого дБ- 
ладть $ но грабить можно ли: : 


ГузертЪ. 
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ГузертЬ. Ежели шы шолько для то. 
го храбрЪь, чшобЪ шебф послЪ можно 
было грабить и расхищшашть , шо шы ху- 
дой Пруской ГусарЪ. Однако можно ше- 
бБ и грабить, а вошЪ какЪ, слушай: Ко. 
гда ты врубился ‚ побфлилЪ и взялЪ ВБ 
‚ полонЪ , шогда принадлежитЪ шебф все 
что упл$ннаго есшь, и ты можешь все 
ошнять > однако есшьли хочешь добрымЪ 
человёкомЪ бышь, шо не бери никогда 
всего: шебБ надобно великодушву бышь. 
ВЪ прежнюю войну взялЪ я однажды 
одного Австр!йца ВЪ полонЪ. —— Пода- 
вай, чшо у шебя есть? — ВошЪ оно. 
ОнЬ полалЬ мнБ кошелекЪ наби- 
шой деньгами Все ли это? ифшЪ ли 
еще чево? —— Все. — Всего у мебя не 
возьму. На! —— я далЪ ему цфлую 
гореть денегЪ. ОнЪ поглялдфлЪ на ме- 
ня —— Вс ли’ Пруск:е Гусары тшакЪ. 
благонравны ? — РеБ. Король мыслишЪ 
благородно: Офицеры наши шакже, и 
мы также, Пруская служба требует 
того. Мы не изЪф найма сдного слу- 
жим, а для пртобрёшения чести и сла. 
вы. — Слушай камарадЪ , есшьли Ро- 
шмиистрЪ швой поволишЪ ‚, шакЪ сево- 
днижь шы ошдай саблю мою мнБ на- 

Е; задЪ 
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задЪ. Я принимаю вашу службу, 
Мои РошмисшрЪ не всякаго принимаешь 
ко идешь, Недосшамка вЪ людяхЬ у 
насБ нБшЪ; но онЪ не можешЪ никого 
вЬ эскадронф своемЬ шерпфшь кто не 
храбрЬ. —— ЧевожЪ кЪ чоршу! камрадЪ, 
а обо мн$ и спрашивать нечего. ВошЪ 
смошри: здбсь одинЪ, вошЪ тушЪ. дру- 
той, вошЪ шушЪ шрешей, шамЪ подЪ 
шубою еще много, рубцы оси не 
за печью я нажилЪ Корошко, МаторЬ 
принялЪ его вБ службу. 
Блицерёб. И онЪ храбрь былЪ? 
Гузертё. Конечно ! и нехуже нико- 
го ВБ эскадрон5. —— При ТоргавБ сру- 
билЪ у меня его одинЪ ВенгерецЪ по- 
длБ самого меня; но я ошправилЪ же 
и самого его вЪ слБдЪ за нимЪ. 
БлицерЬ. На! господинЪ ГубершЪ , 
моя рука, я сдфлаю ве. что вы ни 
говорили, р 
Гу5ертЪ. Изрядно! — и шакЪ по- 
спупкою своею доставилЪ я Королю го- 
днаго воина, & эскалронЪ снискалЬ укра- 
пене. Ну, слушай далбе. Когда шы_ 
тонишся и б$гушей кричитЪ пардонЪ , 
давай ему, Когда человёкЪ онЪ годной, 
закЪ досшоинЬ сохрацень быше жизымЪ , 
_  Ко= 
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когдажЪ негодяй, такЪ не вредишЪ намЪ. 
И шакой не достоинЪ умерешь ошЪ са- 
бли храбраго Гусаря. БезЪ нужды не 
долженЪ шы собою жершвовать; шы при- 
надлежишь не самЬ себф. Королю вЪБ 
пеб5 нужла, ты ему принадлежишь. 
Не лБлай изЪ гусарской войны игрушки, 
сЪ пл$нными своими не поступай худо. 
Сабля швоя былабЪ всегда осшра; с<Ъ 
позарищами своими живи согласно, они 
дерутся за шебя, а ты за них, Це- 
кись о своихЪ друзьяхЪЬ, они шебя не 
оставятЪ и ‘положушЪ живошЪ за шебяу 
будь всегда хорошь и имй лоброе серд- 
пе БлинерЪЬ. МаюрЪ твой имфешЪЬ 
паковое, нашЪ милой и храброй Фол- 
кмарЬ. —— "Теперь поди домой, и по- 
бывай у лошади своей, какЪ опять при- 
дешь ‚, раскажу боле. — 

Ну! какЪ. шы думаешь шеперь лю- 
`безной КарлЪ, что выдешЪ изЪ учени» 
ка такова © Мн$ кажешся, чшо будешь 
онЪф шакимЪ же ГубершомЪ. Когда`Пру-’ 
ске Гусары воБ такихЪ мыслей. Гу. 
бершЪ говоришФ, чшо весь ФолькмарсьЬ _ 
эскадронЪ такозвЬ -—— шакЪь кшо про- 
тизЬ ихБ устоишЪ, Однако ГубершЬ 
говориш6, чию и Песярске весьма му» 
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жественны и храбры, и что это ему 
очень пруяшно, а шо бы не имблЪ онЪ 
‚охоты драться сЪ ними. 

Смотри КарлЪ, сколько я кЬ ше. 
65 намарала: но за по при булушемЪ 
пергомЪ свидани долженф шы меня 
раБ десять лишнихЬ поп$ловать. 3За- 
вшра ввечеру буду я ждашь шебя. 


ТУ, 
Карль Вернерь кЪ Генр?етт% Герстен- 
фельоБ. 


Я сл$флаюсь ГусаромЪ Генртепипа, 
буди шебф сте извфсешно и вБдомо. ВЪ 
'ФолькмаровЪ эскадренЪ запишусь я. За- 
вира ввечеру велю себя завербовать, 
Вишь и я храбрЪ, и не меньше храбрЬ, 
какЪ друге, и шакже могу врубаться. 
—— Знаешь ли, Чшо вселило вЪ меня 
гусарск:я мысли. ФолькмаровЪ разговорЪ 
сБ ПорушчикомЬ, КорнешсмЪ и моло- 
дымЪ лворянчикомЪ не давно зал сшо- 
ломЬ, ПрахЪ побзри, Генртешиа , все, 
что онЪф ни говорилЪ врубалось вЬ шебя 
какЬ сабля, какже КорнешЪ шо и дво- 
ранинЪ слушали. А я? да! Генреш- 
ша, со мною было шакЪ —— ахЪ! самЪ — 
‘незнаю какЪ сказашь, чщо со мною шо- 

гда 
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сердце у меня росло и шрепетало. Во 
всю ночь напролешЪ врубался я во сн$ ; 
а шутшЪ принесло шебя еще сЪ Губерто- 
вымЪ разговоромЪ, ПрахЪ побери, Генрте- 
та! какзя это мысли у стараго хрена! — 
завпражЪ получишЪ онЪ ошЪ меня два 
албертсталера и чешыре картуза ща- 
баку. СверьхЪ того понфлую еще. | 


И шакЪ ГусарЪ, Генрлешита, пы 
чо хочешь говори, а я ГусарЪ ! но ку- 
дажЪ шебя-то мн$ дБвать? -— СЪ со- 
бою. Н8шЪ ! шы не ум5ешь вру- 
башься, у тебяжЪ никогда и усы не. 
выростушЪ. Оставайся шы у опша Улри- 
ха; но прежде нежели совершишся, бу- 
дешь шы моею женою. РиншерЪ ква- 
ршера моя будетЪ у шебя. —— Еше 
могу вить дослужиться и до РоммистровЪ, 
и тогда Генрлепита, госпожа Ротмистр- 
шла! не хорошо ли милая Генр:етушка! 
——- завшра ввечеру буду у васЪ. 


г8. 
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18. 
Генретта ` Герстенфель9б кб Карлу 
Бернеру. 
Благородный и Высокопочтенный ТосподанЪ 
Рошмисшр Ъ. 


‚Я сдБлаюсь ГусаромЪ,  ГосполинЪ. 
РотшмистрЪ ‚, извольше бъшаь о шомЪ из- 
зв шны и свБдомы. ВЪ ФолькмаровЪ 
эскадронЪ запишусь я, и севодни ввече- 
ру велю себя завербовать. Вить ия. 
пакже. храбра : шакже храбра, кахЪ вы, 
и врубаться и я ум$ю. УсовЪ у меня 
хошя н5шЪ, ине им$ю хошя надежды 
имёщь ихб, ноусы ничего не значашЪ , 
говорилЬ ГубершЪ Блицеру. 

И шакЪ Гусар я ГосподинЪ Роз 
тмиситрЪ , и чтобы вы ни соизволили , 
говорит ГусарЪ. До РошмистровЬ до- 
служусь ия, а шамЪ постепенно еще и 
далБе, и не успБю оглянушься ‚ какЪ 
и пБлымЪ полкомЪ командовашь буду. 

Какже, шакЪ ГусаромЪ , ужё ты 
КарлЪЬ? ха! ха! ха! и хочешь врубашь. 
ся! но во чтобы шакое? да! вЪ жаре- 
ную шеляшину на столФ. —— Но молчи 
КарлЪ ‚, попрошу Фолькмара, чтобЪ ве. 
те сдБлашь шебБ прекрасную гусар- 

скую 
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скую шубку. И все, чтобЪ было поту- 
сарски: но веизеля - ша сЪ именемЪ коро- 
левскимЪ на сумБ5 у шебя не будешЪ › 
а вмБсто онаго вилки да ножЬ` кресить 
на кресшь нашитыя:; прахЪ побфри! 
КарлЪ, что будешь за ГусарЪ. 

Глупушка ! глупушка! ‘глупушка ! 
пебБ ли бышь ГусаромЪ! ФолькмарЬ 
не вербуетф ГусарЬ лля штата. Не 
слыхалЪ ли шы, что ГубершЪ говорит, 
не всякато де овЪ принимаешЪ кто хо- 
чешЬ. А шы можешь ли сударь ска- 
зать! вот здфсь одинЪ, шамЪ другой, 
воп!Ъ шрешей, а шамЪ подЪ шубкою еще 
множество. Ну! чшожЪ ты - по скажешь. 

Приходи-ка ввечеру сюда. а шо 
ужё я призеду вЪ порядокЪ гусарскую 
швою голову. Губершу пожалуй себф дай 
два талера и шобакЪ. Добра ему я 
отЪ- всего, сердиа желаю. Но о день- 
тахЬ - то КарлЪ вопросЪ еше. ПримешЪ 
ли онЪ ихЪ, старик6 этошЪ мыслишЪ 
увышенно. Я есмь а 
Высокопочшенный ГосподинЪ Ротмист р 

ваша 
Н&жная Госпожа Рошмистраиа. 

Р. $. Я получила севодни письмо ош 
любезной моей Люизы Вы, у ко- 
порой 
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порой жила я вЪБ.... вЪ панстон5, 
Ола пишеюшЪ, что прибдещЪ кЪ намЪ 
в госши на сихЪ дняхЪ. АхЬ КарлЪ, 
по - по бы валобно шебБ узнашь сю 
искренную пртящшельницу мою. ВошЪ 
женщина |! таковою - то хош$лося бы мнБ 
‚быгь, чтобЪ могла я бышь тебя лю- 
безной другЪ доспойною. КоглабЪ шоль- 
ко не шакЪ много она печалилась, и не 
такЪ часто проливала слезы › никогда, 
И никакЪ не хом$ла она мн$ ошкрышмь 
того, о чемЪ груститЪ и сокрушается 
ея доброе и милое сердце. ФолькмарЬ 
безсомнБнно получишЪ кЪ ней почше- 
не. Ибо онЪ почитаетЪ всБхЪ у кого 
сердна добрыя: а у моей Валманши ко- 
нечно шаковое. 


‘49. 


Люиза Валманша к генретт 
Герстенфельуб. 


Лражайшая пр!яшельница! 


Ваше послфднее письмо причинило 
мн$ столько радосши, сколько могло 
шолько ощущать сердце мое. осужденнсе 
ко всегдаинему сшраланио. Хорошо, моя 
и я преБлу. Пришяжене сердца 

моего 
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моего сердца кЪ вамЪ сЪ лишкомЪ сильно, 
сЪ лишкомЪ велико, И я не могу далфе 
прошивиться оному. А есть мн$ теперь 
и время, Ученицы мои отЪ части боль- 
ны, а коморыя здоровы, шв вЪ. уфзлВ. 
Посл завшра ввечеру отшправлюсь я 
ощсюда <Ь надежными Фэздоками, и око 
ло полудня во вторникЪ буду у ваЪ. 
АхЪ дражайшая! какЪ стремипкея кЪ 
замЪ мое серлцез сле вамЪ совсбмЪ 
преданвное и вами  преисполненное 
сердце. Какое восхищене имбть я 
буду обнимая ва.Ъ, моя дорогая; камя 
сладк:я ощущентя любви’ и лружества ! 
О коглабЪ не разлучились мы ужё нико- 
гла воредь сЪ вами! КоглабЪ могли 
жить вмВсиБ и дблимь блаженное вре= 
мя! Для печальнаго моего сердца 
былобЪ шо наисладчайшимЪ ушфше- 
нтемЪ, и лучшею ошрадою. О! шакЪ 
ли вы меня любите, нзгоцфненная 
дБвица | шакЪ ли мнБ вбрны и горячи ко 
мнВ, и шзкЪ ли вамЪ меня вилдбшь хо- 
чется ‚ какЪ мнЪ васЬ? То ли сщущаете 
вы ко мнБ, что чувсшвую я, когда мы 
вмбсш® | ах я не могу назвать и изо- 
бразищь того. Вы кЪ благополуч1ю мо- 
ету необходимо надобны, Какое блажен- 

Часть [, И стве 
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сшво было ЕБ шБ шри года, вЪ которыя 
вид$ла я васЪ ежедневно; почшо не са- 
мая вчносшь шо была ? \ 

И шакЪ вЪ полдни во вторникЪ ; о 
коль желаешь душа моя сея мину- 
ты ! Башюшк$ вашему ошЪ меня усерд- 
ное почшенле, амилую и любезную спа- 
рушку, госпожу Улриху, прошу поц$ло- 
вашь за меня и поклониться. —— 


20. 
Тенраетта Герстенфель9б хб ЛЮиз$ 
Вальманш$. 


Вы будеше! ахЪ любезная пр:я- 
мельница! какЪ прыгаешЪь сердце мое 
ошЪ радости при семЪ словБ. КакЪ 
сигремишся оно на всшр$чу кЪ вамЪ 
машь а не учительница, дорогая, ми- 
лая неоцфненная и любезная. КакЪ го- 
товится перепрыгнуть оно вЪ н$жную 
и любящую меня грудь вашу и шамЪ 
пребышь и остаться. Дни пребывавя 
вашего зд5сь будутЪ, днями радости и 
торжества для меня! я продлю -ихЪ, 
колико мн$ шольчо возможно будетЪ, 
Вы спрашиваеше, такЪ ли я васЪ лю- 
блю? такЪ ли вБрно и нБжно васЬ лю- 

блю , 
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блю, какЪ вы меня? Боже мой! може- 
ель сумн$ваться ! я люблю васЪ шакЪ 
нфжно, шакЪ вфрно: какЬ -— нБшЪ не 
могу никакЪ выразить. 


И такЪ во впорнихЪ оксло полудня : 

о! наступай скорфе любезной вторникБ: 
‘ступай и влеки сердце мое на срёте- 
нте моей любезной! сте волнующееся и 
бтюшщееся ошЪ радости сердце, я .возвБ. 
шаю вамЪ неоцфненная пртяшельница, 
что найдеше здёсь прямо пр:яшное об- 
щесшво, прямо нескучное , словомЪ , об. 
щесшво прямо по шакому сердиу, ко- 
торое имфешЪ столь н5жныя чувстшвия, 
кактя имфешЪ сердце дорогой Вальманши. 
У насЪ постой стоит одинЪ МаюрЬ 
гусарской $ о драгоцфнная пртящельни- 
ца, что эшо за человкЪ. ЕсшьлибЪь 
и хош6ла я все шо обЪ немЪ переска- 
зать , чшо пересказать ‚охотнобЪ жела- 
ла, ноне могу, и всегб того будетЪ не 
довольно. Он в будешЪ превосхо. 
дить похвалы мои. ПриБжжай дорогая, 
и сама посмотри! вы В$рно обрадуе- 
есь знакомсшву сЪ нимЪ: ахЪ дорогая 
ВальманЬ, у всЪБ и у Матора небесныя 
души ОбЪ закладЪ бьюсь, чшо между 
Ж 2 ими 
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ими согласте совершенное. Прости и 
будь благополучна моя неоцбненная. 
21. 


Леопольд `Фолкмарь кб Вильгельму 
Визенау”. 


Ну! вотЪ шеперь опять я, любе- | 
зной ВильгельмЪ вЪ своей, кваршир$ и 
` СБ милыми моими друзьями. Но скоро, 
скоро вс$мЪ радосшямЪ моимЪ и конецЪ 
будетЪ. Скоро скажушЪ : ступай ! сшу- 
пай! я получилЪ повел$внте быть всякой 
чась вЪ готовности кЪ походу, И я 1по- 
повЬ. А гошовы ссвсфмЪ и усасшыя мои 
ребяшы , о! посмотр5лЪЬ бы шы, какЪ 
сшарые усачи оправляли свои усы и гла- 
дили ихЪЬ рукою, шо вЪЬ шу , шо вЪ дру- 
гую сторону, вБ шо время, когда н имЪ 
походЪ возвфсшилЪ: молодымЪ же, у 
коморыхЪ еще ихЪ не было, надобно 
было шакже чшо нибудь дблашь; иной 
изь нихЬ пошряхалЪ и пограмыхивалЪ 
саблею ‚ другой нахлупливалЪ глубжБ на 
глаза шапку , шакЪ какЪ бы шолЪ уже онЪ 
врубащься, ау всБхЪ радосшь блистала 
изЬ очей, Они рвушся ВильгельмЪ ‚ рвущ- 
ся и спремящсея: — Я желаю любезно- 
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му нашему и лоброму Королю побБлы 
и всякаго щаспия. Однако  кровопроли- 
шно и прямо кровопролишно `будешЪ д5-_ 
ло, мнБ знакомы сшарыя ребяты, и я 
знаю ‚ что ‘они учинишь вЪ состоянии. 
Бэже сохрани намЪ шолько нашего ми- 
лаго старика! а шо все будешЪ испра- 
ВНо, 

Но охошно ли я-то ошсюоля илу? 
туда - по! ахЪ что говорить! признамь- 
ся надобно ‚ что нёмЪ. Тепртемииа ,. 
эта дЪвчонка, овладВла всБмЪ шфмЪ, 
что называешся`Я. — КогдабЪ можно. 
было мн$ ее. сЪ собою взять ! но за чВмЪ? 
для того развё ‚ чтобЪ еще разЪ полу- 
чить сердечную рану? НЬшЪ! н5шЪ ! лу- 
чше десять ранЪ ошЪ сабли и шБлесныхЪ, 
нежели одну вЬ сердце кинжаломЪ и 
душевную ! | 

Продолжать надобно мн$ шебф мою 
горесшную повбсть! ну! вошЪ , вотЪ лю- 
безной Вильгельм ‚ что происходило. 
дал$е. | 

ВЪ послФднемЪ письмФ остановился 
я на шомЪ, что меня отвезли вЪ Фрей- 
бертЬ. Произошло сте сЬ неописаннымЪ . 
мучешемЪ ; меня привезли за мершьо , 
и вБ отчаяннфишемЪ сосшоян!и отдали 

ЖЗ ев: 


102 


врачамЪ вЪ руки. ТреберЪ не ошходилЪ 
отЪ моей послели. О! сколько слезЪ про- 
лито обо мнБ симЪ добродушнымЪ, 
симЪ чесшиымЪ старикомЪ. Жеспокая 
лихорадка, сдБлавшаяся ошЪ ранЪ, исшо- 
щила мои/ силы. Я спалЪ, почии не 
просыпаясь, но это былЪ не. столько 
сонЪ ‚ сколько безпамяшство и обморокЪ, 
НаконецЪ думали, чшо я совсфмЪ ото- 
шелЬ, и репормовали обо мн%, яко о 
умершемЪ. Самой РошмистрЪ Тнаден. 
сшернЪ , мой лучшей и вбрифиций пр:- 
ятель, кошорому всф мои шаинства 
были свБдомы ‚ и которой лежалЪ тумЪ 
же ош ранЪ и Люизу мою зналЪ, ош- 
писалЬ кЪ ней о моей кончинф. 
| Уже начали лБлашь всБ пртугопю- 
клензя кЪ погребентю меня, какЪ ‘умер- 
шаго, и хошфли уже класть во гробЪ: 
какЪ вдругЪ омходящей совсфмЪ почти 
ужё духЪ вЪ меня возвратился. Неболь- 
ое дзиженте дало имЪ примфтить, 
что я еще живЪЬ и вопль заревевшаго 
отЪ радости Гребера извлекЪ меня изЪ 
моего безпамятсшва, ия раскрылЪ гла- 
за. -—— Было тогда равно, шакЪ какЪ 
бы пробудился изЪ долговременнаго и 
глубокаго сна: я могБ говоришь, но го 
во 
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воришь шакЪ ‚ чшо едва слышашь было 
можно. Но я не хочу задерживать ше. 
бн, любезной ВильгельмЪ ‚ пов$спию о 
долговременномЪ и нескоромЪ моемЪ вы- 
здоровленли 5 мало по малу началЪ я 
оправляшься ‚ и шяжктя мои раны зажи- 
вать. 

Между шБмЪ полкЪ Гнаденсшер- 
новЬ ошправился вЪ Саксонтю , а изц$- 
лившись ошЪ ранЪ своихЪ побхалЪ и 
самЪ онЪ шудажЬ. Я поручилЬ ему ком. 
мимю умфшимь дорогую мою Люизу и 
изусшно увфришь ее вЪ шомЪ, чшо я 
еще жиёЪ и оправляюсь. =— Письмен- 
нож увфдомлялЪ онЪ давно ужё ее о 
иомЪ, но не было нималБйшаго оп 
вБша, 

АхЪ! любезной ВильгельмЪ ! шеперь 
доходищЪ дБло до сшрашнаго ‘пункта 
времени ‚ шого времени, о кошоромЪ не 
могу безЪ ужаса и замиран:я сердца 
своего шебЪ расказывашь. Рана души 
моей расшворяешся! дозволь любезной 
ВильгельмЪ на минуту остановиться и 
собраться сЪ духомЬ и силами. БезЪ 
того не вЪ состоянии я буду продол- 
жашь м и 
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Ну теперь опять кЪ л$лу: одна- 
ко освободи меня сщЪ подробнаго по- 
вБегпивовавтя. На письма, письнныя Гна- 
лденсшерномЪ кЪ Люи=В не могЪ полу- 
чить я ни малФишаго ‘ошвфта. Я не 
зналЬ, что о шомЪ лумашь. СамЪ 
РошмистрЪ не писалЪ ко мн$ ви сшро- 
чки, ГреберЪ долженЪф былЪ н$сколько 
разЬ писать кф вему и кЪ Люизф: ибо 
самому мнЪ учивить шого было не мо- 
жно. Рана бывшая у меня на груди 
не дозволяла. мн имфшь ни малфишаго 
движен:я. Смущшенте и безпокойство мое 
умножалось с‹Ъ каждымЪ днемЪ. Я охо- 
шно бы послалЪ тула самого сего честна- 
го старика. Но отчасти собственныя 
его раны не совсфмЪ еше залечевы бы- 
ли, а сверьхЪ тог” едвалибЪ и мотЬ я 
преклочить его кЪ шому ‚, чтобЪ овЪ 
меня покинулЪ. ОнЪ не ошходилЪ ошЪ 
кроваши моей ни на шагЪ, и всБ лекар- 
ства принималЪ я изЪ его собствен- 
ныхЪЬ рукЪ и онЪ думалЪ , чшо все бу- 
дешЪ не шакЬ, естьли что не самЪ 
онБ сдБлаешЪ. Служители мои боялись 
бол$е его, нежели меня. Вся казна моя 
была у него вЪ рукахЪ, и онЪ распо- 
ряжалЪ ею, какЪ доброй хозяинЪ. Боже 
ВОЗ»а 
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возлай сёму чесшному старцу за се, 
и успокой сФдины сего добродушнаго! 
безЪ него милой швой ГусарЪ, давно бы 
уже вЪ прахЪ обратился. 

| НаконецЪ можно было ужё мн при- 
полнимащься и вставать сЪ моей по- 
сшели. Однажды сидЪлЪ я на креслахЪ 
подл$ своего столика. подл$ меня на 
полу стояла Греберова шапка, а самЪ 
онЪ на минуту тогда въпиелЪ. Я при- 
мфиилЪ за два дни уже до шоге вели- 
кое вЪ немЪ унынте, шо и дфло устре, 
млялЪ онЪ свои взоры на меня, а какЬ 
глаза мои повстофчаюшся ‹Ъ его, пю 
опускалЪ онЪ свои вЪ землю, или отво- 
рачивалЪ прочь... до шого не бывале 
сего с нимЪ. При помянушомЬ же слу- 
чаБ обранились ненарочно глаза мои 
па его шапку, и я примБщилЪ бумаж. 
ку засунушую за край оной. ‘Тогда 
захошфлось мнф узнашь, что бЪ за бу* 
мажка шо была. Я прикликалЪ слугу, 
велБлЬ ее вытащить и подать кЪ себз. 
ОнЪ подалЬ: чшожЪ нашелЪ я вЪ ней 
написанное ? 

О Боже! что нашелЪ я вЪ ней! 
какЪ могу описать и изобразить шебЪ, 
чию ощущалЪЬ я вЬ сю минушу. П® 

о № смерть 
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смершь не позабуду содержантя письма 
сего, Каждое слово знаю я наизусть и 
каждое глубоко впечатлфнно вЪ памяти 
моей. -ВошЪ какого содержантя оно было. 


РотмистрЬ гнаденстернь хЬ Гусарскому 
Унтерь - Офицеру Греверу. 


Милой дорогой сшарикЪ! 


Я возлагаю на шебя весьма трудную 
коммислю , которую исполняй какЪ лучше 
умфешь и какЪ Бо Ь самаго шебя на ра- 
зумЪ насшавишЪ, ББдной РошмисшрЬ о 
швой |! бЕдной и нещастной ФолькмарЪ! о 
какЪ плакалЬ я обЪ немЪ. АхЪ ! Греберь ! 
лучше бы шебЪф не замашь его лежащаго 
при ФрейбергБ. ОнЪ быль бы ужё 
мершвФ шеперь и вм5сш$ сЪ обожаемою 
своею Люизою. ББдной злощасшной 
друг ! какое сшралав1е имБть шы бу- 
дешь. Но что помогушЪ жалобы! и 
шакЪ кЪ лфлу! знай ГреберЪ, что су- 
пруги Рошмистра швоего ужё н5шЪ бо- 
ле ва свфшф. ДавнобЪ мотЪ я 
шебя увдомишь о шомЪ, но я не хо- 
пБлЬ. Она.... о Боже! коль ужасно 
—— вЪ городкБ Б*** сгорфла: и вмТ- 
сшв 5 дишяшею сгорёла. Я спа- 
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рался наиточнфишимЪ  обрэззомЪ обо 
всемЪ распров5лашь, Но узнать только 
могЬ одни сбиля обстоятельсшка. Не: 
пр:ятельскаи Гусарская парпяя учинила 
ВЪ ночное время на месп:Фчко с1е напа- 
дензе. Она разграбила оное, а вЪ самое 
то время оно загорфлось и преврати- 
лось все вЪ пепелЪ. О женщии$хЪ, о 
которой я спрашивалЬ ‚ сказывали мнЪ, 
что она сгорёла шушЪ же и что за день 
до того разршилась отЪ бремяви и ро- 
дила дочь. МнЪ показывали шо мБсиис, 
гдЪ споялф сгорфвшей домЪ: и слезы 
мои оросили пепелБ онаго. 

Я не знаю шеперь, сшарикЪ любез- 
ной, какЬ шы скажешь о семЪ б$дно- 
му своему Рошмистру. Вфдомость сн 
для него ужасна, и легко можешЬ ли- 
шить его жизни, и попюму надобно, 
теб сообщить ему ее искусно. Ежели 
по мибр:ю швоему сего учивишь шеяерь 
еше не можно ; шо не сказывай ему ни- 
чего, покуда онЪ совершенно оправишся. 
Отпиши ко мнё ‚ что шы сдфлалЪ, или 
сд$лать думаешь: самЪ я кЪ Рошми- 
стру твоему писашь никакЪ не ВЬ со- 
стоянзи: пусшь думаёшЪ онЪ обо мн 
что хочешЪ. Будь пожалуй остороженЪ 


Гре- 
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ГреберЪ ! и не погуби мнЪ сего милаго 
челов$ка ! 


& % 
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Я не знаю, ВильгельмЪ, ощкуда взя- 
лось во мн$ столько мужества и кр$по. 
сти, что я письмо сте могЬ прочесть 
сЬ начала ло окончанля? Но не успБлЬ 
я оное чшентемЪ окончить, какЪ голова 
моя повалилась на спинку кр$селЪ а 
письмо осшалось ВЪ рукф какЪ было. 
Не обморокЪ то былЪ ‚ а н$кая безчув. 
сшвенность й кошорая пюгда меня пора- 
зила. Я не вЪ соспоянти былЪ плакать 
и ни единый вздохЪ  невыходилЬ изЪ 
груди моей; я сид^Ъ устремя взорЪ 
свой непоколебимо кЪ окну, какЪ исту- 
канЪ. ВЪЬ семЪф состоянзи нашелЪ ме- 
ня Греберъ. О Боже! возопилЪ 
онЪ, что сдБлалось шакое? —— Но не 
усп5лЪ онЪ увидбть письма вБ рукахЪ 
моихЪ, какЪ поднялЪ ужасной вопль, 
отскочилЪ назадЪ, и бБдной ! повалил- 
ся самЪ безЪ чувсшвЪ на полЪ, 

По мн5 лежалЪ бы онЪф себБ шогда’ 
сколько хошфлЪ. ЕжелибЪ весь домЪ 
`обЪяшЪ былЪ пламенемЪ, и все бы во 
кругЬ меня тогда пылале и гор$ло : но 
я конечно бы не всшалЬ ., но остался бы 

шакЪ 
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такЪ какЪ былЪ сидящимЪ, и сгор$лЪ 
бы, самЪ о себБ можешЪ бышь не в$- 
дая. Вошедлиие люди привели Гребера 
опять ВЪ чувспирф онЪ бросился тогда 
на меня ‚ вырвалЪ изЪ руки письмо, 
разорвалЪ. оное зубами. вБ малБйпия 
клочки, ударилЪ, что есть мочи, рукою 
себя вЪ лобЬ и’былЪ какЪ бфшеной и 
сумасшедшей вЪ самомЪ жесточайшемЪ 
параксизм?. * 

Все сле узналЪ я ужё послВ: ибо 
всего, чшо происходило шогла, не мотЬ 
я ни видфть, ни слышать ЦфлыхЪ шри 
дня находился я вЪ шаковомЪ безпа- 
мяшсшв$ и безчувствьи, и не прежде, 
какЪ при конц$ третшьяго дня очнул- 
ся я и испусшилЪ глубокой взлохЪ. 
МнвВ воэбразилось тогда, что я проснул- 
ся изЪ сна: благодарить Бога |! ГреберЪ! 
возопилЪ я, что былЪ эшо сенЪ шоль- 
ко! однако сонб эмошЪ былЪ престраш- 
ной! но ахЪЬ: что вижу я? ты плачешь 
мой другЬ! конечно это правда! --— 
О Боже! почшо опамятовался я! по что 
опамятовался я! почто возвратились 
мои чувства 2 

Ты знаешь меня ВильгельмЪ ! ивБ» 
даешь ‚ чшо не умёю ян пересказывать 

\ жало- 
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жалосганое и не могу шериф ть когда пе: 
ресказываютЪ и друме: и шакЪ вообра- 
зи самЪ себБ лосшальное: а мнБ доз- 
воль на минуту отдохнуть и собрать“ 
ся сЪ духомь. 

* р * 

"Теперь полько вышла ошЪ меня 
моя любезная дфвипа, она надобна была 
мнВ очень ВильгельмЪ ! невинными сво- 
ими ласками и болтаньемЪ‘, возвращила 
она мн$ мои силы и номогла собраться 
сЪ духомЬ. Она приходила мнБ ска. 
зывашь, что будешЪ кЪ ней скоро вЪ 
гости н$фкакая женщина, по прозвищу 
ВальманЪ, у которой она пцфлые шри 
года жила вЬ Б*** вЬ панслонф. Жен» 
щинё сей надобно бьышть весьма хоро- 
шей, потому чшо Генрлепипа вЪ похва- 
лахЪЬ своихЪ обЪ ней неизчерпаема , а 
что Генретта хзалишЪ, шому конечно 
надобно быть хорошему. —— Но я 
возвращусь теперь опять кЪ своему по- 
вфствовантю ВильтельмЪ ! 

Для меня было шогдая уже все пог 
теряннымЪ на свфшБ. Я былЪ влдо- 
вен, пораженной горестью и родитель 
лишенный всБхЪ ушБхЪ на свфшб: а 
° эскадронЪ мой столь много прешер- 
Г“ | пфлЪ, 


пЪълЬ, что и поправить оной не бы- 
ло почши вадежды. СамЪ же я былЪ б65- 
лной изрубленной и разсшрфленной 
червь ‚ не могущей и пресмыкаться по 
землф. МН подлинно находился я тогда. 
- весьма вЪ печальномЪ и ужасномБ поло- 
жен!и. Горесшное сле изабспие произее- 
ло вЬ ранахЪ моихЪ страшное дБй- 
‘стве. Он пришли весьма вЬ хуждшее 
состояне и я находился паки. вЪ хлад- 
ныхЪ обЪяптяхЪ смерти. Но чему не 
умирашь, то остается жито. Искусшво 
моего изяшнаго врача, кр$пость моей 
нашуры, а всего паче Божеское милосер- 
дте помогло мнф еще разБ, и спасло 
меня ошЪ смерти, 
Леченте мое происходило медлен- 
но, однако наконецЪ я выздоров$лЪ, 
Силы мои возвратились и собрались 
паки, какЪ скоро могЪЬ я ешь все 
то, что мнБ хотшблось. ГреберЪ , имБлЬ 
обо мн6Б шакое попеченте, какЪ н$5жной, 
любовникЪ о своей любовницБ, или что 
для него приличн$е, какЪ нфжной ошецЪ 
о единородномЪ своемЪ и любезномЪ 
сын$. | 
’ И так вЪ разсуждени внБшнихЪ 
обсшоящельств> было тогда все опять 
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вЪ порядкБ , исво внушренности сердиа 
моего не было покоя, а единая только 
буря и треволнен1е. Я опправился кЪ 
полку. Какая ралость для Гусар мо- 
ихЪ! двое изЪ нихЪ умер*зи шолько ошЬ 
ранЪ, а проче всБ вылбчены. И шакЪ 
укомплектовать эскадронЪ свой мнЪ 
трудовЪ хошя не многихЪ стоило. но 
шакихЪ ГероевЪ получить каковы были 
старые было мн неможно. Прэвла 
были и новые люди довольно бравые 
и современемЪ сл$лались еше лучшими, 
однако ФолькмаровЪ эскадронЪ ве былЪ 
уже прежнимЪ  славвымЪ, Нывв 
только ВильгельмЪ ! вижу я его опять вЪ 
шакомЪ же состоявти: а сверьхЪ того 
на случай есшьли произойдешЪ со мною 
опять такоеже нещаспле взяшы мною 
надлежаштя ужё м$ры. 

Я побхалЪ вЪ Силезтю вЪ нам*ре. 
нти, распров 5 дашь обсшоятельн$е о 
прешерп$нномЪ урон. Я приближался 
сЪ сп5сненнымЪ сердцемЪ кЪ обитали- 
щу моего шесшя: но не вашелЪ ужё 
онаго. Какой шеашрЪ опустошев:я! ка- 
кее зрБлище ужасное! превеликая груда 
‚пепла, углей кирпичей и мусора означала 
ню м5сшо, гдЪ сшоялЪ Аммманской домЪ. 

Сама- 
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`Самаго добролушнаго старика не. было 
‘ужё болБе. Стараясь н5чшо нужное 
‘извлечь изЪ дома и спасти от. огня , 
Замешкалсея онф слишкомЪ долго, и 
церегорёвшая мамица упавЪ на него уби- 
ла а пламень охвашилЪ, шакЪ. чшо не 
можно было извлечь и его шла. Кактя 
извфения ! ВильгельмЪ ! ахЪ | ужасной гу- 
берщЪ ! какое разоренле произв$ла швоя 
проклящая алчность кЪ добыч5 ! — 
Прочтя  печальныя произшествуя под- 
тверждены мнБ были вс и отЪ слова 
до слова какЪ писалЪ о томЪ Рошмистрь 
ГнаденстернЪ кЪ Греберу. 
оне содрогантемЪ душевнымЬ. осша- 
вилЪ ясли горесшныя м8сша и положилЪ 
впредь никогда самопроизвольно кБ 
нимЪ неприближаться, Я и не видалЪ ихЪ 
сЪ пього времени: и почти принужденЪ 
‘былЪ нын$ паки к нимЪ приближитщься. 
Благодарю небо! чию по крайней мфрВ 
привело оно меня кЪ тшакимЪ добрымБ 
людямЪ, и чшо между ими была Генрлет- 
ша: д$5лающая мн$ пребыван!е здесь 
июль прящшнымЪЬ 
Ну! вошЪ теперь исполнилЬ я любез. 
‘ной ВильгельмЪ все чего шы ошЪ меня 
итребовалЪ. `БезЪ сомиБнЕя . соболезновалЬ 
Часть 1, Е и 
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и шужилЪ шы обо мнё, вБ шо время 
когда жизнь моя была вЪ опасносши. Но 
забудь теперь сте! все миновало и про- 
шло и пренесено благополучно. А прелЪ- 
идущее предадимЪ во власть того кто 
все благо и премудро распоряжаетЪ, ОвЪ 


учинишЪ ужё все, чшо кЪ пользБ моей. 


почтешЪ нужнымЪ: а есшьли паче чая- 
ния война меня похищишЪ: шакЪ обо- 
всемЪ распоряжение мною ужё сдБлано. 

О мирБ хошя и шеперь еще тру- 


дяшся но я имфю досшов$рныя изв8- — 


‚ впуя, чпто сЪ обоихЪ сшоронЪ еще шакЪ 
_ удалены ошЪ онаго, что’‘и вБрояпия 
нфшЪ, чтобЪ могЪ онЪ скоро воспосаВ- 
довать 


того удовольствия сЪ которымЪ я взи- 
ралЪ на него. ИвёшЪ лица его такЪ 
св жь : и видЪ столь мужесшвенЪ и бодрЪ , 


чпю лучше желать не можно. Всевыш-. 
н1Й сохрани его здрава и соблюли для | 
насЬ сего добраго и любезнаго отша на | 
долгое еще время. ПодЪ его предводи- | 


шельствомЪ мы непобфдимы. ‘Тако го’ 
ворили вЪ слухЪ и кричали почти всё 
мои гусары, 'ТакЪ! любезные воины. 


Тоге _ 


Сего дня былЪ опять у наЪо 
Король. Я не могу изобразить шебб _ 


| 


Гу 


"Гого же самаго и я желаю и щшого же- 
лаешЪ усердно и каждый истинный сынЪ 
отечества: аминь! воптялЪ на сте ощетЪ 
`Ульрихь, ш. е. воистинну шакЪ и се 
да совершишся, 

_ Есильли скорое выступленте отсюда не 
захзатшишЪ и мн не воспрепятствуетЪ , 
по ошпишу кЪ шебЪ еще разЪ изЪ здфи- 
Няго М®ста: пошому, чшо какЪ мы 
войдемЪ ужё вЪ дБло, мо можешЪ быть 
ни случая ни время кЪ шому не будеюЪ. 
Всевышитй да сохранишЬ шебя любезной 
ВильгельмЪ жива и здорова : сего жалаетЪ 
лебф швой лругБ, равно какЪ и шого 
ушобЪ шы былЪ веселЪ, 


22. 


Генретта Герстенфельд5 кб Карлу 
Вернеру.. 


Ну! щшасшливЪ шы , чшо не сказалЪ 
вчера нашему Матору о странной швоей 
запфе, а того болбе щастливЪ ‚ что 
осшавилЪ совсёмЪ сумазбродное нам$ре- 
н1е свое вЪ гусары записаюься, Не хо- 
чу я ошнюдь имбщь мужемЪ у себя гу- 
сара, не хочу, хошя бы вЪ самомЪ д8:- 
^Б могла бышь Ротмисшрщею. Для ме- 
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ня несносно страшное ихЪ рубленте, и 
шы не говори мн$ боле о шомЪ ни- 
единаго слова. 

Между шёмЪ было бы шебБ из- 
звстно, что я Матору нашему уже ска- 
зывала, что одинЪ рекрутЪ былЪ кЪ 
нему зЪ`дорогВ, ОнЪ погладилЪ свои 
усы, и усмВхнулся сЪ такою неподра- 
жаемою праятносиию, сБ какою обы- 
кновенно Фолкмарь усм5хаешся всегда. 
Но слушай, что онЪ сказалЪ на шо, — 
Я не-лумаю, чтобЪ вы это вправду 
говорили моя красавица ; а конечно толь- 
ко шутише, Не всБмЪ намЪ солдата- 
ми, и не всфмЪ тгусарами бышь. Ко» 
ролю нужны шакже и добрые и поле. 
зные НЫ прилежные землед$ль- 
цы. и умные арендаторы. А сверьхЪ 
того ВернерЬ и не сд$ланЪ шаковымЪ, 
чтобЪ ему: гусаромЪ быть, Для гусар- 
ской службы потребно не только кр5- 
пкое и здоровое сложенте шла, но нало- 
бно ‚, чшобЪ мы могли постоянно, `пере- 
носишь гололЪ, жажду и вс 5 возМожный 
безпокойствы, 

’ Пу! вотЪ шебё! слушай! и не про- 
гн$вайся пожалуй. ФолкмарЪ не хочетЪ 
шебя, а хочу шебя я, и хочу шакимЪ 

како- 
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ня. 


ту 
каковымЪ шы теперь, безЪ усовЪ безЪ 
сабли и безЪ писшолешЪ, 


Севодни сльшала я опяшь прекра- 
сной разговорЪ у Юубериа сЪ однимЬ 
изЪЬ ФолкмаровыхЪ  деншиковЪ, Какую 
же благородную спфсь имВешЪ сей сша- 
рой хрычь, и послушай какихЪ онЪ о 
себф яко о ПрускомЪ гусарБ мыслей, 
эшотФ хлапЪ. кр$стовой. 

ДенщикЪ. Ну! чшо слышно ‚ госпо® 
динЪ ГубершЪ ‚ скоро ли . пойдемЪ мы 
отсюда ЕВ маршЪ? ом 

ГудертЬ. Мы скоро: однако не шы. 

ДенщихЬ. Не я? — какже это 
такЪ’, господинЪ ГубершЪ ? | 

7 У5ерттф. ПойдемЪ вЪ походЪ и мар- 
шировать будемЪ мы , а не шы , ашьх 
поведешь лошадей за мвоймЬ о 
номЪ. ‘ 

ДенщихВ. ТакЪ вБль пофду же я 
верхомЪ ‚ шакже какЪ и вы. 

Гузери№. ТакЪ , эшо правда ! одна-. 
ко шы пофдешь да позади, шакЬ какЪ 
должно. р 

ДенлцихЪ. Я надюсь , мы дойдемЪ 
скоро до неприятеля. 
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ГузертЬ. Мы дойлемЪ. Но ты- шв 
что, шебБ какое дбло до “непр!- 
яшеля. 

ДенщихЬ, КакЪ же! вфлдь и я при- 
надлежу кЪ шквадрону. 

Гузертф. КЪ шквадрону ? ха! ха! 
ха! слыхано ли, чтобЪ гдБ нибудь 
шквалронЪ былЪ изЪ погонщиков8Ь ? кЪ 
льяволамЪ шы а не кЪ шкзадрону при- 
надлежишь, Дожлись.ка напередЪ ‚ ко- 
гда такой сдфлаюшЪ: а о непруящел® 
отнюдь шы мой другЬ нё@ упоминай., 
куда мы идемЪ шамЪ для шебя нБЪ 
никакова дфла: смотри. ка шы хорошень- 
ко за лошадьми твоего браваго господина, а 
впрочемЪ 6шь да пей, когда у шебя 
что естпь. - 

ДенщихЬ. Кула же какЪ вы пре- 
зрительно можеше сЪ челов5комЪ по- 
ступашь, в$дь и я мМоЪ бы шакже 
быть гусаромЪ и врубаться. 

ГувертЪ. Да! за столом : когда бу- 
дешь пы ходишь ВЪ гусарскомЬ плать5, 
а боле ничего не имБть кромб одного 
мундира, по будешь шы только него. 
дяй вЪ шубк$ ‚ но негодяемЪ можешь 
шы сЪ множайшею чеспию ‚ или сЪ мень- 
шимЪ безчеспыемЪ бышь вЪ швоей ли- 

вр$е. 


а. 6 
вре. Сабля есть оруме почшенное, 
а шы голубчикЪ оставайся -ка сЪ шёмЪ, 
которое сработалЪ сед$льникЪ. 

Денщикё. Вы ужё ни во чшо сша- 
више челов$ка. 

ГузертЬ. Нимгло, а я почитаю ше- 
бя изряднымЪ денщикомЪ: а шакимЪ 
шы и впредь будь Не причисляй себя 
только кЪ шквадрону и не говори о не- 
пр:ящел5. \У рыжевя мерина спина 
была набиша, зажила ли она? 

Дензцикь. Все исправно, а гнедые 
оба ужасно какЪ ошЬБ$лись; но нико» 
порой изЪ нихЪ не можешЪ сравниться 
сЪ ТатариномЪ , если эшошЪ подо мною 
будетЪ, шо не захватищЪ меня ни 
одинЪ Австрийской гусарЬ. 

ГуБерть. Опять за шожЪ! да ше- 
бя и не желаетЪ ни одийяЪ и захвашы- 
вать. ВЪ швоей брашьи недосташка 
имЪ н5шЪ ; а есшьли надобенЪ ему бу- 
детЪ штакь ТатаринЪ а не ты, и воз- 
мешЪ онЪ Татарина, для того, что 
онЪ можешЬ употребить его вЪ пользу 
и на немЪ Фздишь; а шебя онЪ опять 
пустишЪ. - 

ДенщихЬ. КакЪ бы не такЪ! вошЪ 
пюшчасЬ я и дамЪ ему его взяшь. 

34 Ту- 
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° Тузертб. Ты ? ачтожЪ бы ты сд 
зал 

И Да развв у меня. нётЪ 
пары пистолешЪ вЪ олстрахЪ! 

ГуъертЬ. ТакЪ они у шебя есшь? 
шфу какая пропасть, да! да! этова я 
не зналЪ. Однако добро! добро! Ми- 
хайла; БогЬ помилуешЪ и сохранитЪ 
шебя оштЪ сего страха. Молись-ка шы 
ему и проси его о шомЪ вЪ каждой день 
по утрамЪ, и по вечерамЪ , какЪ сша- 
нешь встазаить и спамь ложиться.  Писпю- 
лешьх: зарядилЪ шы однажды и навсегда , 
и‘такЪ трудЪ. сей ‘вЪ другой разЪ пред- 
принимать теб не для чего, ‘а острика 
шы почаще ‹вои шпоры, а ‘мо жаль 
булешЪ. лошади, на которой шы. бу- 

‘дешь, естьли у шебя ея ошгоняшЪ. 
Тосмодину швоему‘ о того будешЪ 
‚ убытпокЪ. 

Денщихб. О! пожалуй 1 о = 

ГузертЪ. — Не пожалуй а слушай- 
ка. Лошади вонЪ вБ конюшиф сшоятЪ 
не смирно и бьюшся , пошелЪ-кя ихЪ 
усмири. 

Ну! КарлЬ! неправда ли! не высо- 
каго ли ГубертЪ о себф мн$нтя? но не 
всБ ли уже гусары’ таковыхЪ. мыслей. 

СЪ 
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СЪ леншикомЪ не хошёлЪ онЪ ошнюль 
товоришь о войнБ, а когла прилушЪ. 
товарищи его гусары, шакЪ сЪ ними. 
онЪ обЪ ней, какЪ р$ка льепся. А ка-^ 
жется впрочем онЪ нимало не свое- 
нравенЪ, а и неспВсивЬ шакже, ибо сЪ 
крестьянами нашими обходишся оНЪ, 
какЪ сЪ братьями родными. 


АхЬ любезной КарлЪ! как сшра- 
гусь я шого дня, когда мы сихЪЬ ми- 
лыхЪ людей лищимся | —— милаго и лю» 
безнаго нашего Фолькмара желалабЪ я’ 
навсегда у себя удержать. — АхЪ! 
какЬ стану я ‘плакать, и какЪ неопи-' 
санно горфвать обЪ немЪ, о семЪ на-' 
шемЪ ошиф КарлЪ! скоро сдфлаемся мы 
сиротами ! не могу никакЪ писать 60. 
л$е. —— Не видишь ли большаго кру- 
глаго пятна на бумагЬ? -—— это капли 
изЪ сердца моего. 


ПослБ завшрева вЪ полдни моя 
Валманша, она единое шолько еще 
ушБшенте , севодни же вЪ вечеру ты. 
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Ну! пускай хоть и шакЪ | Генрлеп- 
та: когда ФолькмарЬ меня не хочешЪ, 
такЪ останусь и при шебБ. ВЪ коман- 
дЪжЪ у другова и безЪ того служить я не 
‘желаю. А есшьли разсмопгреть |! шо сЪ 
Гусарскою службою не то-то вЪ самомЪ д$- 
^Б што ладно. КакЪ саблею - ша чесануш Ъ! 
прахЪ побери! по кожб дерешЪ. Хоть бы 
ужё разсматривали они гдЪ рубящЬ ! вЪ 
семЪ случаЪ можнобЪ иногда , шо или дру- 
тое м$сто пощадить. Но вБдающЪ ли они, 
что © пошадЪ! — СЪ иВлою кожею спипт- 
ся, думаю я лучше, а и сЬ голодомЪ. 
по и жаждою, и шерпЪнтемЪ всякою. 
нуждою и безпокойсшвомЪ не охотно бы 
хотБлось имфть мн$ д$ло. СЪ самымЪ 
РошмистрскимЪ чиномЪ легко случится 
можешЪ неудача. У Фолькмара ВЪ Эска- 
дронф есть старые и сфдые усачи, а 
совс$мЪ шфмЪ они еще рядовые. Самой 
нашЪ бравой ГубершЪ, которой шакЪ 
храбрЪ и столько имфешЪ рубновЪ на 
себ, не боле еще уншерЪ - офицера. 
Оба Албертсь - - талера онЪ у меня 

взяЛлЬ , 
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взяхЪ, однако сколько было стговорокЪ 
и зашруднентй! а ‹Ъ шабакомЪ нималей- 
зпихЪ. — За что это деньги господинЪ 
молодой ? — На чшо годяпся. -— О 
не надобны они мнБ. На что мыб 
лишашь васЪ ихЪ, мн$ на надобности 
даетЪ Король чрезЪ каждые пять дней, 
а сверьхЪ шого вЪ каждой мфсяцЪ при- 
базвляешЪ множесшво и господинЪ МаторЪ. 
и шакЪ сЪ меня шого довольно. — Это» 
му я в$рю господинЪ ГубермЪ |! однако 
_ не льзя ли принять изЪ единаго угож. 
ден1я мн5. Я васБ. очень люблю, вы 
«такой бравой старой и честной мужЪ, 
ия желалЪ бы, чпюбЪ могЪ вамЪ доказать 
сколь много я васЪ почитаю! — Изряд- 
но! подазайтежь сюда молодецЪ даро- 
гой: вы шакЪЬ добронравны, что мн 
не хочешся ‚ чтобЪ вы мною были не- 
довольны. \У меня вБ шквадрон& есть 
сшарой гусарЪ, у которого жена и ше- 
стеро дБшей остались на кварширахЪ. 

Пускай онЪ ихЪ кЪ нимЪ отошлешЪ. — 
Очень хорошо! старикЪ добродушной! 
но когда шакЪ, шакЪ возмижь вощЬ 
еще шри вЪ прибавокЪ. Но пожалуй же 
возьми безЪ отговорокЪ вфль они не 
взмЪ. А у меня вошФ смотрище оста- 
| нешся 
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нелся еще много а дома у меня еще и 
ого болФе. —— Ну! воздай же вамЬ 
Бог! и сохрани злраза, видно что буде- 
ше вы добрымЪ ‘господиномЪ. 
’Подумай любезнан Генрлепита, не 
_ самыя ли благородныя и честныя мыс- 
ли, у сего браваго сшмарика! у меня 
истинно сердце здфлалось шогдя какЪ 
то мягко а около глазЪ, что-то Мокро. 
Я сп5шилЪ уйши ошЪ него: а шо бы 
дошло, чтобЪ я заплакалЪ. 

ЦойдушЪ они ошсюда, думать на- 
добно скоро любезная Генртешта. Се 
говорят всБ наши Офицеры и у нихЪ 
все уже укладено и увязано. Я истин. 
но не знаю чему люди сти радуюшся ? 
ДЪло доходишЪ до ого, чтобЪ рубить- 
ся исшреляшься и убивашь другЪ др) га 
до смерщи ‚, а они идушЪ какЪ на сва- 
лдебной пирЪ. Но они говоряшЪ, это 
наше званте и лолгЪЬ и мы любимЪ сво- 
его Короля. Воевашь полдЪ великимЪ его 
предводительствомЪ есть неиное, что 
какЪ побфждашь. Пртобрешенле чести 
'И славы есть наша цфль, и КЪ сей 
или мы кБ сшремимся, Кшо не 
таков и икако думаешЪ шошЪ не при- 
надлежищЬ кЪ намЪ. 'Тако говоряшЪ с1и _ 

лю- 


люди ! пблое войско ГероезЪ |! прелЪ нимЪ 
идешЪ великой ФридерихЪ: комужЪ мо- 
жно побфдишь ихЪ? 


Милаго нашего Фолькмара охошно. 
бы хошёлЪ и я любезная Генртетша: 
удержать у себя и по крайней мБрБ ло 
нашей свадьбы ! но какЪ это можно © 
Олнако не шужи и будь спокойна, Всевы- 
шити возмешЪ ужеё его вЪ свое покровитель- . 
ство, и намЪ его возврамишЪ опять. 


Севодни 5Ъ вечеру быть кЪ шебБ я 
не могу. У нашего Матора севодни гости, 
и 06$ лдЪ: шакЪ сама знаешь ‚ что у гос- 

_подЪ при шакихЪ случаяхЪ происходишЪ: 
просши до Завшрева, 


24 
Антон$ Греверь кб Леопольду” фолькмарб, 


Милостивёйшти государь! буди бла: 
годаренте ! буди тысячу разЪ благодаре- 
нте вамЪ за милосшизое ваше на помина- 
нте обомн$ старомЪ дряхломЬ и ув$чномЬ 
челов$ кв. Всемогущуй Боже: сколь доброе 
имфеше вы сердце! господинЪ Ризенау 
даль мнБ прочесть всё шБ мета вЪ 
письмБ вашемЪ, копюрыя доменя каса- 
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лись. (Сколь благодетельно печешесь вы 
о старомЪ ГреберБ, и чшожь шакое сдв- 
лалЪ я? Неинвое. какЪ что былЪ дол- 
женЪ дБлать. Но не сохранили ль вы 
сами мнБ однажды жизнь? Кшо отру- 
билЪ Венгерпу руку полокошь , ко- 
порою хошфлЪ онЪ мнБ сЪ зади сру- 
бишь голову. Кто столь благод5тельно 
обо мнф и содержанти моемЪ попеченте 
имфлЪ , когда я ВЪ Бриге на костыляхЪ 
`бродилЬ, кщшо и по самое сле время ло 
самой глубокой ‘моей сшаросши , кормилЪ 
и поилЪЬ меня шоль изобильно. АхЪ! я 
все сте позналЪ и чувствую, чшо дфлалЪ 
я, шо была должносшь. А что дБлаеше 
вы › такЪ шо неиное что какЪ благод$я- 
не. Буди же вамЪ заблагость и мило- 
сши благодарение досамой вБчносши. 


Но вошЪ шеперь сижу я здфсь или 
паче сЪ одного м5сша на другое. ползаю, 
- Почшо не могу я бышь при вжБ и 
вмёсшв сЪ вами ВЪ непруяшелей вру- 
баться и вЪ шой чести и славБ учасише 
брать, которую прюбр5тушЪ наши 
бравые гусары! но <е ужё миновало. 
Увы миновало совсёмЪ ! кожа на хижи- 
иБ моей такЪ а, рука стала 

пакв 


такЪ слаба, чшо все готово ужё кЪ па- 
девшю, швори же великой Боже, чшо 
‚тебФ угодно и кончай жизнь. Греберь 
готовЬ: и какЪ скоро сказано будешЪ сБ 
коней долой, шакЪ я ужё и на землР, 


И такЪ ‹Ъ саблею вЪ рукахЪ не 
могу ужё я для васЪ ничего сдВлать: 
но покрайней м6рБ могу я обЪ васЪ 
молишь Господа. А сте м дблаю я ше- 
перь и буду дБлашь до конца моей жи- 
зни. — ЧшобЪ могЪ я увидБть васЪ 
еще, шого не уповаю: конецЪ мой при- 
ближается очевидно, Старыя изруб- 
ленныя и опяшь составленыя и спаян- 
ныя кости поспфшающЪ скорыми шага» 
ми кЪ ошшесшвю вЪ пушь. Естьли 
‘умру шо возьму <Ъ собою сердие пре- 
исполненное благодарности ко Господу 
Богу, и есшьли найду на небф шовари- 
щей, вЪ найдени , которыхЪ не сумн$. 
ваюсь, шо раскажу имЪ все, что учини- 
ли'вы надо мною престарблымЪ. Всевы- 
шний да сохранит вясЪ здрава, укр5питЪ 
вашу десницу и оружте ‚ ниспослетЪ вамЪ 
побфду и возврашишЪ васЪ назадЪ ужё Ге. ' 
нераломЪ аминь, аминь аминь, 
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25. 


ети Герстенб - Фельдь кф Карлу 
Вернеру. 


О Боже! о`великтй Боже: чшо про- 
изошло здфеь! КарлЪ ! какЪ мн$5 шебВ 
это разсказашь. И можешь ли шы то- 
му повфришть? Но правда ли и шо- 
‘чноли это шакЪ? Не сонное ли это при- 
видвн!е? -—— ГосподинЪ МаторЪ ошецЪ 
мой |! —— Я вБдь дочь Фолькмара- 
Не сЪ умали шы сошла? — НфшЪ КарлЪ ‹ 
вЪ цбломЪ умБ и памяти. Д$ло почти не- 
вфрояшное, однако правла ! ни единаго сло- 
ва шеперь бол$е. Я не собралась еще сЪ ду- 
хомЪ: я какЪ пьяная и сумасшедшая еще, _ 
совсёмЪ пьяная отЪ удивлен:я и ралосщи : 
шакЪ что не могу шебф изобразить, 

25. 
Генраетта ГерстенфельдЬ кб Карлу 
Вернер). 


'Геперь могу я опять мыслишь порЯ+ 
‹дочно. АХЪ КарлЪ ! ФолькмарЬ мой отец, 
я его дочь ! — УжЪ не сЪ лишкомЪ ли мно- 
го не ‹Ъ лишкомЪ ли много вЪ одинЪ разЪ 
щасиия? Но не ‘могу шебя задерживашьь 
Послущай ‚ какЬ ошкрылась схя шайна. 
Бче. 
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Вчера посл обфла сидфлЪ нашЪ 
МаторЪ и отецЪ УльрихЪ какЪ друзья 
вмфсшВ и покуривая свои трубки разго- 
варивали шо о шомЪ, шо о другомЪ. 
Матушка и я сидбла шакже и слушала _ 
ихЪ разговоры. Р$чь дошла до пер- 
сшня ‚ которой подарилЪ мнб Госпо- 
динЪ Маорь —— У Генртепипы , ска* 
залЪ отецЪ УльрихЪ ‚, есть еще одинЪ 
перстень. Намнясь расказывая ВамЪ 
какЪ она КЬ намЪ досшалась позабылЪ 
я о семЪ упомянуть. —— Сей пер- 
сень завернушЪ былЪ вЪ пеленкахЪ , 
которыми она была оберчена. Не‘льзя 
было думагиь , чтобЪ положенЪ онЪ-туда 
былЪ сЪ намбренемЬ, попому что 
онф б$5лисе дишя оченв гнёлЪ, а ду- 
мать боле надобно, что вЪ то врёмя 
когда машь оберптывала димя ВЪ пелене 
ки шо спалЪ онЪ непримфино у Ней сЪ 
руки, и какЬ сей перстень не малой 
цфны, а припюмЪ ипеленки были очень |. 
шонкгя И чибтыя : шо взЪ того заклю. 
чишь было можно: Что мать сего ди“ 
шяти была конечно непросшаго рода 
или покрайней мврб богаша, Но пожа- 
луйше воЪ пошчасЪ якЪ вамЪ его при: 
несу и покажу. 


Часть ТТ, И ОзЪ 
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ОнЪ пошелЪ, и возвратясь полах 
‚ему перстень. ГосподинЪ МаюрЬ взялЪ 
его и подошелЪ кЪ окну. ВдругЪ уви- 
д$ли мы его побледнфвшаго совсфмЪ ‚ и 
что рука ЕЪ кошорой держалЪ онЪ пер- 
стень у вего зашряслася. ОнЪ взялЪ 
булавку и ошолвинулЪЬ вЪ немЪ н5что 
находящееся подЪ ободочкомЪ. О Боже! 
что дфлаешся со мною! возопилБ онЪ 
ужаснуюшись, шрубка выпала у него 
пюгда изЬ успЪ и онЪ пошелЪЬ шатаяся 
кЪ кресламЪ и ринулся на оныя всБмЪ 
шфломЪ. Мы перепугались вс$ и не знали 
чпю думашь. О Боже! о великтй Боже! 
возопилЪ онЪ вщерично , просширая ру- 
ки кЬ небу и кидая смушенные взоры. 
КоглабЪ это шакЪ ! ахЪ ! когда бы 
юпакЪ ! это онЪ! это онЪ! и эшо она! 
мое сердце вБщаешЪ мнЪ се. Оно 
давно мнБ сте вёщало! выговоривЪ сте 
вскочилЪ онЪ ‘сЪ сшула, схватилЪ меня 
вЪ свои обЪяпия и сказалЪ. АхЪ! Тен- 
ртепипа ! моя дочь! преклонилЪ голову’ 
свою  КЪ моимЬ реР— и упалЪ ЕЪБ 
обморокЪ. 

Ну представь себф шеперь КарлЪ ! 
вЬ какомЪ удивленти мы при семЪ слу- 
ча находились. Мы не могли ничего 

2 мы. 


мыслищь "и не могли ничего говорийть 
ОмецЪ УльрихЪ поблФдневЪ какЪ мер- 
швой бросился кЪ намЪ. -— Фольк- 
марЪ обхвашилЪ меня руками своими 
шакЪ крфпко , чшо мн$5 ажно больно 
было. Глаза его были закрышь. Машушка 
одна имфла бол5е всфхЪ присудсшвя 
духа. Она взяла стаканЪ воды стояв- 
шей на столБ. Вылила на его лицв 
но вся вода попала миБ за пазуху. Я 
закричала и Фолькмарь очнулся, 

Что происходило далфе при семЪ 
первомф шумф и замфшательств$ шо- 
го не могу шебБ пересказашь. Смуще» 
ния внушренн:я и наружныя. Имена 
ошецЪ ! дочь! были одни ‚, которыя 
могла я слышашь и разум ть. Нечаян. 
ное и великое’ устращенте, которое 
им$ла я ‹Ь начала, и чувипыя душев- 
‘ныя поразивиия ВдругЬ пошомЪ мое 
сердце, совсёмЪ меня привели вЪ изнВ- 
можене. Глаза Мои пошемнфли ия 
`° повалилась безЪ памяши вЪ обЪяпия 
Фолькмара , очнувшись увёид$ла я себя 
лежащую на краваши. и в БхЪ шрехБ 
во кругЬ меня суешящихся. _ 

О Боже! какЪ изображалось всв 
сердце Фолькмарово вЬ его усмакЪ, и 
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какЪ билось и шрепфбшало мое вЪ груди, 
кЪ нему пылая и стремася. Я назы- 
вала его моимЪЬ родишелемЪ , и вся ду- 
ша моя была единое восхищенте. т ® 

Наконецф$ утихла буря радости. 
Мы начали учиться опять мыслишь и 
говоришь вразумительно, и шогда до 
зило до обЪясневия. 

АхЬ! КарлЪ! какое об Ъясненте. 
Моя родишельница’ моя б$лная неща- 
сшная родительнипа, о’а а нё иной 
ко сгорфла вЪ Б***** почшю. не могла 
радость моя пребышь безсмфщен!я сЪ 
печалью. —— Люиза СтейнфельдЪ бы- 
ло ея имя. Родишель мой жилЪ шоль- 
ко короткое время с‹Ъ нею вЪ суоруже- 
ств$: и она не была публичною’ его 
супругою : однако. были они полковымЪ 
священникомь формально обв$ичаны. 
Словесно раскажу я шебф обо всемЪ по- 
дробнфе. 

Любезной мой родитель! -— ахЪ 
КарлЬ! какое сладкое имя! а шакже и 
швой отець —— показалЪ намЪ пер- 
стень. ПодЪ ободочкомЪ онаго находи- 
лась и непримфино сдфланная ошдвижкА 
° и на оной изображены лишеры Л. Ф. 
ее буди препрославлена, буди ЕЁчно 

у - пре- 
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препрославлена благость И ровид$ ня 
усгпароивтаго шакЪф, чиибЪ перстень 
сей долженствовалЪ свалишься <Б руки- 
машери. моей, дабы послБ могЪ онЪ 
возвращенф мнф бышь ошцомЪ моимЪ. 
Какая радость для покойницы, есшьли 
узнаешЪ она о шомЪ на небЪ. 


Какой же нёжной у меня родитель! 
почши ни на минуту не выхожу я изЪ 
его с‹бЪяпай. А воспитатели мои не 
выходяшЪ еще сов ЪмЪ изЪ своихЪ во- 
сторговЪ и восхищентя: мы позабываемЬ 
о пищ$ и пишьВ и питаемся Ангельскою 
радоспчю. Не хочешь ли и ты взять 
вЪ шомЪ соучаспие ? Мой милой и любез- 
ной КарлЪ! приходи, спбши,у леши кЪ 
намЪ: и повергай себя вЪ обЪяпия 
швоего отца ! 


Моя Люиза ВальманЪ| чшо скажет 
теперь стя небесная женщина! коль 
много обрадуется она. АхЪ КарлЪ. 
Когла она и ты: когда вы оба здесь. 
будете: шогда булу ваходиться я &Ъ 
раю небесномЪ посреди блаженныхЪ : 
ахЪ родишельница почто однсй шебя 
нфиф у меня, сЪ шобою имБлабы я 
все. 

Но 87, 
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29. 
Карлб Вернер хб Генретт® Фолькмарб. 


Меня равно какЪ н5чшо вБ голову 
ударило: и оглушило. Между радоспию и 
печалю находясь не знаю кому собственно 
изЪ нихЪ = принадлежу. Любезназ Ген. 
ртешта! -—— могули и смфюли я еше 
симЪ именемЪ назвать? —— АхЪ сте - пою 
поражаешЪ сердце мое какЪ. сшрБлою. 
Шасшлива !и очень очень щасшлива шы? 
Я не завидую шебБ вЪ шомЪ но радуюсь 
сердечно ‚ отЪ всего сердца моего радуюсь 
я швоему благополучлю. Ноя то б$дный 
ужё не буду ‹Ъ сего времени шаковымЪ. 
Гы шеперь благородная дФфвица, дочь 
не только Матора но богашаго и знаш- 
наго деорянина: ахЪ! коль горесшна для 
меня с1я перемБна: для меня, сына 
только Арендаторскаго. ‘Чию будетЪ 
со мною когда лишусь я Генрлепипы , 
безЪ которой’ не хоштфлЪЬ бы и не могу 
никакЪ жишщь, Хорошо, что по 
крайней м$фр$ шеперь война! шакЪф мо- 
` зу я сЪ чеспаю лишиться жизни, . Есть- 
ли совершишся то чего опасаюсь: ‘шакЪ 
ие долго лумая гусаромЪ и у когобЪ вЪ 
командБ ни быть но гусаромЪ ‚ и при 
и пер- 
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первой стычк$ , прямо вЪ жесточайшей 
`отонь: и Вернера какЪ не бывало! 

АхЬ милая и любезная Генртетииа : 
сколь нешасшливЪ буду я есшьли по- 
леряю шебя, естьли ощецф швой ше- 
бя у меня ошнимешЪ. В$ряо услы. 
шишь шы скоро и о моей смерши, ибо 
я булу искать ея шщашельно. Ув$ломь 
меня о намБренгяхЪ швоего родишеля : 
прежде шого не смю я кБ вамЪ приш- 
ить, но не оставляй же меня долго му- 
читься между живошомЪ и смерпию, 


28. 
Генретта Фолькмарб кб Карлу Вернеру. 


ББдной, печальной, любезной КарлЪ! 
пресшань себф горфвать и сокрушаться. 
‚ Перемфн$ моихЬ обсшоящельсшвЪ, 
чтобЪ перем$нишь моё сердце? НФшЪ, 
КарлЪ! сему не можво сташься, ЕЪ ша- 
ковомЪ случаБ сталобЪ что я шебя не 
любила. А я шебя люблю и буду лю- 
бить вБчно, и столь н8жно столь силь- 
но ‚ сколько душа моя любишь только 
можеш. Ты вБчно мой. Родишель 
мой имфешЪ. честной и благородной духЪ. 
ОнЪ’ называешЪ$ шебя своимЪ сыномЪ. 

И 4 м. 
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А чтобЪ не осталось шебф никакого 
сумнфн!я, шо влягаю при семЪ его пись- 
мо кЪ и: ебф. КакЪ скоро прочтешь 
оН@ : шо брося и оставя все, лБши вЪ 
его обЪяпия. 
а" а 
АеопольдЬ Фолькмарь хф Карлу Вернеру. 

——<—<————————— 


ГенрепипинЪ цаси, ливой отешЪ, 
письмо ваше читалЪ любезной ВернерЪ ! 
ВЬ ономЪ дзеше вы наисильифиция ло- 
казательсшва любви вашей кЪ сей любви- 
достойной дФвицЪ, моей любезной ло- 
чери. Она любишЪ васЪЬ наинфжнЪи- 
щшимЬ образомЪ. Я одобрялЪ любовь вл. 
шу, и шогда еще когда не зналЪ сколь 
много я щасшливЪ. Но для того ли я 
шастшливымЪ сл$лался, чшобЪ лвухЪ лю- 
бящихся шварей сдБлапь нешасшными 2 
Вы имфетше мое слово, и я сЪ удоволь. 
сивтемЪ называю 3256 моимЪ сыномЪ, 
ПрубжжайтежЪ, чиобЪ могЪ я васЪ и 
обняшь , такЪ какЪ своего сына. 

30. 
леополь9б Фолькмарь хб Вильгельму 
низенау. 


АХЪ! доаж.ишей ВильгельмЪ ! какЪ 
щасяливЬ шеперь швой ‚ ФолькмарЪ го- 
разда , 
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разхо, гораздо шастлив#е , нежели мо- 
жно ему когла нибудь было и <Ъ дер- 
зновеннфишимЪ ожидантемЪ ласкаться. 
ГубертЪ писалЪ уже кЪ шебЪ ‚. ибо сва- 
мому мнБ не можно было никакЪ пи- 
сать а хоп’Блось, чтобЪ ты скор$е о 
благополуч1и моемЪ свБдалЬ: ГубертЪ 
писалЪ ужё кЪ шебБ, чшо я чрезЪ Ген- 
решту наищастлив$йшимЪ ошцемЪ’ на 
всемЪ бБломЪ свфаф$ сдблался. Я чи- 
талЪ его письмо, оно было хорошо и 
все описано вБ немЪЬ обстоятельно, я 
подтверждаю все, чшо вЬ немЪ нахо. 
дишся, 


Но одно ли с1е щаспие! — сколь 
удивишся шы содержанно теперешняго 
письма ! опяшь одно ошкрытие ; кото- 
рое покажешся тебф можешЪ быть со- 
всфмЪ незБроятнымЪ. Знай! любезной 
ВильгельмЪ и дивисъ. -Люиза › моя опла- 
канная и мершвою почитаемая супруга 
жива, и жива шеперь вЪ моихЪ обЬя- 
пияхЬ, 


Велик!й Боже! достоинф ли я ша- 
кихЪ небесныхЪ благод$яний ‹ коль мно- 
го превосходяшЪЬ они мои заслуги, и 
коль превыше оныхЪ шы ко мнф мило- 

И у сераЪ. 
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сердЪ, =—— Но кЪ дБлу! кЪ пруяши5и- 
шему дБлу! 

ВЪ посл$днемЪ моемЪ письмб упо* 
миналЬ я шебБ мимоходомЪ, что лю- 
безная моя Тенртешта возвфщала мнБ 
о скоромЪ пруБздБ кЪ’ней, одной ея 
пр:ятельницы по имени ВальманЪ. Ся 
Вальманша, дорогой ВильгельмЪ есшь 
моя обожаемая супруга, 

Взера около полуденЪ пртБхала она’ 
Е здБшнее м$сшо, У наЪ было вЬ 
сей день ученте ‚ сЪ котораго возвратил- 
ся я сЪгусарами своими вЪ двенапцать 
часовЪ. Я сбросилЪ сЪ себя шубку и 
саблю и пошелЪ кБ хозяевамЪ, Но не- 
успБлЬ я войтшишть вЪ комнату и пересту- 
пить чрезЪ порогЪ , какЪ услышалЪ 
сильной и проницательной вопль и пр!- 
Фхавшая Гостья упала какЬ сшояла вБ 
обморокЪ. ВЪ какое удивлензе пришли 
мы тогда всБ. Я первой подскочилЪ кЪ 
ней подаялЬ ея сЪ полу и посадилЪ вЬ 
кр$5слы. 

ВильгельмЪ ! вЪ состоянтили я ра- 
сказать шебф что происходило во мнЪ, 
когда я ея вЪ лицо увидБлЬ? На силу 
могЬ я устоять на ногахЪ , какЪ ока- 


менфлой исшуканЪ сшоялЪ я предЪ нею 
безЪ 
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безЪ лвижевтя, и далЬ другимЪ волю 
обЪ ней суещиться и ей помогать. Об- 
морэкЪ ея продолжался долго, и прежде 
нежели она пришла вЪф себя, осшавило 
меня мое изумлен!е. Я оштолкалЪ какЪ 
бфшеной вс$хЪ ошЪ ней и охвашилЪ ея 
_ ВЪ свои обЪнпия, Люиза! дражайшая 
Люиза! ахЪ! это шы! это ты сошла 
кЪ намЪ сЪЬ неба изЪ жилища правед- 
ныхЬ, чтобЪ видфть зщаспие своего су- 
пруга и своей дочери. АхЪ не покинь 
меня паки! не возвращайся шуда опять, 
покуда не послфдую.за тобою! — 
Сильныя движентя д$ланныя мною 
ей и громкость моихЪ восклицанли ‚ при. 
кели ея ВЪ себя. Что она говорила, 
того я не знаю, мы лежали охвашивЪ 
руками друЬ друга и находились вЪ 
восхищензи ‚, окружаюшля насЪ стояли 
и не знали, что дфлашь ощЪ удивления. 
Что могу сказать шебБ о семЪ д5- 
л5 2 чувсшвовавтя, и чувствованя сего 
рода не таковы ‚ чтобЪ ихЬ перомЪ 
описать было можно.  Вообрази себв 
самЪ прочее, а пошомЪ прелетавь насЪ 
‚себ уже таковыми, когда могли мы 
сЪ нфкоторымЪ спокойспийемЪ духа го- 


ворить между собою, 
Ни- 


НикакЪ не можно мн$ изобразить 
тебв сибны’ межлу млшерью и дочерью , 
вЪ шо время когда они ужё обЪБ узнали, 
кто и что они шакое, Все что могу ше- 
65 сказашь: состоитЪ вЪ шомЪ, чшо 
они плавали вЪ морБ восхищеня и во- 
сторговЪ. 


* ..%* 
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НаконецЪ севглни шолько получила 
дражайшая моя Люиза столько силы, 

что могла разсказать мыф , какой благо- 
шворительной судьбЪ обзАНТ, я. за со- 
храненте ея &Ъ жизни, и что именно 
приключилось сЪЬ нею. ВошЪ , что и 
какЪ все прои: ходило. 

Люиза имфла вЪ городкф® * * * одну 
ближнюю родсшвенницу., которая была 
вкуп$ ивБрная пртящельница ей, КакЪ 
приходило время ей ролишь, то сЪ со- 
изнолентя опита своего выфхала она изЪ 
своего дома и отправилась кЪ сей прут. 
яшельниц$ , дабы дождаться тушЪ до 
рсловЪ ‚ для кошорыхЪ вЪ. домБ ошиа 
своего не могла она имфть столько по- 
коя и способносши. Находясь тушЬ , по- 
лучила она вЪ олинЪ день два ужасныхЬ 
изЕБситя , изЪ которыхЪ каждое вЪ со- 
стоянти было поразишь ея смершельно, 

Пер. 


| 


тдх 


Первое ‚было о нещасшной  кончинё ея 
любезнаго родителя, а вшорое о кон- 
чин$ ея супруга, кошораго любила она 
боле всего вЪ свфиф. 

С1и спрашяыя извфспия сразили ея 
сЪ ногЪ: а не мноме дни спустя посл 
того разрёшилась она и ошЪ своего бре- 
мени дочерью. — Обстояшельства — вЪ 
копорыхЬ она тогда находилась были 
весьма худы. ИзЪ всего досташка ихЪ 
неспасено ничего ‚ кромБ5 шого не мно. 
хова ‚ что онз <Ъ собою ванла. Все про. 
чее досталось вЪ жершзу огню и пла- 
мени. Пруятельница, у которой она 
находилась, имБла весьма доброе сер- 
дие: но была шакже очень недосшагто- 
чна. Печальное положенте! внутри со- 
крушенное сердие! а вн нужда и не- 
достатокЪ. ыы 

Совс5мЪ ш8мЪ нешаспие ‘ея было 
не шакЬ еще велико, чобЪ не могло 
уже сдБлашься боле, чрезЪ н5сколько 
дней послф ея родовЪ напала на горо- 
докЪ сей непруятельская гусарская пар- 
пыя ночью, разграбила оной и зажгла. 

Люиза не нашла ничего драгоцФи-_ 
нфИишаго кЪ спасению ош пожара кро- 
мБ своей дочери, Она выхвашила ея 

изо 
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изЪ колыбёли, и хотбБла выббжать из 
дома охваченнаго ужё совсБмЪ пламе- 
немЪ , какЪ попался на встр5чу ей не- 
пртятельской гусарЪ. —— Сшрашной Гу- 
бершЪ! это. шы быль! онЪ хо- 
шёлЪ ошняшь у ней дишя, ибо думалЪ, 
чшо было по Нёчто изЪ пожитковЪ сЧа- 
‘саемыхЪ вю ошЪ огня. Она противиг. 
лась и не хошбла никакЪ ошдать ему 
онаго: но шолчокЪ ефесомЪ сабли дан- 
ной ею вЪ грудь, повергЬ нещастную 
ея безЪ чувсшвЪ на землю, ОнЪ взялЬ . 
дитя и гошелЪ, ‘и послБ кинулЪ его; 
такЪ какЪ самЪ расказывалЪ, Одна 
маркишанша нашла оное , и какЪ им$- 
ла она машеринское сердце, шо взяла 
оное сБ собою до огарода Насшорскаго ; 
и симЪ образомЪ спасена была моя лю. 
_безная Генртепипа. 

По щастйо пришла Люиза вЪ себя 
еще благовременно. Она бросилась сквозь 
пламя и не успфла выскочить на улицу 
какЪ домЪ обрушился. Куда было то- 
тда деваться нешасшливой ? гдЪ искать 
себБ убЪъжища? весь городокЪ сшоялЪ вЪ 
огн$ и пламеви. Она идучи сама не 
зная куда выбфжала безЪ души вЪ пол» 
'ТужЪ конечно бы упала она вЪ обмо- 

. : рокЪ у 
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рокЪ, ибо силы ея были и безЪ того 
ужё вЪ исшощенти, есшьлибЪ не про- 
изошло одного щасшливаго обстояшель- 
сшва. РЪ самую шу минуту ‚ какЪ вы- 
ходила она изЪ сего мфсшечка, скакала 
вЪ него во всю конскую прышь Пруская 
парпия гусарЪ , она бросилась на Це- 
сарцоЕЪ и орви ее по обЪявлентю 
Губерша. Люиза услышавБ стр5льбу, 
и ошЪ шого еще болБе испужавшись, 
удвоила свои тпаги, она вбВжала вБ 
глубокую ущелину и нашла вЪ ней `сто- 
ящую карещшу. Зарсво ошЪ горящаго 
городка освёфщало сле м5спо, Люиза 
услышала себя зовушую. Она пошла кЪ 
кареш$, и нашла вЪ ней одну шолько 
молодую госпожу сидяшую. — Ноди 
ко мн любезное дишя! и сядь со мною! 
ПесармтовЪ прогоняшЪ скоро, ‘и шогда 
возьму я шебя сЪ собою. — Она при- 
няла охошно сте предложене. Госпожа 
говорила сЬ нею мало, а оглядывалась 
все на пожарЪЬ и примфиино содрогалась, 
По прошесшви четверти” часа стр$5лв. 
ба ушихла, и шошчасЪ послБ шого на- 
скакала шолпа гусарЬ на карешу. НБ. 
кто громкимЪ голосомЪ закричалЪ. Сшу» 
пай! и вЪ шошЬ моменшЪ поскакала ‘- 


Е < < 
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рета во всю конскую прышь. ВЪ не 
многге часы пруБхали они вЪ Б* * *. 
Люиза должна была тупЪ изЪ кареты 
выпици, ВЪ ней перемБиили лошадей 
и госпожа поБхала лалфе. Но кто она 
накова была, ошомЪ не могла‚она ни- 
какЪ провБда:иь, 
* й з 

Н$копорыя дфла по должности от 
рывали меня на нфсколько часозЪ. ^ Те- 
перь пойлу я дэлБе. Люиза доставле- 
на была посланнымЪ ошЪ самаго Бога 
симЬ АнгеломЪ, весьма ксташбБ вБ сте 
м$сно. Она имфла вЬ Б*** одну бли- 
скую родсшвенницу а именно сестру 
покойной своей матери ‚, она пошля кЪ 
ней и приняша была сною. 'ТушЪ. вско. 
р послБ прибыпая слегла она вЪ же. 
стокую болфзнь, коморая была ш6мЪ 
опасифе , что ш$ло и душа вкупб стшра- 
дали, Овна почитала дочь свою не ина- 
ко, какЪЬ сгоревшею либо лошадьми сто- 
птазною: и можно ли было ей инако 
думашь, Она старалась обЪ ней распро- 
зБдать но никто не могЬ подать ей ни- 
малБйшаго извфсптя, и шакЪ скорбь и 
печаль прешерпеваемая ею о потерян!и 
овуй,. и равно какЪ и о моей смерти, 
была 
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была неопасная: и шаковому бремяни го- 
ресши долженсшвовало натурально ея 
низвергнуть. 


БолБзнь ея продлилась шесть не- 
двль, а столькожЬ времени потребно 
было кЪ шому ‚ чтобЪ могла она опять 
пособрашься н5сколько ‹Ъ силами. ВсБ 
приходяния ‹сЪ шого времени извБспия 
подтверждали слухЬ о моей смерши , 
ибо во всей армаи почитали меня умер- 
шимЪ, аизЪ нашего полку не случилось 
тушЪь быть ни`одному Офицеру, ко- 
порой бы оному изв$спию могЬ воспро® 
шивор$чить. РошмисшрЪ ГнаденстернЪ 
почиталЪ Люизу сгоревшею, и потому 
и не старался болфе распроз5 дывать , 
ла хошя бы он и сшалЪ, шакЪ сле не 
помоглобЪ нимало: потому чшо Люиза 
желая бышь незнакомою ‚ сЬ самаго на» 
чала перемБнила свое имя и назвалась 
Валманшею. \ | 


Врачующее время утолило наконенЪ 
мало по малу н$сколько печаль ея : од- 
нако осталась вЪ ней н$которая склон- 
ность кф унын:ю, Она осшалась жить 
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у своей шешки, и зЪ шовариществ® ея 
дочери отправляла хозяйскую должность. 
За шесть лБиф пред симЪ сзя шешка 
‘ея умерля. Она осшавила дочери своей 
имБнтя столь мало, что ей не можнобЪ 
было по прежнему жить сЪ Люизою вм = 
сшф , естьлибЪ стя послБдняя не при- 
ступила кЪ одному средству, Которое 
&Ъ состоянти было ихЪ обБихЪ прокор- 
мишь ‹Ъ избышкомЪ. Ози учредили у 
себя женскую школу и панстовЪ: и пиг 
шались` ш5мЪ довольно изрядно. 


ВЪ сей- шо панстонф отдана была 
и моя Генртешша, и жила вЪ немЪ три 
тода. Люиза учила и воспитывала соб» 
сшвенную дочь свсю нимало о шомЪ не 
зная. СовсфмЪ ш$мЪ любила она ея 
сшоль же н$&жно и горячо, какЪ бы 
дъисшвитшельно была о шомЪ свфдома, 
а и Генр:етта прилеплена была кЪ 
ней всею душею; ОбБ они ошушали вЪ 
себБ н5кое неизвфспиное имЪ другЪ кЪ 
другу пришяженте связывающее сердца 
ихь вмфсшБ. Они называли его дру* 
жесшвомЪ : ибо не ум5ли дашь ему ина 
го имени. ‘Теперь спознались они ко- 
роче, исшали неразрывны. Ну! 
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В им р. 


Ну! теперь знаешь ты все, лю- 
безной ВильгельмЪ! скажижь чего не- 
достаетЪ шеперь кЪ благополучтю шво- 
его друга? на первой случай улержу я 
жену свою и дочь здфсь вЬ Шлези, да- 
бы были сни ко мн$ ближе: а естьли 
воспребуютЪ обстоятельствы, то ом- 
правлю ихЪ кЪ тебБ вмБст$ сЪ моло- 
лымЪ ВернеромЪ вЪ мои деревни, 
Расходы мои сдфлались теперь больше , 
‚ а потому можешь шы брать наллежа- 
ция м$ры, вЪ разсужденти перевода ко 
мн$ чрезЪ вексели денегЪ , однако ше- 
перь еще ихЪ у меня довольно, а сверьхЪ 
того вЪ Б.... имфю я кредишЪ.. 


ГубершЪЬ шеперь такЪ радЪ и ве- 
селЪ какЪ робенокЪ. Но чтоже онЪ и 
прешерп$лЪ ‚ и что было сЪ симЪ сша- 
рымЪ усачомЪ ‚ когла онЪ узналЪ, «Б 
кфмЪ посшупилЪ онЪ шогда шакЪ без- 
челов чно. Посмошр$лЪ бы шы, какЪ 
лежалЪ онЪ у ногЪ моей Люизы ‚, какЪ „ 
лобызалЪ и омочалЪ ихЪ слезами. Ни 
<Ъ какою Королевою не поступилЬ бы 
онЪ симЪ образомЪ ‚ гордость не допу- 
стила бы его до шого- И сЪ какимЪ 

та | опяшь 
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опять сокрушеннымЪ серлцемЪ просилЪ 
онЪ у Генрешты прощения! 


ОбЪяви всБмЪ моимЪ друзьямЪ ‚ все 
что шы знаешь, и расказывай вездЪ, 
чпю имфю я усебя жену и дочь. Пре- 
жде жЪ всфхЪ скажи о семЪ старому Гре- 
беру ‚ пускай понесешЪ онЪ’радосшь стю 
сЪ собою на шошЪ свёшЪ , глБ будутЪ 
радосши чисшФииня и долговременн$й- 
иия ‚, нежели каковы бываюмЪ здБсь 
самыя лучитя и совершеннфиштя. Про- 
сти!  любезной ВильгельмЪ! и будь 
столько благополученЪ ‚ сколько желаешЪ 
пебь швой щасшливой другЪ. 


* * 
* 


Р. $. ВЪ самое сте время, какЪ хо- 
шБлЪ запечатывать сте письмо, полу- 
чилБ я ордерЬ о выступлевли вЪ по- 
ход. Завшре поутру ‘вЪ семь часовЪ 
высшупимЪ мы ошсюда. Грусно Виль- 
гельмЪ осшавлишь столь скоропостижно 
опять шо, чфмЪ едва лишь началЪ на- 
слаждашься. Однако Король шого хо- 
четЪ, и я повинуюсь. Коль шрудно 
будешЪ мнБ разсшаващься сЪ ш$ми осо- 

бами , 
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бами, кошорыхЪ люблю бол$е нежели 
самаго себя. Я желалЪ бы, чшо распро- 
щанье уже миновалось, 


я 


генретта Фолькмарб хб Карлу 
Вернеру. 


Его ужё нБюЪ. КарлЬ! драгоцфн- 
наго и лучшайшаго изЪ смершныхЪ! его 
нфШЪ ужё моего любезнаго родителя. 
Вчера вЪ вечеру вЪ осьмомЪ часу полу- 
чено повелбнте вЪ походЪ, а севодни ВЪ 
осьмомЪ часу поушру онЪ уже и вы- 
ступилЪ вЪ оной. ‘’Теперь сидим мы 
и плачемЪ и вздыхаемЪ ‚ моя опечален- 
ная родищельница, горюющей ошецЪ 
УльрихЪ ‚ старая и милая его стару- 
зика, я и всБ. — О какЬ я его про- 
сила, его моего любезнаго отиа ‚ чшобЪ, 
онЪ у насЪ остался! но ве было шще- 
мно. Повелфне Королевское свято ! толь- 
ко было и словЪ. Война шеперь 
только сшала мн$ прямо ненавистна и 


сшрашна. КарлЪ! до сего не было у 
Гз меня 
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ме"я многова для потерян:я на оной, 
а нын$ё.... все. 


а АхЪ, КарлЪ! я стану вфчно по- 
мышляшь о шомЪ! я вилбла отца мо* 
его чесьма великимЪ ! какЪ прощался онЪ 
сЪ матушкою и со мною. шо слезы ше- 
кли изЪ очей его ОштецЪ УльрихЪ го. 
воришФ ‚ что слезы пролитыя вЪ при- 
сшойное время суть слезы благородныя , 
а слезы вЪ очахЪ Героя суть неизре- 
ченно шрогашельны, ‘Также говоришЪ 
онф, что можно и воину не постыдно 
плакашь , и чшо слышалЪ онЪ якобы 
великой ФридрихЪ н$когда о храбрыхЪ 
своихЪ сывахБ проливалЪ слезы, И вЬ 
сихЪ заключентяхЬ онЪ не погр$фшаешЪ. 
Я отЪ роду моего не видывала никого 
‚толь благородно и чувсшвительно пла- 
чущаго, какЪ плакалЪ мой родитель. 
Ц овца Ульриха иего старушку поц$- 
ловалЬ онб плачучи. 


КакЪ подошелЪ онЪ кЪ дверямЪ , 
то вынувши плашокЪ обтерЪ онЪ сле- 
зы и болБе уже не плакалЪ: остатокЪ 
горести Виан былЪ хошя вЬ его ли- 


35, 


| 


Тут 


$, но оной прилавалЪ ему еще боле 

_ мужественной и благородной осанки: и 
_умножилЪ красоту и безЪ шого благо. 
‘усшроеннаго его вида. 


Весь эскадронЪ маршировалЪ тогда 
кЪ нашему дому и пострсился ВЪ поря- 
хдокЪ. Никогла не казался онЪ столь ужа- 
снымВ, какЪ вЪ сле время. На в ФхЪ 
лицахЬ воиновЪЬ видно было нфчто стра- 
шное , а изЪ озей ихЪ какЪ молизя свер» 
кала. Лошади ржали изо всей мочи, 
‚глаза ихЪ блистали, а ногами они скре- 
бли землю, какЬ-бы ошЪ нешерп$ли- 
вости на медленность. Родитель мой не 
усп$лЪБ показаться, какЪ всБ остановились 
и сдфлались какЪ окаменБлые безЪ вся- 
каго движентя. Самыя лошади его , 
равно какЪ знали, ибо ни единая изЪ 
нихЪ не шрогалась. ОнЪ сБлЪ на сво- 
его коня. М казалось что скотина ия 
разумБла,, кого она на себБ имфла: ибо 
было по изЪ всБхЪ ея движен!И при: 
м5шно. ОнЪ началЪ команловашь. ВЪ 
единой миг! и олнимЪ разомЪ всф саб- 
ли, выхвачены изЪ ноженЪ и были на- 
ружи: сшрашное зрёлище! они блиста- 

ли 
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ли ужасно. И видЪ сей привелЪ меня 
вЪ содроганте. ВскорБ будешЪЬ сЪ нихЪ 
капашь кровь челотфческая думала я 
шогда, и мысль стя едва не повергла 
меня вЪ обморокЪ. НаконенЪ сказано 
было ступай! еше шеперь звенитЪ 
в5 ушахЪ моихЪ сле ужасное слово. Оно 
проникло на сквозь мою душу. — 'Трубачь 
началЪ шогда играть, И боле ужасной не- 
жели прёятной маршЪ раздавался ВЪ воз- 
‚ духБ. ВЪ мигЪ шогда всБ повха- 
ли. —— Родишель мой оглянулся еще 
разЪ на насЪ с‹Ь шакимЪ видомЪ , кото- 
рой я шебф никакЪ не могу описать и 
салютовалЪ нясЪ своею саблею и вЪ не 
многя минуты не было уже ихЪ вЪ де 
ревн. 
Велик:й и Всемогушлй. Боже ‚, управ- 
ляй шеперь его пушемЪ , и праими его 
ВЪ свое всесильное покровительство. АхЪ 
КарлЬ! я грущу и печалюсь неописан. 
но. ’Теперь не можешь шы нич$мЪ от- 
говариваться : пошли вЪ походЪ и швои 
Офицеры, а обязашельствы наши сЪ 
тобою извфстны ужё и швоему роди- 
шелю: и шакЪ естьли ты ве будешь 
приходить ко мн вЪ каждой день и 
помо- 
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помогашь мн$ переносить печаль мою. 
то сочту, что шы меня не любишь и 
умру ошЪ горесши и печали, 


При растшаванье сЪ стярымЪ и че- 
спнымЪ ГубершомЪ, принуждена я бы- 
ла шакже плакать. АхЪ сударыня ска- 
залЪ онЪ мнБ сЪ совершеннымЪ ли про- 
щенемЪ. мн моей вины ошпускаеше 
вы меня отсюда. Я иду на войну и 
можетЪ бышь не возврашусь. опять уже 
назадьЪ. Смерши. я не боюся, однако не 
хот6лось бы мн явишься кЪ моему 
‘СудьБ не получивЬ отЪ васЪ прощевтя. 
Правда, я предЪ вами очень Виноват 
но ч6мЪ болфе преступленте шБмЪ бо- 
лБе будешЪ и великодуште ваше, есшь- 
ли мнБ отпустище. Чию я раскаиваюсь 
ВЪ шомЪ: это вы знаеше и о шомЪ го- 
повЪЬ я побожишься. 

У меня покашилибь слезы тогда 
изЪ глазЪ и я не могла ничего промол- 
вить: а охващила одною рукою его ру- 
ку а другою н5жно пошрепала его по’ 
‹ щек. ОвЪ пожалЪ мою руку ошЪ усер- 
дтя искренняго, поцфловалЪ ея, и испу- 

Часть 1, К стил 
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стилЪ капли двБ прямо горячихЪ слезЪ 
‘на оную. . 


Я не знаю, КарлЬ! что заключать 
‚о свойствахЪ сихЪ людей. Они имбюшЬ 
столь добрыя, мягктя и ощущашельныя 
сердца и изЪявляютш Ь столь много чув- 
сшвишельности , чпто могутЪ самыя сле» 
зы проливать, а со всБмЪ шБмЪ какЪ 
скоро до неприяшеля дойдушЪ шо ру- 
бяшЪ и сБкушЪ всякое живошное, и ош- 
нимающЪ жизнь у людей себЪ. подоб- 
ныхЬ безЪ малфйшаго сожаленля, На- 
добно конечно серлну вЬ нихЪ со всБмЬ 
вЬ иныхЬ расположенгяхЪ и обстоятель- 
сшвахЪ находишься, нежели ВЪ каковыхЪ 
у насЪ оное. 


ОтенЪ УльрихЪ укр$пилЪ благослс- 
вентемЪ своимЪ весь рскадронЪ: и есшь- 
ли оно возЪимБлобЪЬ свое дБйстье: шо 
всегдЕ онЪ булешЪ побфдоносенЪ и ни» - 
кто не лишишся вЪ немЪ жизни, а 
всфхЬ меньше мой родитель. О какЪ 
лронзаетЪ душу мою единое помышле- 
нтя о семЪ, и какЪ шрепешу пртеди- 
номЪ воображении шого, что весьма лег- 
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ко сташься можешЪ, что онЪ потеря- 
ешЪ жизнь на сей войнБ ненависшиоий! 
и ну! естьли сд$лаешся сле. КарлЪ!.... 
я... жива не буду. 


Бапиюшка обфщалЪ писашь кЪ намЪ 
часто и потому занимашься я стану 
наиглавнёйше перепискою ужё ‹Ъ онымЪ, 
бывшая же унасЪ ‹Ъ шобою теперь пре- 
сечешся потому чше шы ведь кЪ намЪ 
всякой день приходишь станешь, и я 
могу шебя ежедневно видЪть и сЪ шобою 
говоришь. _ Прости ! покуда увидимся, 


Конец перпой части. 


